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Аннотация
Позвольте представиться: Лирана Мир'анд, маг первого класса, ловкая шпионка и, смею надеяться, незаменимый агент магической организации Гринлоуд.По крайней мере, была таковой...до череды событий, обрушившихся на меня после получения нового, сверхсекретного задания: влюбить в себя наследника вражеского королевства ...
Очаровать, переманить на свою сторону и выведать все его сокровенные тайны. Но что-то пошло не так. И, кажется, я собственноручно завалила всю операцию ...
Имя, которым я прикрывалась кажется мне до боли знакомым...
И Кто же такая на самом деле Элис Армстрон?!


Мила Шедер
(не) удачная миссия шпионки . Операция : любовь


Глава 1.

— Простите ? — Не совсем уловив суть своего задания , я вопросительно уставилась на мистера Эбирэйда .
— С каких это пор, тебе необходимо объяснять дважды, Лирана? Я понимаю твоё смятение, но, к сожалению, у нас нет другого выхода.
Смятение? Пожалуй, тут больше подошло бы слово «потрясение» ...
— Мистер Эбирэйд, понимаете ли ... я не слишком компетентна в таких делах. Боюсь, это неисполнимая для меня задача.
Вот отправить в тьму какого - нибудь злодея или спасти этот мир от иноземного вторжения, пожалуйста …
Медленно поднимая свою голову, Дарион Эбирэйд , одаривает меня одним из своих знаменитых, уничтожающих взглядов .

Кажется, я здорово попала ... Дело пахло жареным, очень жареным …
— Будет исполнено ! — Проговорила я, по стойке «смирно» . Внутри сопротивлялось все, но непоколебимость Эбирэйда не оставляла шансов.
— Так бы сразу ... Я направлю к тебе бумаги по этому делу, хорошо подготовься. Мы имеем дело не с уличным магом , Лирана . Алан Велморт ... сильнейший архимаг и наследник престола Севинтии.
Наследник наших злейших врагов - Алан Велморт … Архимаг , чья репутация опережала его самого на световые годы . Наследник королевства , чьи амбиции сплетались в ядовитые косы , грозящие задушить в объятиях все земли , лежащие между ними .
Уже долгие годы, ведется вражда между нашими землями . Два королевства - Севинтия и Лирия, еще со времен наших предков, сплетены в смертельный узел ненависти . Этот узел затянут туже, чем тетива боевого лука , готовая в любой момент выпустить стрелу войны .

Лирийцам запрещено появляться на территории Севинтии, и в скором времени, мне необходимо туда тайно пробраться, прямиком на отбор невест для наследника …
— Лирана ?! Если все поняла, можешь идти. Изучи все досье досконально, ошибки в этом деле недопустимы!
Развернувшись , я поспешила на своё место , осмыслить происходящее . Какая - то бессмыслица … Я - воин! С самого раннего детства , меня ожесточенно обучали самые искусные маги , а теперь мне предстоит плести интриги во дворце, и вести тонкую игру с одним из самых могущественных магов с вражеской земли. Стать искусной куртизанкой, способной разбить сердце архимага…
Мои тренировки , мои навыки, моя репутация - все это меркло перед масштабом поставленной задачи .
Такие этапы жизни как любовь, романтика, нежность - для меня чужды. В то время, как мои сверстницы обучались этикету и правилам поведения в обществе , я оттачивала удары , превращая свои кулаки в смертоносное оружие .
И как, позвольте узнать, мне влюбить его в себя ? Да влюбить настолько, что он выложит мне всю тайную информацию на блюдечке …
Любовь слишком уж переоценивают …
«Он любит женщин, тебе всего то нужно включить свое женское обаяние , уверен ты припрятала его где - то глубоко внутри, для особого случая. Настал его час …» Вспомнила я слова мистера Эбирэйда.
Да, возможно и спрятала, где-то очень глубоко, под слоем стали и презрения к подобным играм.


И все же, какой бы ни была его слабость перед женским обаянием, я уверена, что наследник столь могущественной империи не настолько глуп.
— Я, по вашему, разносчик ?! — Грубо произнесла Кира, с презрением на лице, заваливая меня бумагой .
Прежде чем ответить, я неспешно скользнула взглядом по ее внешности. Выразительные, словно васильки в летнем поле , глаза. Пухлые губы, которые она то и дело кокетливо надувала, заигрывая с каждым встречным в нашей конторе. Высокие каблуки, которые лишь подчеркивали красоту ее и без того красивых ног. Что и говорить , для этого задания она подходила куда больше , чем я … Она умело пользовалась своей красотой, в отличии от меня .


Не дождавшись моего ответа, Кира , окинув меня очередным ледяным взглядом, покинула комнату .

Ну а я осталась наедине со всем этой кипой , и погрузилась в архивы , надеясь выудить хоть что - то полезное для себя .
«Знание - сила » , прошептала я , словно заклинание , пытаясь укрепить свою поколебленную веру в победу .

Часы летели незаметно , одна за другой страницы досье Алана Велморта, проносились перед глазами, впитывая в себя мой взгляд .

Мой арсенал — это не кокетливые взгляды и умение поддержать беседу , а скорость , сила и умение выживать в самых экстремальных условиях . Как же мне применить свои навыки в этой сложной игре? Как превратить мое оружие в инструмент обольщения?
Ронда …
Внезапно, меня осенила блестящая идея, способная восстановить мою репутацию. И, собрав все бумаги, я поспешила домой, осуществлять свой план.
Только не подведи, подруга …
— Мне необходима твоя помощь ! На кону все . — Умоляюще взглянула я на свою единственную надежду .
Ронда, нервно теребя свои локоны, неотрывно меня изучала, а после и вовсе зашлась смехом .
— Прости, это нервное … — Произнесла она, смахивая проявившуюся слезу с глаза. — Лир, как ни стараюсь , но понять не могу … Как ты умудрилась влипнуть в это всё ? Может ты перешла дорогу начальству? Возможно ли, что мистер Эбирэйд решил от тебя избавиться таким образом? Как, например, от меня …
Не буду скрывать, такие мысли посещали и меня … неоднократно ...
— Я выполняла каждое задание, Ронда , каждое ! Без единой помарки , всегда в срок, всегда идеально. Я работала на износ ... Сомневаюсь , что дело в этом .
Я, действительно, полностью отдалась этому месту , я выросла там … Еще будучи ребенком , я вечно цеплялась за папу и отправлялась вместе с ним , в мир, полный хаоса .
Организация Гринлоуд - была больше, чем просто работа для моего отца. Это была его страсть, его жизнь . И я, наблюдая за ним, впитывала эту страсть сама, эту преданность делу .

В каждой его морщинке у глаз, когда он возвращался домой после долгих миссий, я видела отблеск опасности и триумфа. В его тихих рассказах, приглушенных, чтобы не напугать меня , я слышала эхо мира, о котором большинство людей даже не подозревало. И я жаждала быть частью этого. Не ради славы или приключений, нет. А ради того, чтобы быть рядом с ним , понимать его, разделить его бремя .
Когда я впервые прошла отбор в Гринлоуд , его глаза наполнились гордостью, но я заметила и тень тревоги . Он знал, чего стоит эта жизнь . Он знал, какие жертвы она потребует. Но он никогда не пытался меня остановить . Напротив, он учил меня быть сильнее и хитрее .
— Так ты поможешь мне? — прошептала я, пряча взгляд за опущенными ресницами .

— Ты обижаешь меня, Лира . — Сказала она, с хищно прищуренным взглядом. — скоро Алан Велморт узнает о Лиране Мир’анд из Лирии!


Ее голос прозвучал мягко, но в нем ощущалась сталь , то знакомое мне предчувствие надвигающейся бури , которое всегда предшествовало ее самым решительным действиям.
— Я не сомневалась в тебе, Ронди! — Воскликнула я , стискивая ее в объятиях .
— Уверена, ты бы сделала для меня тоже самое.
Мы выросли вместе, прошли через огонь и воду, делили радости и горести. Я знала, что могу доверить ей свою жизнь, а она, в свою очередь, свою мне .
— Тогда вперед! — сказала Ронда , отстраняясь от меня . В ее глазах горел огонь . — У нас с тобой еще много работы . Для начала займемся твоим внешним видом . — Сказала она , оглядывая меня с головы до ног.
— Внешним видом ?
— Ты конечно безупречна во всех смыслах этого слова , но увы , пользоваться этим ты абсолютно не умеешь . — Она усмехнулась, отчего на ее лице появились едва заметные ямочки .
— Меня все вполне устраивает . — Пожала я плечами .
— Я в этом ничуть не сомневаюсь . Давай договоримся , раз ты доверилась мне в этом деле , то следуем моему плану .
Ронда достала маленькое зеркальце из своей сумки и направила его на меня .
— Ты самое прекрасное создание на этом свете , Лира ! Но ты , к сожалению , не понимаешь этого …
Я посмотрела в зеркало и увидела отражение усталого лица , обрамленного темными прядями волос. Темные круги под глазами, бледная кожа. Я выглядела так , будто не спала несколько дней, что, в общем - то , было правдой . Мои обычно яркие зеленые глаза потускнели , а губы потеряли свой цвет . Я всегда пренебрегала своей внешностью , считая , что это не имеет значения. Главное — мои навыки и умения . Но, видимо, Ронда считала иначе .
Подруга щелкнула пальцами , отвлекая меня от размышлений.
— Хватит разглядывать свои недостатки , лучше подумай о том , как мы превратим их в достоинства . Нам нужно , чтобы Велморт увидел в тебе не просто очередную претендентку на роль наследной принцессы , а женщину , которую он захочет иметь рядом . Женщину , ради которой он будет готов пойти на всё .
Я недоверчиво посмотрела на Ронду .
— Ты правда думаешь , что это сработает ?
— Если бы ты только могла увидеть себя моими глазами … Ну чтож , давай работать! — Ронда энергично захлопала в ладоши.
Следующие несколько часов пролетели в вихре преображений . Ронда колдовала над моими волосами , умело подчеркивая скулы макияжем , подбирала наряды , которые выгодно подчеркивали фигуру . Я смотрела на себя в зеркало и не узнавала ту Лиру , которую знала всю жизнь . Передо мной стояла уверенная в себе , соблазнительная женщина , готовая покорить любой мир .
— Считай, тебе открыт путь к его сердцу, — рассмеялась Ронда, поправляя выбившуюся прядь.

На следующее утро, сжимая в руке досье Велморта, я направилась в кабинет мистера Эбирэйда. Мне необходимо получить разрешение на привлечение Ронды к этому делу. Я знала, что он не будет в восторге от этой идеи, но нужно всего-то убедить его в том , что Ронда - Мой секретный козырь, гарантия успеха миссии.

Решительно постучав в дверь, я вошла внутрь .
— Присаживайся, Лирана, — Эбирэйд вопросительно вскинул брови, жестом указав на кресло напротив своего массивного стола.
Его кабинет, как всегда, утопал в полумраке, лишь настольная лампа бросала узкий луч света на бумаги, лежащие перед ним. Он всегда создавал вокруг себя атмосферу тайны, что, признаться, немного раздражало.
— Я не отвлеку вас надолго .
Он прищурился, не произнося ни слова. Ждал. Знал, что я не просто так явилась к нему с утра пораньше.
Я села , положив скомканное досье на стол перед собой.
— Мистер Эбирэйд, — начала я, — после тщательного изучения досье Алана Велморта, я пришла к выводу, что мне необходима помощь по Севинтийскому этикету и дворцовым делам. Я предлагаю привлечь к операции Ронду Мэрроу, которую направили в архив полгода назад. Знаю, вы скептически к этому относитесь, но она обладает уникальными навыками, которые будут нам на руку. — Уверенно высказав свою просьбу, я скрестила пальцы под столом, надеясь на положительный ответ.
На лице Эбирэйда не дрогнул ни один мускул. Он молча смотрел на меня, словно взвешивая каждое мое слово.
— Ты ведь не думаешь, что я отправлю тебя в Севинтию без подготовленных, обученных людей? — Наконец произнес он. — Повторюсь, Лирана, это одно из самых сложных и важных заданий. Работники из архива? Ты в своем уме !?
— Ронда не просто работник архива, мистер Эбирэйд, до того, как ее перевели туда, она была одним из лучших специалистов по Севинтии. Она знает все изнутри, как свои пять пальцев. — возразила я, стараясь сохранить спокойствие в голосе.
Эбирэйд откинулся на спинку кресла, сложив руки на груди. Его взгляд стал еще более пронзительным.
— Ты настаиваешь? — сухо поинтересовался он, нарушая тишину кабинета. — Понимаешь ли ты, какую ответственность берешь на себя, рекомендуя человека, отстраненного от дел? Если Ронда окажется не тем, кем ты ее представляешь, вся операция окажется под угрозой.
— Я понимаю, — твердо ответила я, не отводя взгляда. — Я готова взять на себя эту ответственность. Я уверена в ее знаниях и опыте. В архиве она оказалась не по профессиональной непригодности, а из-за личного конфликта, который никак не повлияет на ее работу.
Эбирэйд долго молчал, барабаня пальцами по столу. Было видно, что он все еще сомневается, но в его глазах мелькнула искра интереса. Он всегда ценил нестандартные решения и людей, способных на риск.
— Личный конфликт, говоришь? — медленно протянул он, словно пробуя мои слова на вкус. — И что же это был за конфликт, если не секрет?
Я на мгновение замялась, не желая вдаваться в подробности. Эта история была не самой приятной, и касалась она не только Ронды, но и его заместителя, господина Холтона.
Он испытующе посмотрел на меня, но, к моему удивлению, не стал настаивать.
— Хорошо, — наконец сказал он, вздохнув. — Я дам тебе шанс. Но помни, Лирана, если Ронда подведет, отвечать будешь ты. И учти, я буду следить за каждым вашим шагом. Можешь идти.
С облегчением выдохнув, я поднялась с кресла.
— Спасибо, мистер Эбирэйд. Я вас не подведу.
Убедить его оказалось намного легче , чем я думала …
Направляясь в сторону архива, я невольно задумалась… Для чего Ронда попросилась со мной в Севинтию? У нее остались там незаконченные дела? Или, может, ей просто не терпелось вырваться из этого места ?

В памяти всплыли ее слова по пути в организацию : «Лира, я знаю, шансы ничтожно малы, но, возможно , мне позволили бы принять участие в этой операции? Мне хотелось бы… в последний раз… »
В голосе Ронды тогда звучала такая тоска, такая неприкрытая надежда, что я прониклась глубоким сочувствием. Но разве ей не хватило того кошмара, в который она попала, работая под прикрытием на чужой земле?
Впрочем, мои размышления прервал гулкий голос архивариуса, приветствующий меня у входа. Пришлось отложить все вопросы до лучших времен и сосредоточиться на предстоящей работе.
Ронда сидела за своим столом, окруженная горой пыльных томов. Увидев меня, она оторвалась от работы и вопросительно приподняла брови. На ее лице читалось нетерпеливое ожидание.
— Ты в деле . — Сказала я незамедлительно, избавив ее от томительного ожидания.
В ее глазах мелькнуло удивление, а затем — едва заметная надежда.
— Не может быть …
— Как видишь, может . — Улыбнулась я.
Ронда вскочила со своего места, чуть не опрокинув стопку книг. Ее лицо расплылось в широкой улыбке.
— Получается я тоже смогу отправиться в Севинтию?
Что же с тобой происходит, Ронда?
— Получается , что так .. — развела я руками.
— Лира, я не знаю, как тебе удалось это, но я тебе бесконечно благодарна! Я обещаю, что не подведу тебя.
— Я знаю, что не подведешь, — ответила я, — но помни, что за нами наблюдает мистер Эбирэйд. Любая ошибка, и мы обе в глубокой … архивной пыли.
Ронда кивнула, ее глаза горели энтузиазмом. Она схватила свою сумку и пальто, готовая сорваться с места прямо сейчас.
— Когда вылетаем? — нетерпеливо спросила она.
— Притормози, подруга! Нам столько всего необходимо подготовить . Уверена, у тебя накопилось много информации, которой ты готова со мной поделиться.

Ронда радостно кивнула и усадила меня рядом с собой .
Она живо описывала каждую деталь, словно только вчера покинула Севинтию.
По мере того, как Ронда рассказывала, я невольно обращала внимание на ее энтузиазм и неподдельную страсть к этой стране. Ее глаза горели огнем, когда она говорила о ее культуре, ее традициях, ее истории.
Для меня же это место было окрашено в иные, трагические тона. Там, выполняя задание, погибла моя мать …
Все это время , меня не покидало чувство, что эта миссия станет для нас обеих чем-то большим, чем просто выполнением задания …



Глава 2.

— Подай мне булочку, — попросила Ронда с набитым ртом.
Выполнив ее просьбу, я залпом опустошила свой стакан. Просидев до позднего времени за разговорами, мы проспали рабочее время и теперь поспешно собирались в дорогу.

Ронда благодарно кивнула, отправляя свежую булочку в бой с остатками предыдущей порции во рту. Я наблюдала за ней с полуулыбкой. За окном светало, наша маленькая кухонька, обычно погруженная в полумрак, вдруг ожила в мягком свете, словно позируя для импрессионистского полотна.
— Давай скорее, — поторопила я подругу .


Я потянулась, чувствуя, как затекшие мышцы протестуют против долгого сидения на жестком стуле. Нужно было думать, как выпутаться из этой ситуации. Оправдания в стиле "проспали" звучали слишком банально и неправдоподобно.
Наспех одевшись, мы поспешили в Гринлоуд. Ветер встретил нас ледяным дыханием, заставив поплотнее запахнуть накидки. Ронда, уминая на ходу остатки булочки, пыталась натянуть перчатки. Я же мысленно молилась , чтобы наше отсутствие никто не заметил.
К счастью, все настолько были заняты, что до нас никому не

было дело. Внутри царила обычная суета: все сновали туда-сюда с папками, артефакты разрывались от срочных вызовов, а в воздухе витал запах секретности. Мы постарались слиться с этим хаосом, надеясь, что наша задержка так и останется незамеченной. Ронда устремилась к моему рабочему месту, попутно здороваясь с коллегами. Я же направилась прямиком к главе организации, надеясь застать его в хорошем расположении духа. В голове уже складывалась хитроумная история о внезапно заболевшей тетушке и необходимости срочно ее навестить.
Войдя в кабинет, я обнаружила Эбирэйда, сосредоточенно изучающего какой-то документ. Он поднял на меня взгляд, и я похолодела. В его глазах не было и следа добродушия, лишь холодная сталь.
— Наконец вы пожаловали … — произнес он ледяным тоном. — Подготовка к ближайшей операции идет полным ходом , к сожалению , без двух фигурирующих агентов ... Да, мисс Мир’анд, я в курсе вашего опоздания. Надеюсь, этого больше не повторится. Ваша тетушка, к слову, чувствует себя прекрасно. Встретил ее по пути ... Милейшая женщина …
И как ему это удается …
— Благодарю, мистер Эбирэйд. — Всего лишь ответила я.
Я постаралась сохранить невозмутимое выражение лица, хотя внутри все кипело. Эбирэйд всегда отличался своей проницательностью, его способность читать людей, как открытую книгу, порой пугала. Не зря его называли «глазами и ушами Гринлоуда».
— Можете идти, Лирана, — сухо произнес он, возвращаясь к своим документам. — И да, зайдите к мистеру Хоуку, у него для вас новая информация. Полагаю, вы сможете наверстать упущенное время.
— Мистер Хоук? Операцию возглавляет начальник оперативного отдела?
— Именно так, — ответил Эбирэйд, не поднимая глаз. — Вас что то не устраивает ?
— Нет, я поняла вас.
Мистер Хоук являлся человеком строгим и дотошным, не терпящим, по его словам, "сентиментальные измышления" . Ему были милее конкретные сведения, статистические выкладки и точные прогнозы, нежели сложные гипотезы, базирующиеся на догадках.

Собравшись с духом, я направилась к кабинету мистера Хоука. Предстоящий разговор не предвещал ничего хорошего.
Мистер Хоук встретил меня угрюмым взглядом из под густых бровей. Его кабинет, обставленный в строгом минимализме, казался продолжением его сухого и расчетливого характера. Никаких личных вещей, никаких намеков на человечность. Лишь графики, схемы и артефакты, аккуратно разложенные на столе.
— Доброе утро, мистер Хоук.
— Мисс Мир’анд, — произнес он без приветствия. — Рад видеть вас в добром здравии. Надеюсь, ваш утренний сон пошел вам на пользу.
Я промолчала, зная, что любые оправдания лишь усугубят ситуацию.
— Суть операции изменилась, — продолжил Хоук, не обращая внимания на мое молчание. — Меня также проинформировали об участии мисс Мэрроу.
Он протянул мне тонкую папку с грифом "Совершенно секретно"
— Вся основная информация находится у вашего куратора .
— Могу узнать , кого назначили на это дело ? — Спросила я.
— Эйдан Барлоу.
Вот повезло так «повезло» … Наичудеснейший состав …
Взяв папку, я поблагодарила Хоука и вышла из кабинета, и найдя Ронду, сообщила ей о новых обстоятельствах. Ее лицо вытянулось от удивления.
— Барлоу?! Держись , Лирана! Он ведь тебя живьем съест, — сочувственно произнесла она, похлопав меня по плечу.
В ее словах звучала неприкрытая тревога, и я не могла с ней не согласиться. Предстоящая операция обещала быть не только сложной, но и крайне неприятной.
Барлоу невзлюбил меня с первой секунды нашего знакомства . Самодовольный, самоуверенный, и, к моему глубочайшему сожалению, невероятно талантливый агент. Наши пути пересекались не раз, и каждый раз он умудрялся выставить меня в невыгодном свете. Работать с ним в паре казалось невыносимой пыткой.
С глубоким вздохом я открыла папку и принялась изучать содержимое.

Да, определенно, ближайшие дни обещают быть незабываемыми …
— Мир’анд, Мэрроу! Вас вызывают в кабинет Барлоу! — отчеканила Кира, не удостоив нас даже мимолетным взглядом.
Мы переглянулись, и, поднявшись со своих мест, направились в сторону его кабинета.
Я постучала в дверь. Тишина. Постучала снова, чуть настойчивее. Из-за двери донеслось глухое "Войдите". Мы с Рондой обменялись нервными взглядами и одновременно толкнули тяжелую дубовую дверь.

Его пронзительный взгляд, казалось, сканировал меня насквозь.
— Мисс Мэрроу, Мисс Мир’анд, — произнес он с едва уловимой насмешкой в голосе. — Рад приветствовать вас в своей команде. Надеюсь, вы в курсе, что промедление смерти подобно?
— Полностью осведомлены, мистер Барлоу, — ответила я, стараясь сохранить спокойствие. — Готовы приступить к выполнению задачи немедленно.
— Отлично, — кивнул Барлоу, — тогда не будем терять времени. Ознакомьтесь с планом операции и через час жду вас в тренировочном зале. Мне нужно убедиться, что вы способны не только опаздывать на работу … Надеюсь, вы не утратили свои уникальные способности, — сказал он, устремляя свой взгляд ко мне, и протянул папки потолще, чем те, что выдал нам Хоук.
Слишком уж много информации …
Я взяла папку из его рук, чувствуя, как холодок пробегает по коже от его пристального взгляда.
— Мы можем идти? — Спросила я, медленно направляясь в сторону двери.
— Да, прошу. — Ответил наш куратор, внимательно наблюдая за каждым моим движением.
Выйдя из кабинета, мы направились в раздевалку, чтобы переодеться и подготовиться к тренировке. Час пролетел незаметно. В тренировочном зале нас уже ждал Барлоу, окруженный несколькими агентами.
Тренировка оказалась изнурительной. Барлоу не давал нам пощады, заставляя нас раз за разом повторять сложные трюки, отрабатывать навыки рукопашного боя и стрельбы. Он словно выжимал из нас все соки, проверяя на прочность не только физическую подготовку, но и силу воли.
— Замечательно. — Похвалил он нас, что весьма удивительно. — Лирана, продемонстрируйте нам напоследок Вашу магию.
Барлоу неспроста упомянул про «уникальные» способности. Моя ментальная магия, доставшаяся мне от матери, всегда была скрыта от посторонних глаз. Это был весьма редкий вид магии.
Я вышла на середину зала, ощущая на себе взгляды присутствующих. Барлоу, казалось, наслаждался моей неловкостью. Сосредоточившись, я устремила взгляд на одного из агентов.
— Позволите? — Виновато спросила я.
— Да, разумеется. — Неуверенно ответил, если память мне не изменяет, агент Роуд.
Кивнув, я начала сканировать его сознание. Сначала просто поверхностно, проверяя реакцию. Он попытался блокировать, но я усилила давление, проникая глубже. В голове замелькали обрывки мыслей, образы семьи, страхи, надежды. Я почувствовала его дискомфорт, его невольное сопротивление.
Остановившись, я сделала глубокий вдох.

«Он думает о доме, о своей дочери. Уверен в провале операции и не надеется вернуться обратно живым… ».
Но вслух я лишь сказала :
— Я уловила образ его семьи , его дочери.
В зале повисла тишина. Агент, которого я «читала», выглядел бледным и растерянным. Барлоу усмехнулся.
— Неплохо, Мир’анд. Но это всего лишь поверхностное чтение. Мне нужно больше. Мне нужно, чтобы ты могла не только читать мысли, но и влиять на них. Создавать иллюзии, сеять сомнения, контролировать решения. Ты понимаешь, о чем я говорю?
Я кивнула, хотя внутри меня росло отвращение. Использовать свои способности для манипулирования людьми… это всегда казалось мне чем - то грязным. Я никогда не использовала свою магию в этих целях.

Лезть в чужую голову … Это слишком личное … Но сейчас, в этой ситуации, выбора у меня не было. От этого зависела наша жизнь, а может быть, и жизнь многих других людей.
— Я понимаю, мистер Барлоу. Я сделаю все, что потребуется.
— Приступай. На этот раз используй меня.


Что?
Его слова прозвучали как вызов. Взгляд, полный самоуверенности, прожигал меня насквозь. Он хотел увидеть, на что я способна.
Собравшись с духом, я закрыла глаза и попыталась настроиться на его волну.
Его разум напоминал крепость, укрепленную многолетними тренировками. Я чувствовала, как он сопротивляется каждой моей попытке проникнуть внутрь. Усилив напор, мне удалось уловить обрывки его мыслей.
Но Барлоу сопротивлялся. Он отталкивал меня, блокировал мои попытки проникнуть глубже. Его воля была сильна, как стальной щит.
Почувствовав, что теряю контроль, я отступила. Открыв глаза, увидела перед собой лицо куратора, искаженное легкой усмешкой.
— Неплохо, Мир’анд, — произнес он, — но недостаточно. Ты должна быть более настойчивой, более безжалостной.
Сжав руки в кулаки, я изменила тактику. Вместо прямой атаки, я начала искать лазейки, слабые места в его обороне. И, едва заметно улыбнулась, обнаружив небольшую трещину в его сознании.
В голове всплыли обрывки разговоров, приказов. Что то связанное с лабораторией и операцией «Териус».
Я отстранилась, чувствуя легкую головную боль. Проникновение в чужое сознание всегда требовало усилий.
— Териус, — произнесла я, глядя прямо в глаза Барлоу. — Это название о чем - нибудь говорит вам?
Он нахмурился, на мгновение потеряв самообладание.
— Достаточно! Тренировка окончена. — Резко произнес он, удаляясь из зала.
Ронда подошла ко мне, с выражением беспокойства на лице.
— Что это было ? -- Тихо спросила она.
Я пожала плечами, чувствуя себя опустошенной.
— Понятия не имею. Никогда его таким не видела.
Следующие несколько дней прошли в напряженной подготовке к операции. Мистер Хоук не давал нам спуску, заставляя тренироваться до изнеможения. И у меня все не выходили из головы события, произошедшие в тренировочном зале …
За всем происходящим, я совсем забыла о тетушке Мэй. Спешно направляясь в сторону ее дома, я заранее подготовилась к отпору и шквалу вопросов. Ее любопытство, особенно когда дело касалось моей личной жизни, было поистине неутолимым. Тетушка никогда не разделяла мои взгляды на жизнь, и больше всего на свете желала проводить свои будни, приглядывая за моими детьми.
Я всегда поддакивала ей, лишь бы смягчить ее, обычно добродушный, но все же, слегка обидчивый нрав…
Завернув за угол, заметила знакомые стены, обвитые цветущими плетистыми растениями.
Ее дом всегда был убежищем от жизненных невзгод, местом, где можно было просто быть собой. После смерти отца, она полностью взяла на себя заботу обо мне, за что я искренне благодарна ей. С тех самых пор, этот дом стал для меня оплотом.
Я ступила на веранду и почувствовала знакомый аромат свежезаваренного чая с лепестками роз, который часто готовила тетя. Не успела я коснуться двери, как она распахнулась, и на пороге возникла тетушка Мэй, с лучезарной улыбкой на лице.
— Я чувствовала, что ты рядом, — воскликнула она, заключая меня в крепкие объятия. — Я так рада видеть тебя.
— Я тоже скучала, — произнесла я, вдыхая родной запах. — Прости, я немного припозднилась. В организации все загружено.
Тетя сморщила нос, любое упоминание про Гринлоуд, вызывало в ней лютую неприязнь.
— Проходи внутрь, я только заварила чай.
Я улыбнулась, чувствуя, как напряжение последних недель постепенно отступает. В доме тети всегда царила атмосфера уюта и беззаботности, словно время здесь текло иначе, медленнее и спокойнее.

На камине, как и прежде, стояли мои детские коробочки. В них я собирала важные для меня предметы.
— Зачем ты до сих пор это хранишь? — спросила я у тети, когда она появилась с тарелкой моего любимого печенья, источавшего манящий аромат.
— Это было важно для тебя, — произнесла она, с грустной улыбкой на лице , — и для меня тоже…
Следом, я взяла в руки портрет отца. Его добрые глаза смотрели на меня все с той же любовью, напоминая о тех беззаботных днях, когда мы были вместе. В груди защемило от тоски. Тетушка, заметив мое состояние, тихонько встала рядом и взяла мою руку в свою.
— Он бы гордился тобой, дорогая, — прошептала она, сжимая мою ладонь. — Ты стала сильной и смелой, именно такой, какой он всегда хотел тебя видеть.
Я благодарно кивнула, чувствуя, как слезы подступают к глазам. Воспоминания нахлынули с новой силой, заполняя все пространство вокруг.
Тепло тетушкиной руки вернуло меня в реальность. Я открыла глаза и посмотрела на нее. В ее взгляде я увидела сочувствие и понимание. Она знала, как сильно я любила отца, и как тяжело мне было смириться с его уходом. Она сама потеряла брата, и эта потеря оставила неизгладимый след и в ее сердце.
— Время лечит, дорогая, — проговорила она тихо, словно боясь нарушить тишину. — Но память остается навсегда. Храни ее в своем сердце, и он всегда будет рядом с тобой.
— Рядом с нами …
Сжав мою руку напоследок, тетя направилась на кухню. А я, устроившись в кресле у камина, вновь погрузилась в воспоминания. Камин потрескивал, отбрасывая причудливые тени на стены.
— А вот и я, — произнесла тетя, входя в комнату с подносом в руках.

На нем дымились две чашки чая. Аромат роз и ванили наполнил комнату, ненадолго отвлекая меня от грустных мыслей. Она поставила поднос на столик рядом с креслом и села напротив меня.
— Выпей, тебе станет легче, — предложила она, протягивая мне чашку.
— Спасибо, — прошептала я, делая глоток.


Горячий напиток приятно согрел меня изнутри. Поставив чашку обратно на стол, я устремила взгляд в пляшущие языки пламени. Огонь гипнотизировал, унося меня в глубины сознания.
— Тебя беспокоит что-то еще … Поделишься? Возможно, я могла бы чем-нибудь помочь, — сказала тетя, не сводя с меня глаз.
— Ты права, тетушка …На днях я получила новое задание, —призналась я, отрывая взгляд от завораживающего огня. — И оно … пугает меня. Впервые, за всю мою практику.
Обычно я бросаюсь в омут с головой, чувствуя прилив адреналина, предвкушение от очередного задания. Но сейчас, этот самый омут кажется бездонным. Будто кто-то или что-то шепчет на ухо, предостерегая, заставляя сомневаться в собственных силах.
Тетя молча ждала, не перебивая. Я знала, что она даст мне выговориться. Ее терпение и умение слушать всегда меня успокаивали.
— Мне необходимо уехать на неопределенное время … в Севинтию …
Внезапно, чашка выскользнула из рук тети, и с оглушительным звоном разбилась о кафельный пол. Горячий чай расплескался, обжигая ноги и оставляя мокрые бурые пятна на светлом ковре.
Вскочив, я подбежала к тёте.
— Ты в порядке ? — я принялась торопливо вытирать горячие брызги с ее платья, боясь, что она обожглась.
— Севинтия… — прошептала она одними губами. — Ты… ты должна забыть об этом, милая. Тебе нельзя в Севинтию.
Я замерла, недоумевая.
— У меня нет выбора, тётушка Мэй.
— Ты не можешь.
Не обращая внимания на осколки, она опустилась на колени рядом со мной.
— Объясни мне, что происходит?
— Там … Там опасно, Лира! Тебе не достаточно этого? А вдруг тебя раскроют?
— Не раскроют, — ответила я спокойно, усадив ее обратно в кресло. — Сиди здесь, я приберусь.
Реакция тёти удивила меня, и, признаться, напугала. Здесь явно кроется нечто большее, чем обычное беспокойство …
Закончив с уборкой, я присела рядом с ней.
Тетя молчала, отвернувшись к окну. Ее взгляд был прикован к саду, но я чувствовала, что она не видит ничего вокруг. Она была где-то далеко в прошлом … словно окунулась в воспоминания.
— Все будет хорошо, я быстро вернусь. Тебе не стоит переживать, я ведь буду не одна.
— Лира …
— Да, тётушка Мэй?
— …
— Тётя Мэй?
— Будь осторожна, и возвращайся скорее, — произнесла она, взглянув на меня глазами, полными грусти.
Домой я возвращалась с тяжелым сердцем. Реакция тети не выходила у меня из головы. Ее поведение взбудоражило мое любопытство и усилило предчувствие опасности.




Глава 3.

— Лира, просыпайся, соня ты моя…
Открыв глаза, я увидела Ронду, склонившуюся надо мной.
— Доброе утро! — Пропела она, улыбаясь.
— Чего это ты такая счастливая?
— Да ну как чего? Мы ж сегодня улетаем!
— Как сегодня?!
Вскочив с кровати, я уставилась на счастливую, по непонятным мне причинам, подругу.
— Именно так. Я слишком взволнованна, и поспать не удалось .. — Она выпрямилась и, заложив руки за спину, начала медленно расхаживать по комнате, просчитывая каждое предстоящее действие.
Я, к сожалению, ее энтузиазм не разделяла. Странное предчувствие не покидало меня все это время. Окончательно проснувшись, я начала торопливо собираться, игнорируя щемящее чувство внутри.

*****

В организацию мы прибыли достаточно быстро. Ронда весело помахала рукой какому-то знакомому и потащила меня за собой в сторону зала брифингов. Там нас уже ждали. Мистер Хоук с деловым видом расхаживал по залу, поглядывая на часы.

Увидев нас, он кивнул в знак приветствия и указал на свободные места. Остальные агенты уже сидели за длинным столом, обмениваясь тихими репликами.
После краткого приветствия мистер Хоук перешел к делу. Брифинг длился недолго. Нам еще раз напомнили о протоколах безопасности, раздали артефакты и, наконец, отпустили готовиться к вылету.
— Лира, тебе понравится в Севинтии, уверяю тебя, — произнесла Ронда, сжимая мою ладонь.
— Ты, кажется, забыла с какой целью мы отправляемся туда. Да и как бы твоя любовь к этой местности, не обернулась против тебя … Мы враги, Ронда, не забывай этого…
Я посмотрела в ее сияющие глаза, полные предвкушения, и сердце болезненно сжалось.
— Нам предстоит тяжелый путь, — чуть мягче добавила я.
— Я знаю, Лира. —тихо ответила она, опустив взгляд. Вмиг потускневшие глаза выдавали ее разочарование.
Вскоре к нам присоединился мистер Барлоу. Вскинув бровь, он оценивающе нас осмотрел, задержав при этом свой взгляд на мне.
— Доброе утро, леди!
— Доброе утро, мистер Барлоу.
— Все необходимое при вас?
Ронда кивнула с энтузиазмом, а я ограничилась сдержанным "Да". Мистер Барлоу, казалось, не заметил моей немногословности. Он продолжил инструктировать нас, в основном повторяя то, что мы уже слышали на брифинге. Не выдержав, я все же спросила:
— Мистер Барлоу, вы уверены, что все идет по плану? У меня нехорошее предчувствие.
— Ваши предчувствия, несомненно, ценны ,— усмехнулся он, —но в данном случае, уверяю вас, все под контролем. Просто выполняйте свою работу, и все будет хорошо.
— С нами отправляетесь только вы?
— Моего присутствия вам недостаточно? — Спросил он, не сводя с меня глаз.
— Я вовсе не это имела ввиду.
Его взгляд был изучающим, пронзительным, не в силах вытерпеть его напора, я отвернулась.
— Не стоит беспокоиться, Лирана. Я всегда буду рядом, — произнес он, с несвойственной для него манерой.
Его слова прозвучали скорее как обещание. Мистер Барлоу всегда был отстраненным, сосредоточенным исключительно на поставленных задачах. Эта неожиданная мягкость, прозвучавшая в его голосе, сбила меня с толку.
Я снова посмотрела на него, пытаясь прочесть хоть что-то на его лице, но он вновь стал непроницаем.
— Благодарю, — лишь ответила я.
— Мистер Хоук будет следить за операцией с внутреннего отдела. Вам не о чем переживать. Прошу, займите ваши места, — добавил он, вернув в свои слова ту сталь, что обычно всегда при нем.

Транспорт ждал нас у выхода. Черный лайдор организации выглядел внушительно и немного зловеще, на таких мне еще не доводилось летать.
Взлет прошел мягко и незаметно. Земля стремительно удалялась, оставляя позади привычный мир. Я смотрела в окно, наблюдая за тем, как дома и улицы Лирии превращаются в маленькие точки. И в этот момент, когда мы оторвались от земли, я окончательно осознала, что это путешествие изменит мою жизнь навсегда. И мне еще предстоит узнать, в лучшую или худшую сторону …
Мы приземлились на окраине местности, в неприметном ангаре.
— Мир’анд, Мэрроу, вы можете спуститься, — услышали мы голос куратора.
Покинув лайдер, я осмотрелась вокруг.
Ангар был обшарпанным, с покосившимися воротами, словно его давно не использовали. В воздухе витал запах масла и сырой земли, смешиваясь в неприятный, тяжелый аромат. Стража, облаченная в потрепанную форму с выцветшими шевронами, переговаривалась между собой, поглядывая на нас с любопытством и настороженностью. Их лица, обветренные и изрезанные морщинами, выдавали нелегкую жизнь в этом месте.
Один из стражников, переговорив с Барлоу, открыл портал.
— Прошу, после вас, — произнес куратор, пропуская нас вперед.
— Куда ведет портал? — спросила я, с подозрением его разглядывая.
— В Королевство, — ответил тот, что повыше.
— В Королевство?! — Изумленно спросила я, развернувшись к Барлоу. — Мы ведь только прибыли.
— Мы отправимся в центральный город Севинтии, где располагается Королевство, в Мориус, — пояснил стражник, и шагнул в мерцающую синеву портала.
Я последовала за ним, стараясь не думать о неизвестности, ожидающей нас. Шагнув в мерцающий проход, я почувствовала привычную легкую вибрацию, словно проходя сквозь тончайшую пленку.
По ту сторону портала открылся совершенно иной мир. Тяжелый запах ангара, мгновенно, сменился ароматом цветущих садов, а серый свет — ярким солнечным днем. Мы стояли на мощеной камнем площади, окруженной искусно украшенными зданиями с черепичными крышами. Вокруг царила суета: люди в ярких нарядах спешили по своим делам, торговцы зазывали покупателей, а дети игрались с самодельными мечами, заливаясь смехом.
Вдали возвышался величественный замок с белоснежными стенами и сверкающими золотыми куполами. Воздух вокруг был наполнен ароматами цветов и свежести.
Я замерла, пораженная красотой открывшегося пейзажа. Это было совершенно не похоже на то, что я представляла у себя в голове.
— Ай, больно! — услышала я детский, тихий голос.
Из моих раздумий меня вывела маленькая девочка, со всей силой врезавшаяся в меня. Судя по всему, она была настолько увлечена игрой, что совершенно не заметила нас.
Она посмотрела на меня большими, испуганными глазами и тут же попыталась убежать, но я успела ее поймать.
— Простите меня, пожалуйста, я случайно, — пролепетала она, теребя край своего платья. Ее волосы были собраны в два неаккуратных хвостика, а щеки раскраснелись то ли от бега, то ли от стыда.
— Все в порядке, малышка. Просто будь осторожнее, — ответила я ей, и, улыбнувшись, вытерла своим платком грязь с ее лица.
— Ты очень красивая, похожа на принцессу, — сказала она, приложив ладонь к моей щеке.
— А ты еще красивее. Ну беги , твои друзья заждались тебя.

Девочка кивнула и, вырвавшись из моих рук, тут же растворилась в толпе. Барлоу, наблюдал за нами, с едва заметной улыбкой на лице. Я, признаться, и не подозревала о его способностях проявлять какие-то эмоции, помимо хладнокровия.
Он направился через площадь, ловко лавируя между торговцами и прохожими. Мы последовали за ним, все еще не в силах оторвать взгляд от великолепия этого места. Севинтия оказалась гораздо более живым и ярким местом, чем я могла предположить.

По мере того как мы продвигались вглубь города, я замечала все больше деталей, которые создавали неповторимую атмосферу Севинтии. На балконах домов висели горшки с яркими цветами, а на стенах красовались замысловатые рисунки и фрески, изображающие, видимо, историю королевства. Звуки города становились все громче и разнообразнее: звон колоколов, музыка уличных музыкантов, гомон голосов — все это создавало ощущение непрерывного праздника.
— Невероятно … — невольно произнесла я вслух.
— Здесь, действительно, прекрасно, — подхватила шагающая рядом Ронда, уловив мои наблюдения.
— Ты была права, мне нравится, — улыбнулась я ей.
Во мне клубился вихрь совершенно противоречивых чувств, однако сквозь этот сумбур отчетливо пробивалось одно: здесь, в этом месте, я ощущала умиротворение и даже … счастье. Необъяснимое счастье …
Что, несомненно, было странно …
Барлоу остановился перед внушительным зданием, украшенным колоннами. На входе стояли стражники в блестящих доспехах, скрестив алебарды. Они внимательно осматривали каждого входящего, но, увидев Барлоу, почтительно склонились.
— Добро пожаловать в Мориус, мистер Лоренси! — выбежала торопливо к нам женщина, в окружении молоденьких служанок, обращаясь к мистеру Барлоу. — Мы вас ждали. Оо! Это наша юная леди Армстрон? Какая прелестная!
Она спешно накручивала круги вокруг меня, заставляя меня съёжится под ее пристальным взглядом.
— Довольно, Элизабетт, — произнес Барлоу властно, и женщина тут же замерла, словно по команде. — Леди Армстрон, прошу прощения за этот несколько … бурный прием. Прошу вас, пройдемте.
— Все в порядке, благодарю вас за теплую встречу, Элизабетт! — Я слегка склонила голову, в знак благодарности.
— Ох, что вы! Это самое малое, что я могу сделать для семьи Армстрон. И для меня огромная честь подготовить вас на отбор принца. Это знаменательное событие!
— Благодарю, Элизабетт.
— Прошу, зовите меня Бетт. Следуйте за мной, мы подготовили для вас комнату. Ваша личная служанка будет рядом с вами. Мы постарались учесть все ваши пожелания.
Я обернулась к Ронде, но вместо моей белокурой подруги, увидела рыжеволосую девушку, намного моложе.

Когда они успели наложить на нее иллюзию?

Я вновь вернула свое внимание к Элизабетт, стараясь не выдавать свое замешательство.
— Пройдемте.
Бетт провела нас по широкому коридору, попутно рассказывая историю этого поместья.
— Герцог был добродушным человеком, как только его не стало, поместье опустело и потеряло свою былую красоту. Видели бы вы это место раньше, леди Армстрон… — вздохнула тяжело Элизабетт.
— Сожалею… с тех пор вы следите за всем?
— Верно, поместье перешло вашему дядюшке, графу Де О’нейлу. И, к нашему большому счастью, нам позволили и дальше здесь работать.
Наконец, мы остановились у массивной двери, украшенной золотой резьбой. Бетт торжественно распахнула ее, и я замерла на пороге, пораженная роскошью. Огромная комната была залита солнечным светом, проникавшим сквозь высокие окна. В центре стояла кровать с балдахином, усыпанная подушками. На стенах висели картины, а в углу журчал фонтан.
Личный фонтан в покоях … Интересно, кому они принадлежали …
— Вы, наверняка, устали с дороги. Прошу, располагайтесь, если вам что-нибудь понадобится, потяните за этот шнур, — Бетт указала на тонкий шелковый шнурок, свисающий у изголовья кровати.
Я благодарно кивнула, и Бетт, поклонившись, вышла из комнаты, оставив меня наедине с Рондой.
— Рыжий тебе, определенно, к лицу, — ухмыльнулась я, навесив вокруг нас полог тишины.
— Ну тут не поспоришь.
Ронда расхохоталась, и иллюзия тут же спала с нее, вернув ее привычный белокурый облик. Она огляделась, придирчиво оценивая обстановку.
— Ничего себе местечко! Графу Де О’нейлу не чужда роскошь.
— Согласна, — подтвердила я, опустившись на диван.
— Интересно, как Барлоу удалось вписать тебя в список претенденток, отбор ведь уже начался.
— Не знаю, не нравится мне все это.
Я подошла к окну и посмотрела вниз. Сад, простиравшийся перед поместьем, казался сказочным: розы всех цветов, причудливые статуи, извилистые дорожки, заманивающие на прогулку.
— Меня не покидает чувство, что мистер Барлоу не все нам рассказывает, — поделилась я своими переживаниями. — Есть еще что-то …
Ронда задумчиво нахмурилась, присаживаясь рядом.
— В любом случае, нам нужно быть осторожными. Мы в эпицентре опасной игры.
Внезапно в дверь постучали. Ронда мгновенно приняла облик рыжеволосой служанки, и я, стараясь выглядеть невозмутимо, произнесла:
— Войдите.
В комнату проскользнула молоденькая служанка, смущенно опустив глаза. В руках она держала поднос с фруктами и напитками.
— Леди Армстрон, позвольте предложить вам угощение, — пробормотала служанка, ставя поднос на небольшой столик у окна. — Здесь свежие фрукты из поместья и травяной чай.
Поблагодарив ее, мы накинулись на поднос, голодные и уставшие.
— Здесь определенно есть магия, — тихо проговорила Ронда, поставив чашку на столик. — Чувствуется слабая энергия, исходящая от фруктов и напитков. Скорее всего, для поддержания почвы.
Я кивнула, внимательно осматривая комнату. Мой взгляд остановился на старинном зеркале в массивной раме, висевшем над фонтаном. В его глубине мелькнуло что-то странное, неуловимое движение. Я вздрогнула, но, моргнув, увидела лишь свое отражение.
— Что-то не так? — спросила Ронда, проследив за моим взглядом.
— Нет, думаю нет... показалось.
В дверь снова постучали, и на этот раз в комнату вошла Бетт, сияя приветливой улыбкой.
— Простите, что мешаю вам, Леди Армстрон, но через час вас ждут на примерку платьев к отбору. Лучшие портные уже здесь. У нас совсем мало времени, ведь отбор уже в самом разгаре! Мистер Лоренси распорядился, чтобы вы выглядели безупречно.
Бетт говорила это с таким энтузиазмом, словно от моего успеха зависело ее собственное благополучие. Я лишь кивнула, стараясь скрыть свою неприязнь к этой затее.
— Я буду готова, благодарю.
— Приятного аппетита!
С этими слова она покинула комнату и мы с Рондой снова остались наедине.





Глава 4.

Мои глаза становились все шире и шире, пропуская в комнату боснословное количество вешалок с платьями.

Шелк, бархат, кружево, парча — ткани самых невероятных оттенков, казалось, соткались в плотную стену, дышащую ароматом лаванды и дорогих духов. Каждая вешалка, словно драгоценный экспонат, несла на себе не просто платье, а произведение искусства.
Я стояла, ошеломленная, в дверях, не решаясь сделать шаг.
— Леди Армстрон, позвольте мы начнем с этого, — Бетт подошла к одной из вешалок и достала платье нежно-персикового цвета, с чрезвычайно глубоким вырезом.
И, поскольку, деваться мне было некуда, я провела эти часы за примеркой нарядов.
Каждый из них был более вычурным и неудобным, чем предыдущий. Я чувствовала себя марионеткой, лишенной собственной воли. Пару платьев все же пришлись мне по вкусу, чему я была крайне рада.
— Вы бесподобны! Вы, безусловно, пройдете в финал! — Воскликнула Бетт, с особой нежностью разглядывая мое лицо.
«Да уж надеюсь обойдется…»Подумала я про себя, скрестив при этом пальцы, на всякий случай.
— Вы слишком добры, Бетт.
— Что вы … это вовсе не лесть, если вы так решили.
— Это… все в новинку для меня, — проронила я, сама не понимая, зачем вдруг заговорила так откровенно.
— Я вижу людей насквозь, так уж получается всякий раз. Вы стали бы достойной королевой, я чувствую это.
— Вы меня совсем не знаете, Бетт …
— Мое чутье меня никогда не подводит, — прошептала она и, подмигнув мне, направилась за очередным нарядом.

Я постаралась улыбнуться в ответ, но вышло, скорее, жалкое подобие.
«Королева… Это даже звучит смешно» , ухмыльнувшись про себя, я влезла в очередное платье— на этот раз глубокого изумрудного цвета. Оно переливалось в свете ламп, словно морская глубина. Я взглянула на свое отражение в зеркале. В этом платье, с искусно уложенными волосами и легким макияжем, я едва узнавала себя. Где-то позади услышала восторженный возглас Бетт.
— Изумительно …
Она кружилась вокруг меня, внося последние штрихи. То поправляя кружево, то разглаживая складки на платье, с сияющими от предвкушения глазами. В ее энтузиазме было что-то заразительное …
В какой-то момент я даже начала получать удовольствие от этого процесса: от ощущения шелка на коже, от мастерства, вложенного в каждую деталь.

Я посмотрела на Бетт, и увидела в ее глазах не просто восхищение, а какое-то… понимание. Будто она видела во мне то, чего я сама еще не осознавала.
— Бетт… — Обратилась я к ней неуверенно.
— Слушаю вас, леди Армстрон, — произнесла она, не отрываясь от своего дела.
— День вышел утомительным, могли бы вы организовать прогулку по столице? — спросила, не совсем уверенная в том, что нам это позволено. — Мориус великолепен, до отъезда я хотела бы осмотреться.
Бетт тут же оторвалась от платья и удивленно вскинула брови.
— Боюсь, это невозможно, леди Армстрон. Как вам известно, участницы отбора находятся под строгим надзором и охраной. И, поскольку , вы одна из них, не пристало вам нарушать правила.
Я разочарованно вздохнула.
— Как по мне, леди Армсторн вполне могла бы позволить себе немного прогуляться. — произнес в дверях, внезапно появившийся Барлоу. — С охраной, разумеется.
— Мистер Лоренси, это не пойдет на благо юной леди.
— Не волнуйтесь, Бетт. Я беру всю ответственность на себя, — произнес он, направляя свой взгляд на меня.
Бетт, немного обескураженная, кивнула и быстро вышла из комнаты, чтобы отдать распоряжения. Я осталась наедине с Барлоу, чувствуя себя немного неловко. Его взгляд, то и дело, что скользил по мне. Молчание повисло в воздухе, нарушаемое лишь тихим шелестом ткани. Я старалась не смотреть ему в глаза, изучая замысловатый узор на стене. В присутствии Барлоу всегда чувствовалось какое-то напряжение, скрытая игра, в которой я, похоже, не знала правил.
— Вам идет этот цвет, леди Армстрон, — произнес он наконец, нарушая тишину. — Изумруд подчеркивает глубину ваших глаз.
Комплимент от самого мистера Барлоу? Весьма интересно …
— Благодарю вас, мистер Лоренси, — сказала я, изобразив книксен.
— Констатирую факты. И вот еще что, держите рядом вашу… рыжеволосую служанку.
— Непременно.
— Будьте осторожны на улицах Мориуса. Я, к сожалению, не смогу вас сопроводить, но приставлю надежных магов.
И, бросив на меня быстрый взгляд, он покинул комнату, лишая меня возможности поблагодарить.
— Ты где пропадала? Я тут чуть с ума не сошла.
— Я собирала информацию, — прошептала Ронда, с хитрой ухмылкой, присаживаясь рядом со мной.
— И что же ты насобирала?
— Тебе предстоит тяжелая работа, подруга. На отборе, — она сделала паузу, театрально оглядываясь по сторонам, — присутствуют дочери самых влиятельных союзников империи.
— Кто бы сомневался, Ронда, — устало протянула я. — Разумеется, здесь переплетаются политические интересы.
— А как же любовь... — задумчиво произнесла она, уставившись в окно.
— Принцы и любовь — это, конечно, красиво, но в реальном мире все куда прозаичнее. Увы…
— А что у тебя?
— А я познала изощренную пытку модой.
— Можешь не продолжать, — рассмеялась Ронда.
Кажется, я уже привыкла к ее новому облику.
— Я встретила мистера Барлоу по пути, у нас намечается прогулка?
— Совершенно верно, меня терзает неутолимая жажда исследовать здесь каждый уголок, ничего не могу с собой поделать.
В эту секунду, в дверь постучали и вошла Бетт. Все еще недовольная решением нашего куратора. Внезапно, мне стало интересно, какую роль играет Барлоу в этом поместье? И роль его, совсем не из малых, его слово имело вес.
— Леди, ваш экипаж готов. — Выбила меня из раздумий Элизабетт.
— Бетт, все будет в порядке. Мы мигом вернемся, — попыталась я ее хоть немного успокоить.
— Не нравится мне эта затея, ой не нравится… Как бы вы не пострадали от этого, Леди.
— Не вижу поводов для беспокойства, я буду внимательна, — подмигнула я ей.
Элизабетт сразу же запала мне в душу. В её манерах сквозило что-то от тетушки Мэй, и я вовсе не хотела доставлять ей какие-либо неудобства. Но неудержимое желание вновь посетить площадь Мориуса, заглушала любые угрызения совести. Вполне вероятно, что это мой первый и последний визит в Севинтию.

*****

Площадь столицы встретила нас таким же оживленным гулом, что и в первый раз.
Что же за притягательная атмосфера…
Не обращая внимания на идущих позади стражников, я ринулась в самую гущу событий. Торговцы наперебой зазывали нас к своим лавкам, предлагая диковинные товары и сладости. Ароматы специй, свежей выпечки и жареного мяса смешивались в головокружительный коктейль, вызывая нестерпимый голод. Я с трудом удерживалась от соблазна скупить половину рынка.

Мое внимание привлек небольшой прилавок с украшениями. Изящные браслеты из тонкой серебряной проволоки, серьги с переливающимися камнями, ожерелья, сплетенные из речного жемчуга…
— Протяни свою руку, — произнесла пожилая женщина.
Я с любопытством подчинилась. Морщинистые пальцы осторожно взяли мою ладонь и перевернули ее. Женщина внимательно изучала линии моей руки, тихо бормоча что-то себе под нос.
— Тяжелая судьба, — наконец произнесла она, не поднимая глаз. — Много испытаний ждет тебя... Но в конце пути ты найдешь то, что потеряла. И любовь … Любовь, о которой ты даже не смеешь мечтать.
С этими словами, она ловко прицепила на мою руку тонкий браслет. Завороженная, я уставилась на него. Тонкая серебряная цепочка с маленькой подвеской в виде луны. Простое, но в то же время такое чарующее украшение …
— Сколько я вам должна? — спросила я, все еще разглядывая браслет.
— Это мой подарок, дитя.
— Что вы, я не могу принять такой подарок.
— Не обижай бедную старушку, — перебила она меня. — Не снимай его, он принесет тебе удачу.
Я растерянно посмотрела на нее, но спорить не стала.
— Благодарю вас, он великолепен. С удовольствием буду его носить.
Поблагодарив женщину, я поспешила догнать Ронду, которая успела скрыться в толпе.
Пока мы шли, я невольно прокручивала в голове слова старушки.
— На твоем месте, я бы не стала верить словам гадалки, — высказала свое мнение Ронда, внимательно выслушав произошедшее. — Но браслетик милый.
В глубине души, слова странной старушки отозвались загадочным эхом, но я предпочла не придавать этому значения.
— Наверное, ты права.
Отмахнувшись от непрошенных мыслей, я прошла вперед. Внезапно, кто-то резко схватил меня за локоть, грубо откинув в сторону. Я едва успела удержаться на ногах, как передо мной возник разъяренный мужчина. Его лицо исказилось от гнева, глаза метали молнии. Он что-то кричал, его слова тонули в шуме площади, но я чувствовала, как злость обрушивается на меня, словно волна.

Когда, в очередной раз, он попытался схватить мою руку, я инстинктивно вывернула его кисть, заставив взвыть от боли.
— Еще раз прикоснешься ко мне, сломаю! — прошептала я, не отпуская его руки.
Толпа вокруг мгновенно затихла.
Да уж.. Прогулка выдалась весьма … «интересной».
Ронда тут же оказалась рядом.
— Ты в порядке? — Испуганно взглянула она на меня.
Кивнув, я перевела взгляд на окружающих. Ощутив на себе множество любопытных взглядов, я почувствовала, как щеки заливаются краской. Не хватало еще, чтобы слухи об этой стычке дошли до куратора.

Откинув его руку, я невозмутимо поправила подол платья.

И только я хотела уйти прочь, как мое внимание привлек высокий, загадочный мужчина в маске, медленно направляющийся в нашу сторону.
Его движения были плавными и уверенными, а от взгляда пронзительных глаз, пробежали мурашки по коже. Он излучал ауру мощной власти и таинственности. Мужчина остановился в нескольких шагах от меня, окинув оценивающим взглядом. Лица под маской видно не было, лишь глаза … Глаза, цвета темного оникса, которые, казалось, проникали в самую душу, выискивая там сокровенные тайны и страхи. В их глубине плескалось что-то хищное и, одновременно — завораживающее.
— Я нашел, господин, нашел! — Обратился вдруг к нему грубый наглец, все еще потирая запястье.
— Так это вы прихватили мою вещь? — обратился он ко мне, приподнимая бровь.
— Простите, не совсем понимаю о чем речь.
— Вы украли мой браслет, так понятнее ?
Я опешила. Наглая ложь, произнесенная с такой невозмутимостью, сбила меня с толку.
Я машинально коснулась запястья, которое крепко облегало мое новое украшение …
— Послушайте, я… — начала я, но меня резко перебили.
— Верните браслет, и мы забудем об этом недоразумении. Незачем поднимать лишний шум.
— Здесь, должно быть, какая-то ошибка! — Вышла вперед Ронда. — Моя госпожа бы никогда так не поступила. Это подарок … подарок старой женщины, что продавала здесь украшения!
— Подарок? — Медленно проговорил таинственный незнакомец со сталью в голосе. — Браслет, стоимостью в целое состояние вам подарили за ваше прелестное личико? Так, получается?
Атмосфера вокруг накалилась до предела. Я чувствовала на себе его пристальный взгляд, прожигающий насквозь. Ронда, явно растерявшаяся под таким давлением, юркнула обратно мне за спину.
— Даже если это так, — твердо произнесла я, стараясь не выдать волнения, — откуда нам знать, что браслет принадлежит именно вам? Может, вы просто пытаетесь забрать чужую вещь?
Медленным, почти театральным жестом, он вытащил из-под плаща небольшую шкатулку. Открыв ее, он продемонстрировал нам бархатную подушечку, на которой покоилась точно такая же цепочка, как и на моем запястье, но без подвески.
— Это был парный браслет, — пояснил он, не сводя с меня глаз. — Этот был у меня, а второй… второй украли. Неужели совпадение?
«он принесет тебе удачу»Вот уж спасибо бабуль, удача так удача …
— У вас есть два варианта, — проговорил он, понизив голос до шепота. — Первый — вы добровольно возвращаете браслет, и я обещаю, что этот инцидент не получит огласки. Второй… второй вам не понравится.
Он сделал шаг вперед, сокращая расстояние между нами. В его глазах не было ни тени сочувствия, только холодный расчет и неумолимая жажда справедливости.
— Прошу, — Протянула я ему вещь, оставившую на моем запястье, обжигающий след позора.
Лишнее внимание сейчас мне было совсем не к чему.
Он молча взял браслет, и наши пальцы на мгновение соприкоснулись. От этого мимолетного касания по телу пробежала волна странного электричества, заставив сердце учащенно забиться.
— Рад, что мы пришли к взаимопониманию, — произнес он, убирая шкатулку обратно под плащ. — Впредь, будьте внимательнее.
С этими словами он развернулся и направился к выходу. Мужчина, что называл его господином, бросив на меня злобный взгляд, поспешил за ним.
Вскоре они скрылись из виду, оставив меня в легком оцепенении. Я молча смотрела на свое запястье, на котором еще совсем недавно красовался браслет. Чувство унижения и досады смешивалось с еще одним необъяснимым чувством любопытства к этому таинственному незнакомцу в маске.

Глава 5.

Весь остаток дня, меня не покидало странное чувство. Уроки танцев, благополучно, ушли на второй план. На первом же, плотно засели темные ониксы …
— Леди Армстрон, голову выше! — Пробился в мою голову голос мадам Лефевр.
Я выпрямилась, стараясь изобразить на лице надлежащую концентрацию, но тщетно. В голове продолжали крутиться обрывки вчерашнего происшествия.
Мадам Лефевр, тем временем, что-то говорила о грации и изяществе движений, которыми я, увы, не владела.
— и, повороот… — протянула она, демонстрируя нужное па.
Я попыталась повторить, но вместо грациозного изгиба получился, скорее, неуклюжий кульбит. С тяжелым вздохом, моя наставница продолжила.
— Помните, осанка, улыбка, плавность движений — все это инструменты, с помощью которых вы сможете покорить сердца. А пока, повторим еще раз Релеве.
Должна признать, мадам Лефевр оказалась не просто учительницей, а настоящим скульптором, ваяющим из грубой глины если не шедевр, то вполне достойное подобие. И в конечном итоге, даже сквозь туман навязчивых мыслей, мне удалось достичь результатов, пусть и не блестящих, но вполне сносных.
Удивительно, но все эти приготовления, уроки танцев и этикета оказались гораздо более выматывающими, нежели занятия боевой магией.
— Никогда бы не подумала, что передвигать ноги в разные стороны, так энергозатратно, — пожаловалась я Ронде, устроившись рядом с ней на подушки и машинально наложив полог тишины.
— О, это только начало… Одним танцем ты эту крепость не возьмешь, пора тебе познать искусство флирта, — произнесла она с хитрой улыбкой.
— Гораздо проще послать огненный шар, чем изображать заинтересованность в скучном разговоре, и уж тем более флиртовать, — пожала я плечами.
— Ты недооцениваешь силу женского очарования, –засмеялась Ронда. — Правильно поданная улыбка, вовремя брошенный взгляд — это оружие, не уступающее даже твоему огненному шару. И потом, не забывай, что твоя цель — не просто очаровать, а выведать информацию. А что может быть лучше непринужденной беседы, приправленной легким флиртом? Люди склонны раскрываться в таких ситуациях, рассказывать то, о чем в обычной обстановке предпочли бы умолчать.
— Ладно, попробовать стоит, — сдалась я, — но если что-то пойдет не так, я тут же применю свой огненный шар, — пошутила я, впрочем, в каждой шутке, как известно, есть доля правды.
— Лира…
— Что?… Ронда? — спросила я, после затянувшейся паузы.
— Как думаешь, у нас все получится? Ну то есть … здесь суровые законы. Мы так близко к его величеству …
— Это не похоже на тебя, — приблизившись поближе к подруге, я взяла ее руку в свою. — Это ведь ты всегда передавала мне весь позитивный настрой.
Ронда вздохнула, отводя взгляд. В ее глазах плескалась тревога, которую я редко видела. Обычно она была воплощением оптимизма, а я, наоборот, искала во всем подвох.
— Мы со всем справимся, — прошептала я, стараясь придать своему голосу уверенность. — Обещаю!

*****

— Вы готовы, Леди? Экипаж ожидает вас, — произнес Барлоу, с интересом наблюдая за моими попытками погасить огонь.
Готова ли я? О нет, я не была готова.
— Дайте нам еще немного времени.
— Как скажете.

Барлоу невозмутимо ждал, его взгляд выдавал лишь легкое беспокойство. Он видел меня разной, но, кажется, даже его стальную выдержку испытывала подобная демонстрация магического хаоса.
Я глубоко вздохнула, пытаясь усмирить бушующий внутри вихрь. Предстоящая миссия давила на меня всей тяжестью, порождая сомнения и страхи, что диссонансом отзывались в моей магии.
Барлоу, заблокировав доступ в комнату, медленно приблизился.
— У вас нет права на ошибку, Мир’анд, — тихо произнес он, поправляя выбившуюся прядь моих волос.
Его слова отрезвили мой разум, и мой магический поток , постепенно пришел в равновесие, оставляя после себя лишь слабое свечение.
— Знаю.
Барлоу кивнув, покинул комнату. Следом, в эту же секунду, забежала Элизабетт, нервно теребя что-то в руках.
— Леди Армстрон, у меня мало что есть… Эта брошь хоть и не из драгоценных камней, но дорога мне. Вы меня очень обрадуете, если примете ее от меня в качестве подарка, — с этими словами, она протянула мне блестящее украшение.
Я взглянула на брошь. Незатейливая вещица, выполненная в виде серебристой бабочки с перламутровыми крыльями. В ней не было ничего особенного, но от нее исходило какое-то тепло, словно она впитала в себя частичку любви и заботы.
— Я не знаю что и сказать… Спасибо, Бетт. Поможешь? — Я встала рядом с ней, позволяя приколоть брошь на платье.
— Удачи вам, леди Армстрон.
Вместо слов благодарности, я крепко обняла ее, в надежде, что мне еще выпадет шанс встретить ее вновь.

Поездка пролетела в тягостном молчании.

Дворец, тем временем, вырисовывался все отчетливее, величественно возвышаясь на холме.
Золоченые ворота распахнулись, пропуская нашу карету на территорию дворца.
— Удачи нам, госпожа, — прошептала Ронда, нервно накручивая на палец рыжие волосы.
— А ты, я смотрю, хорошо вжилась, — процедила я сквозь зубы.
— Наш выход, натяни одну из своих прелестных улыбок.
Выйдя из кареты, я окинула взглядом толпу придворных, выстроившихся встречать меня. Лица, полные любопытства и скрытой враждебности. Последовав совету Ронды, я натянула самую обаятельную из своих фальшивых улыбок и ступила на мягкий ковер, расстеленный у подножия кареты.
Навстречу, неторопливо спустился по ступеням мужчина. Высокий, статный, с холодным взглядом серых глаз. Его лицо, обрамленное темными волосами с проседью, было суровым и непроницаемым.
— Добро пожаловать во дворец, леди Армстрон. Мы заждались вас, — сухо произнес он. — Прошу, следуйте за мной.
Я сделала глубокий вдох и, стараясь сохранить невозмутимость, последовала за ним.
Ковер глушил шаги, а тишина казалась оглушительной, несмотря на присутствие множества людей вокруг. Придворные склонялись в поклонах, но их взгляды, полные оценки и нескрываемого интереса, буравили меня насквозь. Я чувствовала себя диковинной зверушкой, выставленной на показ в клетке.
Мы вошли во дворец, и я ахнула, пораженная великолепием дворца. Высокие потолки, украшенные фресками, хрустальные люстры, сверкающие мириадами огней, золотая лепнина, витиеватые узоры на стенах — все говорило о невероятном богатстве и власти.
Наконец, мы остановились перед огромными дверями, обитыми темным деревом. Мужчина обернулся и, впервые за всё время, задержал на мне свой взгляд.
— Это ваши покои на время отбора, леди Армстрон. Надеюсь, вам будет здесь комфортно. Ужин будет подан через час в главном зале. Мисс Доусон расскажет вам все остальное.
— Благодарю …
— Второй советник принца Гарольд Ронн, — уточнил он.
И, слегка поклонившись, он распахнул двери, являя нам просторную комнату.
Она оказалась под стать дворцу — огромная, роскошно обставленная, с видом на ухоженный сад.
Советник оставил нас с Рондой наедине, позволяя немного расслабиться.
— Ну что, кажется, игра началась, — промурлыкала Ронда, поглаживая бархатную обивку кресла. — Комната просто шикарная! Да и советник, надо сказать, весьма представительный мужчина.
— Однако, встретили нас без любезностей, — заметила я.
— Ты для всех темная лошадка, прорвавшаяся на отбор. Твое появление, несомненно, вызывает вопросы.
В дверь постучали, и не дождавшись приглашения, к нам вошла женщина, с крайне недоброжелательным выражением лица.
— Рада приветствовать вас во дворце, Леди Армстрон, — произнесла она, натянув неестественную улыбку.
— Благодарю за прием, вы, я полагаю, мисс Доусон?
— Все верно. Я вкратце введу вас в курс дела. Поскольку вы не явились в указанный срок, вам предстоит наверстать упущенное. Не ждите каких-либо поблажек, здесь все равны. Сегодня за ужином вас ждет первая встреча с наследным принцем. Он лично ознакомится с вашей кандидатурой и примет решение, достойны ли вы дальнейшего участия.
Я вскинула бровь. Вот оно как. Никаких тебе приветственных речей и знакомства в непринужденной обстановке. Сразу в бой. Что ж, тем интереснее.
— Я поняла вас, мисс Доусон, что-нибудь еще?
— Будьте готовы к ужину, и позвольте дать вам совет: не стоит здесь рассчитывать на какие-либо связи, это вам не поможет. Только ваши достоинства определят вашу судьбу.
Она говорила четко, отрывисто, словно отчитывала провинившуюся ученицу. В ее голосе звучала неприязнь, а взгляд скользил по мне с явным недовольством. Я старалась не подавать виду, но внутри меня закипало раздражение.
— Благодарю за столь дельный совет, — ответила я с улыбкой— обязательно воспользуюсь.
Мисс Доусон кивнула, и, бросив на меня последний, полный неприязни взгляд, вышла из комнаты.
— Вот же мерзкая змея, — прошипела Ронда, когда дверь за ней закрылась. — Не ожидала такого приема. Похоже, нас здесь совсем не ждали.
Решительно поднявшись, я направилась к окну. Нужно было изучить окрестности, найти возможные пути отступления. Война еще не началась, но я уже чувствовала ее дыхание.
Солнце медленно клонилось к горизонту, окрашивая небо в багряные и золотистые оттенки. Сад, простиравшийся под моими окнами, казался оазисом спокойствия в этом дворце интриг. Ровные ряды кустов, причудливо подстриженные деревья, фонтаны с прозрачной водой — все дышало умиротворением, которое так не вязалось с напряженной атмосферой внутри дворца.
— Ты готова… — с восхищением произнесла Ронда, которая то и дело, что бегала возле меня с зеркалом, поправляя складки моего платья.
Я посмотрела на свое отражение. Шелковое платье цвета ночного неба, расшитое серебряными нитями, идеально сидело на мне. Длинные волосы, уложенные в сложную прическу, украшали драгоценные камни. Должна признать, выглядела я сейчас точно как настоящая принцесса.
— Как думаешь, какой он?
— Принц? Наверняка заносчивый, грубый и высокомерный, — фыркнула Ронда.
— Наверное, ты права.
— Права, конечно же, — пробормотала она, причесывая заодно и свои локоны. — Слухи про его бессердечность дошли аж до Лирии.
Стук в дверь заставил меня вздрогнуть. В комнату к нам несмело заглянула одна из служанок, что встретились мне у входа.
— Леди Армстрон, позвольте сопроводить вас в главный зал, на ужин.
— Благодарю, буду вам признательна.
По пути в главный зал я старалась не смотреть по сторонам, хотя глаза сами собой цеплялись за роскошное убранство дворца. Наконец, мы дошли до нужной двери, и когда служанка распахнула двери в главный зал, я зажмурилась от яркого света. Постепенно, картина передо мной прояснилась.

Длинный стол, уставленный изысканными яствами и сверкающим серебром, тянулся через всю комнату. Все претендентки на роль наследной принцессы уже заняли свои места, и, видимо, ждали только меня.

На меня устремились десятки изучающих, злых взглядов. Я медленно прошла к единственному свободному месту, стараясь сохранить невозмутимый вид.
— Откуда она вообще взялась?
— Выскочка…
— Надеюсь вылетит при первом же испытании.
Шепот не стихал, набирая, напротив, большой оборот.
— Рада, что смогла стать интересной темой для разговора, дамы, — произнесла я, оглядывая присутствующих вокруг.

— ЕГО ВЫСОЧЕСТВО, НАСЛЕДНЫЙ ПРИНЦ! — Прозвучал громкий голос глашатая, отвлекая всех от моей персоны.
Все, мгновенно, притихли, и с восторженными возгласами начали заглядывать мне за спину. Кто-то из девушек, не устояв на месте, бросился на пол, не контролируя нахлынувшие чувства.
Жуткая картина…
Я непроизвольно выпрямилась, услышав за спиной размеренные шаги принца. Не удержавшись, я все же обернулась, и в тот самый момент наши взгляды встретились.
Ониксы…
Да чтоб моя магия испарилась! Это он…
Загадочный незнакомец с площади. Не может быть…
Эти глаза, полные таинственности и величия, ошибки быть не может.
Судьба явно решила сыграть со мной злую шутку.
Время словно замерло. Все звуки стихли, остался лишь стук моего сердца, отбивающего безумный ритм.

Его взгляд, пронизывающий и внимательный, задержался на мне лишь на мгновение, прежде чем он окинул взглядом всех присутствующих. На его лице не дрогнул ни один мускул, ни одна эмоция не выдала его удивления.


Возможно ли, что он не узнал меня?
Почему-то эта мысль кольнула меня острее, чем осознание того, в какой переплет я попала.
Он прошел к своему месту во главе , и все присутствующие склонились в глубоком поклоне. Я последовала их примеру, стараясь скрыть замешательство.
— Леди, я рад приветствовать вас всех во дворце. В ближайшие дни вам предстоит пройти ряд испытаний, которые помогут мне выбрать достойную наследницу престола. Желаю всем удачи.
Его слова прозвучали холодно и отстраненно, словно он произносил заученный текст.
Торжественная тишина воцарилась в зале, нарушаемая лишь тихим позвякиванием столовых приборов, когда принц занял свое место. Я старалась не смотреть в его сторону, сосредоточившись на содержимом своей тарелки.
Во время десерта, девушки, словно павлины, распустили свои перья, стараясь привлечь внимание принца. Каждая его реплика вызывала у них бурю эмоций, а любой взгляд в их сторону — взрыв восторга.
До чего же приторно…
Неужели мне придется так же лебезить перед Велмортом, в попытках его расположения?!
Сморщив нос, я взглянула на принца и поймала его взгляд на себе. Внимательный, изучающий …
— Дорогие дамы, прежде чем наш ужин подойдет к концу, хочу лично сообщить вам о первом испытании, — сказал он, не отрывая своего взгляда от меня.
В зале воцарилась напряженная тишина. Все взгляды, до этого прикованные к принцу, теперь обратились на меня. Я почувствовала, как кровь прилила к щекам.

Что он задумал? Неужели он действительно узнал меня и решил таким образом разоблачить?
Принц обошел стол и остановился … прямо за моей спиной. Я почувствовала его близость, легкий аромат сандала и чего-то неуловимо терпкого. Мое сердце забилось с удвоенной силой, и я боялась, что его стук будет слышен на весь зал.
— Леди Армстрон, Верно?
— Да, ваше высочество.
— Прошу, подойдите ближе.
В его руке появился маленький, изящный флакон, наполненный мерцающей жидкостью.
— Каждая из вас получит этот эликсир правды. Вы должны будете ответить на один вопрос, который я задам лично.
Сердце бешено заколотилось в груди. Я почувствовала, как ладони вспотели.
Это западня?
Он точно что-то знает… Но что мне делать? Бежать? Признаться? Любой мой ответ может стоить мне всего…
Он протянул мне флакон. Жидкость внутри переливалась всеми цветами радуги, словно насмехаясь над моей растерянностью. Я взяла флакон дрожащими руками и, не медля поднесла его к губам. Вкус оказался неожиданно приятным, сладковатым и освежающим. Принц Велморт ждал, глядя на меня своими непроницаемыми глазами.
— Леди Армстрон, для чего вы здесь? — Наконец спросил он.
Вопрос был неожиданным. Я ожидала чего-то более прямого, разоблачающего. Но это… Это шанс. Шанс сыграть свою роль до конца. Я глубоко вздохнула, стараясь собраться с мыслями, и ответила:
— Я здесь ради вас…



Глава 6.

— ЧТО?
— Ай, больно! — Вскрикнула я в руках у Ронды, пока та снимала шпильки с моих волос.
— Эликсир правды? В первый же день... Лира, нам здорово повезло! А вдруг …
— Все обошлось, — перебила я подругу. — Только прошу, сохрани все мои волосы на месте.
— Прости, это все нервы, — виновато пробормотала Ронда, откладывая очередную шпильку.
Я вздохнула, откинувшись на спинку стула. Нам, действительно, повезло. К счастью, эффект был кратковременным, и, кажется, я успела вовремя заткнуться, прежде чем выболтала что-нибудь действительно компрометирующее.
— Я не рассказала тебе самого главного. Незнакомец в маске, обвинивший меня в краже браслета… он и есть принц.
— Ч-ЧТОО?!
— БООЛЬНО!


Ронда замерла со шпилькой в руке, уставившись на меня расширенными глазами. Кажется, новость о принце произвела на нее большее впечатление, чем эликсир правды.
— Лира, ты шутишь? — Ее голос сорвался на визг.


— Я бы с удовольствием, — пробормотала я, потирая виски. — Но это правда. Он обвинил меня в краже драгоценности и… похоже, не поверил в тот день в мои оправдания. Как мне теперь изображать из себя заинтересованную невесту, зная, что он считает меня воровкой?
— Ну и делаа, — протянула Ронда, задумчиво почесывая затылок.
Я с тревогой наблюдала за ее реакцией, гадая, какой план созревает в этой гениальной, но порой безумной голове.
— Так, спокойно, — наконец произнесла Ронда, словно успокаивая саму себя. — Ситуация, конечно, ужасная, но не безвыходная. Во-первых, принц понятия не имеет, кто ты такая на самом деле. Во-вторых, у тебя есть шанс изменить его мнение. Ты должна доказать ему, что он ошибается.
— И как я это сделаю? Признаюсь, что я не та, за кого себя выдаю? — скептически спросила я.
— Ни в коем случае! — воскликнула Ронда. — Будь загадочной, неуловимой. Заинтригуй его так, чтобы он забыл о браслете и сосредоточился на тебе.
— Заинтригуй… Легко сказать…
Ронда зашагала по комнате, жестикулируя и бормоча что-то себе под нос.
— Мы обязательно что-нибудь придумаем. Время у нас есть. Да, придумаем …
Ронда, казалось, разговаривала уже сама с собой, а я, тем временем, уютно устроилась на подушках.
Пока она вынашивала свой коварный план, я размышляла о принце. Такой ли он заносчивый и черствый, каким кажется? Меня не покидало чувство, что в его глазах скрывалась какая-то глубокая печаль…Чем дольше я думала о принце, тем больше он становился для меня не просто надменным наследником, а сложной, противоречивой личностью. Впрочем, я прекрасно понимала, что все мои размышления — лишь плод моей фантазии. Я видела принца всего пару раз, и мои впечатления о нем могут быть совершенно ошибочными. Но почему-то мне хотелось верить, что за маской высокомерия скрывается нечто другое…
— Лира, ты меня слушаешь вообще?
Я вздрогнула, возвращаясь в реальность.
— Конечно, — произнесла я уверенно, внимательно вглядываясь в ее лицо.
Правильно, надумала себе тут всякого… Нужно собраться с мыслями и вспомнить о своей цели. Принц — это, конечно, интересно, но мое будущее зависит от меня самой, а не от его печальных глаз.
— Лира, — повторила она, — А кто был рядом с принцем?
— Рядом с принцем? Ммм… Было много придворных слуг.
— Нет, кто был рядом с ним? Был ли кто из приближенных?
Я задумалась, пытаясь восстановить в памяти события ужина. Лица сливались в один размытый фон, но кое-что все же всплыло.
— Кажется, был какой-то мужчина, с белыми волосами, — ответила я. — Не знаю точно, не разглядывала. Это имеет какое-то значение?
— Ладно, неважно, — уклончиво ответила она. — Поспи, тебе нужно отдохнуть.
Долго уговаривать меня не пришлось, усталость навалилась мгновенно. Закрыв глаза, я попыталась отвлечься от навязчивых мыслей, но образ холодного, пронзительного взгляда принца, нашел меня и в моих сновидениях.
Проснулась я от яркого солнечного света, пробивающегося сквозь неплотно задернутые шторы. Ронды рядом не было, наверное, уже вовсю разрабатывала план по нашему спасению. Она всегда умела находить выход из самых безнадежных ситуаций, пусть даже ее методы иногда были… эксцентричными. Эта мысль вызвала у меня улыбку.
В голове крутился вчерашний ужин, принц, испытания. Как я оказалась в такой ситуации… И как вообще согласилась на это задание? А был ли у меня выбор? Скорее всего, нет…
В комнату постучали, и сразу после зашла уже знакомая мне служанка.
— Доброе утро, леди Армстрон! Надеюсь вы хорошо отдохнули. Я приготовлю для вас ванну.
Я кивнула, стараясь изобразить на лице приветливую улыбку. Служанка, казалось, не заметила моего смущения. Она проворно принялась готовить мне ванну, наполняя ее душистой пеной и добавляя масла с ароматом лаванды. Пока я нежилась в теплой воде, пытаясь расслабиться, мысли снова вернулись к предстоящему дню.
Что задумал принц?
Какие еще испытания он приготовил для меня?
Плотно завернувшись полотенцем, я вернулась в комнату. Служанка все еще находилась здесь, разложив на кровати платье нежно-голубого цвета.
— Как твое имя? — Спросила я, взяв в руки тонкое платье.
— Шилла, Леди.
— Шилла… красивое имя. Поможешь мне?
Она кивнула, и ловкими движениями помогла мне облачиться в платье, затянув корсет. Если бы не свинцовая тяжесть в груди, можно было бы поверить, что я действительно знатная особа, готовящаяся к отбору.
— Могу я еще вам чем-нибудь помочь?
— Нет, благодарю, Шилла.
— После завтрака, мисс Доусон собирает всех девушек в главном зале.
— Хорошо. Могу ли я прогуляться немного по саду ?
— Конечно, я провожу вас, он особенно прекрасен в это время года.
Я поблагодарила Шиллу и вышла из комнаты. Мы прошли по длинному коридору и, завернув за угол, я увидела маленькую девочку. Закрыв лицо руками, она тихо всхлипывала. Я осторожно к ней подошла, и присев рядом, попробовала с ней заговорить.
— Могу я узнать, что такая прелестная, юная леди делает здесь в одиночестве?
— Не можешь, — ответила она, не поднимая своей головы.
Я улыбнулась. Вот уж точно, прямолинейность — черта, свойственная детям.
— Ну скажешь мне хотя бы свое имя? — Спросила я, склонив голову. — Меня вот зовут Элис.
Девочка медленно подняла голову. Ее щеки были мокрыми от слез, а большие серые глаза смотрели на меня с подозрением.
— Это меня так зовут! Это мое имя, — сказала она, вытирая слезы тыльной стороной ладони.
— Ух ты! Это честь для меня, иметь такое же имя как у тебя. Я очень рада этому, — прошептала я, улыбнувшись резкой смене ее эмоций.
Она больше не плакала, зажав ручки в кулаки, она смешно надула губки.
— А я не рада! Выбери себе другое имя, это мое!
Ответить ей я не успела.
— Принцесса Элис, королева будет недовольна, я провожу вас в вашу комнату. — Произнесла Шилла, подходя ближе.
Принцесса? Получается, это младшая сестра Алана? И не похожа вовсе…

Уходя, Элис бросила на меня странный взгляд, будто бы хотела что-то сказать, но в моменте передумала.

Ну а я, по указкам Шиллы, прошла дальше.
Сад оказался еще прекраснее, чем я могла себе представить. Цветущие розы всех оттенков, журчащие фонтаны, аккуратно подстриженные кустарники. Я медленно шла по извилистым дорожкам, вдыхая аромат цветов и стараясь хоть ненадолго забыть о своей непростой ситуации. Вдалеке я увидела беседку, увитую плющом, и направилась к ней.
В беседке стоял столик, а на нем — шахматная доска с расставленными фигурами. Кто-то явно играл здесь совсем недавно. Я присмотрелась к позиции и поняла, что игра была в самом разгаре. Белые имели небольшое преимущество, но черные могли выровнять ситуацию, если сделают правильный ход. Меня всегда увлекали шахматы, и я не удержалась от соблазна обдумать возможные варианты.
Неожиданно за спиной раздался голос:
— Интересуетесь моей партией, леди Армстрон?
Я обернулась и наткнулась на принца, не сводившего с меня глаз. В светлом, простом костюме, он выглядел весьма … привлекательно.
— Прошу прощения, ваше высочество, я вторглась в ваше личное пространство, — ответила я, стараясь сохранить спокойствие. — Я решила немного прогуляться перед завтраком.
Он улыбнулся, и его лицо стало еще более привлекательным.
— И какой ход вы бы предложили черным? — Он подошел ближе и встал рядом со мной, внимательно наблюдая за моей реакцией.
— Используйте коня, — я перевела свое внимание на доску, раздумывая над вариантами. — Это позволит перекрыть линию атаки белых и создать угрозу для короля.
Принц удивленно приподнял бровь.
— Неожиданно. Большинство предпочли бы защищаться, но вы выбрали нападение. Интересный подход. Что ж, возможно, мне стоит прислушаться к вашему совету.
Он сделал предложенный мной ход, и позиция на доске действительно изменилась. Теперь у черных появился шанс перехватить инициативу. Я почувствовала легкое удовлетворение и не смогла сдержать улыбку.
Подняв глаза, я поймала изучающий взгляд принца.
— Увидимся сегодня на балу, леди Армстрон.
И с этими словами, развернувшись, он покинул беседку.

Погодите, принц упомянул бал? А ведь это замечательная новость… Бал - это ведь танцы, разговоры, изысканная музыка и всякое такое душевное … Уверена, это отличная возможность стать ближе!
Я снова взглянула на шахматную доску. Игра продолжалась, и исход ее был далеко не предрешен. Как, собственно, и исход моей собственной игры.

За завтраком я почти не притронулась к еде. Волнение словно душило меня.
— Ешь, тебе понадобятся силы, — обратилась ко мне длинноволосая блондинка, что сидела справа от меня.
Я благодарно кивнула, и нацепила на прибор кусочек яблока.
— Я Миллина Де Лойд,— продолжила она.
Видимо, мне никак не избежать этого знакомства.
— Элис, — ответила я, откладывая вилку в сторону. — Элис Армстрон.
— Очень приятно! Тебя не было на приветственном ужине, в тот день я всех запомнила.
— Ты права, не было. Определенные… обстоятельства.
— Откуда ты? — Спросила она, разглядывая меня с ног до головы.
К счастью, отвечать мне не пришлось. Мисс Доусон, энергично захлопала, привлекая внимание всех девушек.
— Прошу минуту вашего внимания, Леди! — Громко начала она. — Сегодня состоится бал, где будет присутствовать вся знать.
По залу пронесся вздох волнения, смешанный с предвкушением.
—Бал…
—Как волнительно!
—У меня есть как раз подходящее голубое платье.
—Возможно, нам удастся станцевать с самим принцем!
— Леди! Будьте сдержаннее! — Мисс Доусон повысила голос, стараясь перекричать нарастающий гомон. — Как вам уже известно, после бала некоторым из вас придется покинуть дворец. Его Высочество лично определит, кому уготована эта участь.
После ее слов воцарилась тишина. Мечты о танце с принцем, видимо, уступили место более практичным соображениям. Мисс Доусон обвела нас строгим взглядом, словно пытаясь оценить, кто из нас достоин остаться.
— Не забывайте, что вы представляете не только себя, но и свои семьи. Советую вам хорошо подготовиться и проявить себя с лучшей стороны. Манеры, умение поддержать беседу, знание этикета — все это будет иметь значение.
Мисс Доусон выпрямилась и, кивнув нам на прощание, вышла из зала. Атмосфера оставалась напряженной. Волнение никуда не исчезло, лишь приобрело более осознанный характер.
— Это всего лишь бал, — произнесла Миллина, демонстративно закатывая глаза. — Чего все всполошились то? Ты согласна, Элис? — Обратилась она снова ко мне.


Поднявшись из-за стола, я почувствовала на себе изучающий взгляд Миллины. Её голубые глаза словно сканировали меня, пытаясь разгадать мои мысли.
— Конечно, это всего лишь бал. — Ответила я безучастно, не желая продолжать разговор.
Что-то в ней отталкивало меня, какая-то нарочитая холодность в глазах, словно за красивой маской скрывалось нечто неприятное. Она держалась сдержанно, аристократично, но это выглядело не элегантно, а скорее высокомерно. Я не могла понять, что именно во мне вызывало такую неприязнь, возможно, дело было в контрасте между ее внешней красотой и внутренней отстраненностью.

*****
Вечером, стоя перед зеркалом, я внимательно осмотрела свое отражение. Спокойный взгляд, сдержанная улыбка, никаких признаков волнения. На этот вечер, мы выбрали легкое платье, цвета марсала, которое очень выгодно подчеркивало фигуру. Не вычурно, не пафосно… самое то, чтобы привлечь определенное внимание.

Я была готова. Готова вступить в игру, где на кону стояло гораздо больше, чем просто танец с принцем.
— Ты так прекрасна, Лира. Первый танец с принцем, безусловно, твой. А как я выгляжу? — Неуверенно спросила Ронда.
Я обернулась, и представила свою Ронду, с ее восхитительными светлыми волосами и темно-серыми глазами. Платье, которое было на ней, насыщенно-зеленого цвета, идеально подошло бы к ее внешности. Но даже так, с рыжей шевелюрой, она выглядела бесподобно.
— Лира, в отличии от тебя, я не умею читать мысли.
— Прости, я засмотрелась. Ты изумительна, Ронда. В любом образе.
Личным служанкам позволили присутствовать на балу, скромно отстаивать это время в углу, но и этой малой толике великодушия, мы были бескрайне рады.
Вскоре мы спустились в бальный зал. Роскошь поражала воображение: хрустальные люстры, отражающие свет сотен свечей, зеркала, увеличивающие пространство до бесконечности, цветочные композиции, источающие сладкий аромат. Дамы в изысканных платьях, кавалеры в строгих мундирах, музыка, наполняющая зал волшебными звуками — все это создавало атмосферу сказки.
Это мой первый бал …
Бал, где меня не должно было быть …
Принц еще не появился, но напряжение в зале нарастало с каждой минутой. Дамы старались держаться с достоинством, скрывая нетерпение и надежду. Кавалеры, в свою очередь, оглядывали присутствующих, выбирая потенциальных партнерш для танца.
Внезапно музыка стихла, и в зале воцарилась тишина. Все взгляды обратились к дверям, и в этот момент появился Алан Велморт. Принц медленно прошел по залу, окидывая взглядом присутствующих дам. Его взгляд задержался на мне лишь на мгновение, прежде чем скользнуть дальше. Но этого мгновения было достаточно, чтобы я почувствовала, как по моей коже пробежал холодок. В его взгляде не было ни интереса, ни удивления, лишь холодная оценка.
мраморная статуя, ей Богу…
Принц поднялся на свое место, и жестом пригласил музыкантов начать играть. Зазвучал вальс, и пары закружились в танце. Я наблюдала за происходящим со стороны, стараясь не привлекать к себе лишнего внимания. И молча ждала, пока принц соизволит пригласить меня.
Мелодия вальса лилась, заполняя пространство, но для меня она звучала как похоронный марш. Бал подходил к своему завершению, но принц и с места своего не двинулся! Я должна была очаровать его с первого взгляда, завладеть его вниманием, но вместо этого получила лишь мимолетные, равнодушные взгляды, всякий раз, как отказывала очередному кавалеру в танце.

Все идет не по плану, Лирана, совсем не по плану…

Я взглянула на Ронду, в поисках помощи, которая глаз не сводила… с принца, или я ошибаюсь? Проследив за ее взглядом, я увидела того самого блондина, что был с принцем на ужине.
— Ох, подруга, совсем ты не вовремя…
Не сумев перекинуть ее внимание на себя, я направилась к принцу.
Надо что-то сделать … Неизвестно, будет ли у меня еще такой шанс.
Шаг, другой … и вот я уже стою напротив принца и, собрав всю волю в кулак, выдаю:
— Ваше высочество, — произнесла я тихим, но уверенным голосом. — Позволите ли вы мне разделить с вами этот танец?
…







Глава 7.

— ТЫ В СВОЕМ УМЕ?!
Разъяренная Ронда всё расхаживала вокруг меня, кидая злобные взгляды.
— А вот нечего было…
— Чего было нечего? — Спросила она прищурившись.
— А того! Стояла глазки строила невесть кому! А мне, между прочим, твоя помощь нужна была.
— И ничего я не строила… Что за вздор? Да и вообще, речь не об этом, — отмахнулась она. — Как, скажи на милость, до такого можно было додуматься?
Виновато склонив голову, я стала рассматривать камни на своей обуви. Действительно … и как ? Никогда не забуду выражение лица принца и всего его близкого окружения …
Воспоминания о том вечере всплывали в голове, словно дурной сон. Принц, казалось, подавился воздухом. Советник вытаращил глаза, словно привидение увидел... А какой-то вельможа, стоявший рядом, выплюнул содержимое рта прямо на ковер.
Подумаешь, катастрофа … Всего лишь на танец пригласила…
— Но все же мне удалось станцевать с принцем, — буркнула я, не поднимая головы.
— Удалось, не спорю… Только вот боюсь, как бы этот твой сомнительный триумф не обратился в горький пепел.
Ронда, заметив мое расстроенное лицо, подошла ближе.
— Ты же помнишь, что у нас нет права на ошибку? — прошептала она, захватив меня в крепкие объятия.
— Угу.. — ответила я, уткнувшись лицом в ее плечо.
— Каждый наш шаг под прицелом, нельзя допускать подобного. Как бы нас сейчас не внесли в список отвергнутых.
«Список отвергнутых» … звучит как-то совсем не очень.
Тяжелый вздох сорвался с моих губ. Ронда была права, как всегда. Одно неверное движение, и все наши усилия пойдут прахом. Одна моя глупая выходка… и всему конец.
— Пожалуй, я спать. На здоровую голову и думается лучше.
— Первым делом, нужно понять, насколько серьезны последствия, — произнесла Ронда, задумчиво хмуря брови. — Постараюсь выяснить, что говорят при дворе. Наверняка, среди слуг уже ходят слухи, кто покинет дворец.
Я кивнула, уютно устроившись в постели, но заснуть все никак не удавалось. Слова принца, во время нашего танца, крутились в моей голове вновь и вновь.
«Не знаю, что ты задумала, но я выведу тебя на чистую воду»
Ронда и без того была в ярости, этот момент в рассказе я опустила…
В полумраке комнаты тени плясали на стенах, превращая привычные предметы в зловещие силуэты. Слова принца звучали как приговор. Меня охватила дрожь, и я плотнее закуталась в одеяло.
Нужно было что-то делать, но что?


Заснуть так и не удалось. Долго ворочалась, прокручивая в голове возможные варианты развития событий. Под утро, измученная бессонницей и тревогой, я все же провалилась в беспокойный сон. Мне снился огромный дворец, полный зеркал, в которых отражалось мое испуганное лицо. Принц стоял в центре зала, окруженный стражей, и его взгляд прожигал меня насквозь.
Проснулась я от легкого прикосновения. Ронда, склонившись надо мной, лучезарно улыбалась. Надеюсь, к добру…
— У меня хорошие новости! Каким - то чудом ты прошла дальше. Отбор для тебя продолжается.
Конечно, прошла… принцу ведь меня еще на чистую воду выводить…
Но вслух лишь сказала:
— Здорово! Повезло - то как!
— Согласна, больше никаких ошибок. Действуем четко и по плану.
— Кто покинул отбор?
— Кажется, четыре девушки. Одна из них напилась на балу, все о ней только и говорят. Бедная девушка … репутацию она себе конечно подпортила.
— Неужели кто-то затмил мою выходку? — Усмехнулась я, но встретив не добрый взгляд Ронды, добавила — Такого больше не повторится, обещаю.
— Буду признательна, если впредь избавишь нас от своих «оригинальных» идей, — засмеялась подруга. — Кстати, я узнала еще кое что, сегодня у вас очередное испытание. Правда, какое именно узнать не удалось, но будь готова ко всему.
— Только бы без эликсиров правды… — вздохнула я, спешно приводя себя в порядок.
Бессонная ночь наложила свой отпечаток, на мое и без того не идеальное лицо.
С помощью толики магии мы мигом все исправили и направились к мадам Элоизе, на урок этикета.
— Ты поменяла своё имя на другое? — услышала я детский, знакомый голос.
— Принцесса Элис, — произнесла я, сделав книксен, — доброе утро!
— Так ты поменяла имя? — повторила она, подходя ближе к нам.
— Нет, ваше высочество, это не так то и легко сделать, — улыбнулась я. — Прошу, дайте мне еще немного времени.
— Ммм.. я подумаю, — нарушила она затянувшееся молчание. — В ответ на мое великодушие, возьми меня с собой.
Не сдержав смех, я заливисто рассмеялась, но хорошее настроение мигом испарилось, с появлением принца.
— Элис Орин Велморт!
Его голос прозвучал как гром среди ясного неба. Принцесса, на удивление всем, юркнула за мою спину, цепляясь за подол платья. Принц шагнул ближе, и остановился рядом с нами, при этом все его внимание переместилось на меня.
— Элис, — сказал он уже мягче, обращаясь к принцессе, но все еще глядя в мои глаза, тем самым вгоняя меня в краску. — Принцессе не пристало пропускать уроки. Мы с тобой уже это обсуждали, забыла?
— Нет, — прошептала Элис, выглядывая из своего укрытия. — Я просто хотела немного поиграть с моей лучшей подругой. Ее тоже зовут Элис, представляешь?
Принцесса расплылась в широкой, счастливой улыбке, чем, кажется, растопила сердце принца.
— Следуй за мной, — произнес он, протягивая ей руку, и перед тем как развернуться, обратился ко мне. — Благодарю, Леди Армстрон, что присмотрели за принцессой.
И кивнув, они направились в сторону дворца.

— А ты молодец. Иметь в союзниках принцессу - хороший ход. Как она там сказала … «лучшие подруги» ? И когда ты успела-то?
По пути к мадам Элоизе, Ронда все не умолкала, выпытывая подробности нашего знакомства с Элис.
— По правде говоря, я и сама не поняла, когда мы стали лучшими подругами, — улыбнулась я, вспоминая нашу первую встречу.
— Будь осторожна с ней, несмотря на юный возраст, она кажется проницательной девочкой.
— Ей одиноко … Видимо у нее здесь нет сверстниц, с кем она могла бы провести время.
— В любом случае, не теряй бдительность.

*****

Урок этикета прошел как в тумане. Мысли были заняты принцем и предстоящим испытанием. Мадам Элоиза, казалось, заметила мое рассеянное состояние и одарила особенно суровым взглядом. Боюсь представить, что она передаст мисс Доусон. Минус балл в мою копилку …
Весь урок я старательно избегала косых взглядов. Девушки то и дело, что обсуждали мой танец с принцем. Две из них, не сумев побороть любопытство, все же подошли ко мне.
— Элис, верно? — Спросила одна из них. — Как успехи? Мадам Элоиза такаая злобная, я уж думала этот урок сегодня не закончится.
— А правда что ты лично знакома с принцем? — Не дав мне ответить, спрашивает вторая.
Я немного растерялась от такого напора.
— Нет… конечно же нет. Не более вашего.
Девушки переглянулись, словно обмениваясь невысказанными мыслями.
— Поделись, о чем вы говорили? Принц рассказал, какое будет следующее испытание?
— Ничего особенного, просто светская беседа, — постаралась я ответить как можно более уклончиво.
— Я бы так не сказала, — протянула первая девушка, скептически изогнув бровь.
— Прошу меня простить, мне необходимо еще посетить библиотеку перед сбором.
Кивнув остальным участницам отбора, я покинула зал, чувствуя на спине презрительные взгляды.
До чего же утомительно … Вас бы к нам в Гринлоуд, с вашим то допросом...
Я осмотрелась по сторонам и поняла, что понятия не имею как добраться до комнаты. Кажется, я заблудилась в этом дворцовом лабиринте. Коридоры, повороты, гобелены с разными лицами , от которых, честно говоря, мурашки по коже.
Поплутав еще немного, я уже всерьез начала подумывать о том, чтобы оставить где-нибудь в коридоре клубок шерсти. Но, к огромному счастью, из-за угла вынырнул один из слуг.

Слуга, видимо привыкший к потерянным овечкам, терпеливо объяснил маршрут, щедро сдобрив его фразами "налево у королевского гобелена " и "затем прямо, мимо бюста какого-то важного дяденьки", чьи имена я совсем не запомнила.
Следуя его указаниям, мне все же удалось вырваться из этого лабиринта. Но вдруг, чьи- то сильные руки вцепились в меня железной хваткой. Не успела я и глазом моргнуть, как нападавшие, которых было как минимум двое, скрытые тенью, опутали меня магическими цепями, лишив всякой возможности сопротивляться!
Магические цепи обжигали кожу, словно раскаленное железо.
— Что вам нужно? — спросила я, используя последние силы, но ответа не поступило.
Меня швырнули в какое-то темное помещение, и, видимо заперли здесь одну.
Неужели кто-то решил, что я представляю настолько серьезную угрозу, что меня нужно нейтрализовать вот таким вот бесцеремонным образом?
Попытка встать не увенчалась успехом и я с шумом повалилась на пол, теряя сознание.

*****

Медленно открыв глаза, я не сразу поняла, где нахожусь. Паника волной окатила меня, когда я осознала, что по-прежнему связана. Цепи… дракон бы их побрал!
Испытание! Я, наверняка, пропустила испытание… Кто знает, сколько я здесь провалялась.


Темнота сгущалась вокруг, и единственным источником света была узкая щель под дверью.

"Это точно конец!" — подумала я, пытаясь сообразить, кому могла так сильно насолить. Неужели это проделки завистливых конкуренток? Или, может, кто-то решил избавиться от меня, как от потенциальной угрозы для принца? Вариантов было масса, но ни один из них не добавлял оптимизма.
Первым делом следовало оценить ситуацию.
Пахло сыростью, старой пылью и, подозреваю, отчаянием предыдущих пленников. Ну уж нет, отчаиваться я не собираюсь! Магические цепи, конечно, не самый приятный аксессуар, но и не такое мы проходили!
Собравшись с духом, я высвободила свой магический поток, что так тщетно пыталась заглушить. А цепи … Они разлетелись в пыль, превратившись в сверкающий фейерверк осколков, словно салют в честь моей свободы!

Следующей целью была запертая дверь, я решила не церемониться с замком, а сразу выбить дверь целиком со словами:
— ТУТ ВАМ НЕ ПРИНЦЕССА!
Дверь, под натиском магии и моего праведного гнева, поддалась с треском и грохотом, эпично рассыпавшись прямо в воздухе. Довольная собой, стряхнув пыль с платья, я перешагнула то, что осталось от двери. И уж точно не ожидала увидеть по ту сторону принца … и всех остальных.


Принц стоял, остолбенев, в окружении придворных, будто я ворвалась на званый ужин, перепутав двери! Их лица — смесь изумления, ужаса и нескрываемого "что тут, драконово пламя, происходит?"
Коридор застыл в немом изумлении, словно вся королевская рать разом разучилась дышать!
— Прошу прощения, — начала я, пытаясь сохранить хоть какое-то подобие достоинства. — Я… Меня…
— Уже оповещён.
— Ох… вот как? Простите за дверь, ваше …
— Приведите себя в порядок, леди Армстрон. — перебил меня принц. — Об остальном позвольте позаботиться мне . Это произошло у меня во дворце, стало быть, просить прощения должен именно я.
Позаботиться? Да, это было бы очень кстати…
— Конечно, Ваше Высочество! Если позволите, — выдавила я, собрав остатки самообладания, и попыталась пройти мимо ошеломленной толпы.
Добравшись до комнаты, я первым делом рухнула в кресло, не обращая внимания на всю ту грязь, что окружала меня.
В голове роились мысли: кто меня похитил? Зачем? И самое главное - я снова предстала перед принцем в невыгодном свете … Как же все надоело …
— Лирана! — Воскликнула Ронда, как только дверь за ней захлопнулась. — С тобой все в порядке? Ты не пострадала? Кто? Кто тебя похитил? Видела лица?
— Цела, почти невредима, и, кажется, окончательно похоронила надежду на нормальное знакомство с принцем, — пробормотала я, глядя в потолок.
— Да оставь ты принца! Тебе не навредили?


Ронда уселась рядом, хлопотливо ощупывая мои руки и ноги, словно я хрустальная ваза, чудом уцелевшая после землетрясения.
Ответить я не успела, в дверь постучали. В комнату вошла Шилла, вооруженная с ног до головы.
— Леди Армстрон, принц велел подготовить для вас ванну с королевскими травами и убедиться, что у вас всё в порядке.
— Благодарю, Шилла. Это будет сейчас очень кстати, — виновато улыбнулась я.
Вода была такой горячей и приятной, что все мои мышцы, казалось, начали петь от восторга. Играя с травами, я невольно задумалась… Принц, своим вниманием, пытается загладить вину за произошедшее? Или … возможно ли такое, что он заинтригован? Эта мысль заставила меня улыбнуться. Интрига — это хорошо. Интрига — это гораздо лучше, чем жалость или отвращение. И если я смогла вызвать у принца хоть искру интереса, то, возможно, не все еще потеряно.

Какое-то странное чувство разыгралось внутри. Странное, щекотливое …
Видимо, горячая вода и аромат королевских трав сделали свое дело.

В комнате меня ждала Ронда, странно поигрывая бровями.
— Нет худа без добра, — пропела она, протягивая мне записку.

"Леди Армстрон, прошу вас составить мне компанию за ужином. Буду ждать вас. Алан Велморт".
Он подписался своим именем. Забавно, но только сейчас я заметила, какое у него красивое имя… Алан …
Ронда, видя мою оторопь, захихикала и принялась рыться в моём гардеробе.
— Мы ближе к цели. Ты первая из претенденток ужинаешь с принцем наедине.
— Это всего лишь ужин, — сказала я, скорее всего, самой себе.
— ЭТО ОНО! — торжественно изрекла Ронда, пританцовывая с платьем в руках, будто с долгожданным трофеем.
Платье, к слову, было волшебным — струящийся шелк цвета ночного неба, усыпанный крошечными кристаллами, словно звездами. Ронда, словно одержимая фея-крестная, порхала вокруг меня, поправляя локоны.
— Как мне себя вести? О чем говорить? — Спросила я, чувствуя как волнение нарастает.
— Признайся ему в своих чувствах, тонко намекни… Он ведь мужчина, в конце концов! Ни один мужчина не устоит перед шикарной девушкой, признающейся ему в любви, поверь мне. Расскажи, как тебе было страшно, когда тебя заперли, выведи его на эмоции. Этот ужин - великий шанс, посланный нам с небес!
— Ты уверена, что это сработает? — Неуверенно спросила я.
Ронда закатила глаза, словно я спросила, существуют ли драконы.
— Просто будь собой, добавь щепотку очарования, приправь все это искренностью… и, конечно, не забудь упомянуть, какая у него обворожительная улыбка! Мужчины это любят! Ну все, готово, — сказала она бодро, рассматривая с довольной улыбкой свое творение.
В это же мгновение, в дверь постучали. На пороге стоял светловолосый парень, что всегда находился по правую руку принца.
— Леди Армстрон, я лично пришел сопроводить вас на ужин к принцу. Лорд Лэйнолл к вашим услугам.
Я не успела поблагодарить, как сзади что-то с грохотом ударилось об пол.
— У вас все в порядке? — Обратился обеспокоенный лорд к застывшей Ронде.
— Д-да, спасибо. Не удержала в руках, — ответила она, поднимая тяжелую статуэтку с пола.
Я вопросительно уставилась на подругу, заметив при этом ее дрожащие руки.
«Прости» Сказала она одними и губами и скрылась в купальне. Подозрительно …
— Можем идти? — Спросил лорд Лэйнолл, галантно предлагая руку.
Выходя из комнаты, я увидела стражу у наших дверей. Заметив мое недоумение, лорд поспешил объяснить.
— После случившегося, принц приставил к вам дополнительных стражников. Виновных все еще ищут, небезопасно гулять одной.
Это очень, очень плохо! Не хватало мне еще пристального внимания…
Молча кивнув, я старательно пыталась не проявить свое недовольство и полностью погрузилась в план действий.
Очарование … искренность … обворожительная улыбка …
Очарование … улыбка …
Я лихорадочно репетировала в голове свою речь, чуть не споткнувшись на ровном месте от нервного напряжения.
— Леди Армстрон, я веду вас не на казнь, а всего лишь на ужин к принцу, — звонко рассмеялся Лэйнолл, — Ваше напряжение дошло даже до меня.
— Ох, простите. Я слишком нервничаю, даже не знаю почему.
— Будьте спокойны, принц отличный собеседник, просто будьте … честны, -- подмигнул он напоследок, оставив меня у массивной двери.
»Будьте честны» Что он хотел этим сказать?
Двери распахнулись, и я вошла в огромный зал, освещенный лишь мягким светом свечей.
Алан, силуэт которого вырисовывался в свете луны, обернулся при моем появлении. Улыбка, о которой мечтают все девушки Севинтии, коснулась его губ.
— Леди Армстрон, рад вас видеть в добром здравии. Надеюсь, сегодняшний вечер развеет неприятные воспоминания.

Глава 8.

Принц Алан стоял у огромного окна, в элегантном темно-синем камзоле, расшитом серебром. В полумраке его фигура казалась еще более статной и величественной. Зал был освещен лишь мягким светом свечей, расставленных по периметру, что создавало атмосферу таинственности. Накрытый стол ломился от изысканных блюд, источающих восхитительные ароматы.
— Ваше Высочество, благодарю за приглашение, — пробормотала я, стараясь, чтобы голос не выдавал бушующее во мне волнение.
— Присаживайтесь, прошу.— Принц, с присущей ему галантностью, подвел меня к столу, придвигая ко мне стул.
"Вот бы этот вечер закончился без происшествий» — мысленно взмолилась я, принимая приглашение принца и усаживаясь за стол.
— Леди Армстрон, — произнес он, пристально глядя в мои глаза, — позвольте заверить вас, что виновные в этом происшествии будут наказаны. Но, признаться, я впечатлен вашей… находчивостью.
Подойдя ближе, принц протянул мне бокал вина. И я сразу же отпила глоток. Вино оказалось терпким и обжигающим, со странным привкусом. Я постаралась сохранить невозмутимое выражение лица, хотя внутри меня бушевал настоящий ураган.
— Ваше Высочество, вы слишком добры, — ответила я, стараясь придать голосу оттенок легкой иронии. — В экстремальных ситуациях даже самая скромная леди может проявить чудеса изобретательности. Особенно, когда на кону стоит ее жизнь.
Принц усмехнулся, и этот огонек в его глазах заставил мое сердце пропустить удар. Ох, не к добру все это!
— Вы недооцениваете себя, леди Армстрон. Ваша скромность столь же обманчива, как и все это королевство, — его слова были словно шепот, ласкающий слух, но от них по спине пробежал холодок. Я невольно поежилась, ощущая на себе всю тяжесть его взгляда. Этот мужчина играл со мной, словно кошка с мышкой, и мне оставалось лишь гадать, что у него на уме.
В воздухе повисло напряжение, которое можно было резать ножом. Я сделала еще глоток вина, надеясь, что оно поможет мне сохранить видимость спокойствия. Но принц, казалось, наслаждался моим замешательством. Он наклонился ближе, и я почувствовала его аромат — терпкий и манящий, словно запретный плод.
— Позвольте спросить, леди Армстрон, — промурлыкал он, — какие еще чудеса изобретательности вы скрываете в своем арсенале?
— Ох, Ваше Высочество, боюсь, если я начну перечислять все свои таланты, этот вечер никогда не закончится! — парировала я, стараясь говорить как можно непринужденнее. — К тому же, я не хотела бы утомлять вас своими скромными достижениями. Вдруг вы решите, что я набиваю себе цену таким образом?
Принц расхохотался, и этот звук эхом прокатился по залу, заставляя меня вздрогнуть.
— Весьма интересно… Вы очень забавная личность, Элис Армстрон.
— Простите? Забавная? Я не совсем понимаю вас.
— Что вы делали в том коридоре, Элис? Или, возможно, вы что-то искали там? — Спросил он, игнорируя мой вопрос.
— Искала? Нет… Я заблудилась. А потом… потом… Кто-то напал на меня, кажется…
Слова давались с трудом, язык заплетался. Что происходит?
— Кто напал? Это было запланировано?
— Конечно же нет!
Что он добивается этим? Ужин, чувство вины?! Как же …
— Как тебе удалось выбраться с запечатанной комнаты?
— Просто выбила дверь…
— Просто выбила… занятно, — ухмыльнулся он. — А мой браслет? Как и с какой целью ты его украла?
Я чувствовала, как теряю контроль над собой, и это пугало меня больше всего.
— Браслет? Точно, браслет… Это мой браслет! Мне его подарили… Бабушка, которая ведает судьбы, — Сказала я, взглянув на линии моей ладони.
Где-то отдаленно, я услышала как выругался принц.
— Какую же ты преследуешь цель, забавная воительница?
— Я хочу… хочу, чтобы ты смотрел только на меня. Ты - моя цель.
Мой разум плыл, и я ничего не могла поделать с этим.
— Алан? — Обратилась я к нему, после длительного молчания.
Алан?! Лирана, что ты несешь?!
— Я здесь, Элис, — Мягко отвечает он.
«Его голос… такой завораживающий».
— Могу я поделиться с тобой кое чем важным?
— Безусловно, я слушаю тебя. — Произнес он напряженно.
Принц подошел ближе, и я попыталась привстать, но безуспешно. Мир начал кружиться вокруг меня, и я почувствовала, как принц подхватил меня и крепко прижал к себе.
— Чем ты хотела со мной поделиться? — Спросил он, не сводя с меня глаз.
После небольшой паузы, я все же призналась.
— У тебя обворожительная улыбка, Алан Велморт, — ответила я, касаясь ладонью его грубой щеки.
Вдруг он разразился смехом, на этот раз другим — более искренним, что теплом отозвалось у меня в душе.
Чувствуя, как все вокруг начало меркнуть, я медленно закрыла глаза, окунаясь в приятное забытие. Последнее, что я видела, была нежная улыбка на его губах и крепкие объятия, словно обещающие защиту от всех бед.

— Она никак не связана с этой змеей, — Произнес принц, разглядывая браслет в руке.
— Ты уверен? Они могли хорошо подготовиться. Змеи умеют вить гнезда там, где их меньше всего ожидают увидеть.
Главный советник и лучший друг принца, лорд Лэйнолл, активно накручивал шаги по комнате. Казалось, еще немного, и он протопчет в ковре огромную дыру.
— Я уверен, Тирон. Во всяком случае, все зелье ушло в ее бокал, — усмехнулся принц. — Думаю, сейчас она видит прекрасные сны.
— Что она делала рядом с тайником?
— Заблудилась… — Ответил принц, убирая браслет на место.
— И прямо возле тайника с документами государственной важности, — Не сдавался Тирон.
Принц отмахнулся от слов советника, задумчиво глядя в окно. Город засыпал, погружаясь в ночную тишину. Лишь редкие огни фонарей мерцали внизу, словно звезды, упавшие на землю.
— Безусловно, есть в ней что-то загадочное… Но то, что она говорила правду, здесь нет сомнений.
— Правда у каждого своя, Алан, — проворчал лорд Лэйнолл, продолжая вышагивать по комнате. — Просто признай, эта девушка запала тебе в сердце и ты не хочешь признавать ее вину.
— Запала в сердце? — Ухмыльнулся принц, — Я не настолько глуп, чтобы позволить вскружить себе голову.
Лорд Лэйнолл остановился и с сомнением посмотрел на принца. Он знал Алана как облупленного и видел, как тот умело скрывает свои истинные чувства. Много лет дружбы научили его читать между строк, улавливать едва заметные изменения в голосе и выражении лица. Тирон подозревал, что принц сам не до конца осознает силу своего увлечения. Оставалось лишь надеяться, что его подозрения окажутся напрасными, и эта загадочная леди не принесет королевству новых бед.
— Надеюсь, ты знаешь, что делаешь и не поведешься на милые улыбки.
Принц вздохнул, отворачиваясь от окна. Тирон был прав, как всегда. Он слишком часто сталкивался с предательством и ложью, чтобы верить в искренность встречных улыбок. Но что-то в этой девушке все же отличалось от остальных. В ее глазах не было ни тени корысти, лишь искренний интерес.
«В этих глубоких, загадочных глазах», — подумал он, невольно представив образ Элис Армстрон.
Алан вспомнил бал, который вызывал у него лишь чувства отвращения. Фальш и лицемерие … Это все, что он ощущал вокруг. Каждая улыбка, каждое слово были пропитаны жаждой власти и богатства. А потом появилась она, медленно направляющая к нему, в попытках усмирить свое волнение.
«Позволите ли вы разделить с вами этот танец?»
Алан рассмеялся в голос, вспоминая это неожиданное приглашение.
Лорд Лэйнолл удивленно вскинул бровь, наблюдая за внезапным приступом смеха. Он уже открыл было рот, чтобы задать вопрос, но принц его опередил.
— У меня все под контролем, — произнес он, вернув серьезное выражение лица.
— Отдохни, завтра важный день.
И, попрощавшись, Тирон покинул покои принца.
— Всё под контролем, — повторил Алан, но уже самому себе.
Что-то слепило глаза… Яркий свет…
Ох! Как же голова то болит!
Каждая клеточка пульсировала ноющей, противной болью. Я попыталась пошевелиться, но меня словно пригвоздили к чему-то твердому и холодному. Попытка открыть глаза далась с трудом. Все расплывалось в туманной дымке. Лишь постепенно зрение возвращалось, выхватывая из хаоса очертания предметов.

Что произошло прошлым вечером? Помню, что должна была поужинать с принцем, и вроде как поужинала…
Воспоминания накатывали медленно: обрывки фраз, действий.
Вот он стоит у окна, статный и невероятно привлекательный.

Дальше, дальше … Вспоминай, Лирана!
«Яхочу, чтобы ты смотрел только на меня… Ты-моя цель»
— ТЫ - МОЯ ЦЕЛЬ?! Что же я наделала?!
Туманная дымка мигом растворилась. Я вскочила с кровати, схватив голову.
— Да как так то?! Браво, Лирана, браво!
— Ты чего раскричалась? — Прошептала Ронда, спешно закрывая двери. — У нас стражники под боком, если ты не забыла.
Да лучше бы я все забыла…
— Ронда, что нам теперь делать? Да чтоб меня дракон за язык схватил! — Взмолилась я, усаживаясь обратно на кровать.
— Так, подруга, давай по порядку, — Взволнованно произнесла Ронда, накладывая полог тишины.
Я начала рассказывать, стараясь не упустить ни единой детали. О вине, о странных вопросах, о своих действиях и словах. Когда я закончила, Ронда молчала, уставившись в одну точку, чем пугала меня еще больше.
— Прошу, не молчи! — Жалобно простонала я.
— Он не доверяет тебе… — Наконец нарушила она тишину, констатируя очевидный, но весьма болезненный факт. — Тебя снова опоили, на этот раз чем-то более серьезным. Видимо, удача пока что вертится вокруг нас, но это не будет длиться вечно. Думаю, нам необходимо встретиться с Барлоу и перейти к плану Б.
— Согласна, но как?
— Первым пяти фавориткам отбора, будет разрешено покидать дворец. Это наш шанс. Завтра очередное испытание, из десяти девушек, останется пять. Продержишься? На последнем испытании, ты хорошо себя показала, у тебя есть все шансы пройти.
— Но ведь я его пропустила, о каких шансах ты говоришь? — Не совсем понимая, спросила я.
— Ах да, ты ведь не знаешь.— Устроившись поудобнее, Ронда загадочно улыбнулась. — Я ведь говорила про удачу? Так вот… второе испытание заключалось в демонстрации магического резерва. А ты такое шоу устроила! В общем, свою магию ты продемонстрировала как нельзя кстати.
— Голова раскалывается, — активно массируя голову, я встала. В движении думалось лучше.
— Давай приведем тебя в порядок, выглядишь ты не очень, — жалостливо призналась подруга. — Подожди меня, я отвар приготовлю, мигом в себя придешь.
Кивнув, я подошла к окну, но в ту же секунду дернулась в сторону. Причиной тому был принц, который стоял в саду, чей взгляд был направлен прямо на мои окна.
Он видел меня… Стыд волной окатил меня с головы до ног. Ниже падать уже некуда...
Что у него на уме? Наверняка, стоит там и подумывает, чем бы меня еще напоить!
— Отвар готов! — пропела Ронда, внося в комнату ароматный напиток. — Выпей это, и будешь как новенькая! Ну, почти… — подмигнула она.
Отвар оказался настолько мерзким, что мысли о принце мигом испарились. Кажется, Ронда специально добавила туда что-то особенно гадкое, чтобы вернуть меня в реальность. Закрыв глаза, я сделала большой глоток. И тут же пожалела об этом!
— Что это?! — Прохрипела я, хватаясь за горло.
— Твое спасение, душка, пей! — Скомандовала Ронда, поднося гадкий напиток ко рту. — Секретный рецепт моей бабки.
Проклиная все на свете, я залпом допила отвар, чувствуя, как по венам разливается какое-то странное онемение.
— Ну как? Полегче? — С тревогой в голосе спросила Ронда, наблюдая за моей реакцией.
— Как ни странно, но да…
Отвар, действительно, притупил боль и вернул ясность мыслям.
— Спасибо, — искренне поблагодарила я Ронду, которая, не теряя времени, уже во всю меня прихорашивала.


*****

— Только самые лучшие и достойные из вас пройдут на финальный отбор, — возглашала мисс Доусон, останавливая при этом на мне свой взгляд, полный неприязни.
Видимо, меня сочли недостойной для этой роли. Я, конечно, не аристократка в десятом поколении, но все же неприятненько…
Внезапно, огромные двери с шумом раскрылись и мимо нас пронесся принц со своей свитой.
— Ваше высочество, — распласталась перед ним мисс Доусон.
— Я отниму у вас совсем немного времени, — сухо произнес он, явно чем-то обозленный.
Ну вот и всё … до плана Б мы так и не добрались … По мою душу пришел.
«Встречайте меня мама и папа»,мысленно обратилась я к небесам, прощаясь с этим миром.
— Леди Каррон, леди Миссерио! — Прокричал вдруг принц неизвестные мне имена. — Выйдите в центр.
Мое сердце екнуло и ухнуло куда-то в пятки. Так, Лирана, дыши! Это не ты, не ты! Но почему-то ноги предательски задрожали. Впрочем, не только мои. Две бледные как смерть девицы, спотыкаясь и чуть не падая, выползли вперед.
— В-ваше выс-с-сочество, — запинаясь пробормотали они.
— Я не потерплю подобного поведения во дворце! — Прорычал принц так, что хрустальные люстры вздрогнули. — Вы опозорили свои семьи, вы опозорили королевскую семью. Наказание получите соответствующее. А сейчас … извинитесь перед той, что пострадала от ваших рук.
Погодите… что?
Медленно оборачиваясь в мою сторону, они вдруг падают на колени.
— Мы просим прощения! Мы поступили подло и низко, — пропищали они хором, не поднимая глаз.
Вот это поворот! Я, конечно, не исключала их из списка подозреваемых, однако удивлена не меньше всех остальных. И ради чего? Ради титула принцессы? Да мне бы ваши проблемы…
Алан, жестом приказал страже их увезти. Наблюдая за их отчаянными попытками вырваться, на мгновение, мне стало жаль их… но лишь на одно мгновение. Одному Богу известно, чем бы закончилось мое похищение, не вырвись я…

Глава 9.

Последнее испытание перед финальным отбором должно состоятся этим вечером.
Получится ли у меня? Смогу ли я вернуться в Лирию, к тетушке Мэй? Ей, должно быть, грустно и одиноко… Образ тетушки Мэй возник в моем сознании — ее доброе лицо, лучистые глаза, наполненные бесконечной любовью и заботой. Кажется, я даже уловила знакомый запах тех самых роз.
Дав себе указание, выпросить у Барлоу артефакт для связи с ней, я направилась в общий зал. Оставшиеся претендентки на роль принцессы, встретили меня привычной враждебностью. Заметив Миллину, одиноко сидящую у камина, я поспешила к ней.
— Могу я присесть? — Осторожно спросила.
Когда она обернулась ко мне, взгляд мой невольно зацепился за ссадину, чуть выше ее плеча. Заметив мой пристальный взгляд, Миллина резко одернула воротник, словно скрывая от посторонних глаз не только рану, но и ее причину.
— Что случилось? — Не удержалась я.
— Не твое дело! — Злобно отмахнулась она.
Я присела на край дивана, сохраняя дистанцию, и украдкой наблюдала за Миллиной. Ее лицо было напряжено, губы плотно сжаты. В глазах читалась усталость и какая-то обреченность. Что-то сломалось в ней, и мне захотелось помочь, несмотря на ее отстранённость.
— Если вдруг тебе понадобится друг, чтобы выговориться, я здесь, — тихо произнесла я, надеясь, что она услышит не только мои слова, но и искреннее желание помочь.
Миллина лишь фыркнула в ответ, но я заметила, как ее плечи немного расслабились. В момент, когда я уже собиралась уходить, она, внезапно, заговорила.
— Ты здесь по своей воле?
Неожиданный, однако, вопрос…
— А ты нет?
Миллина вновь отвела взгляд в сторону, устремив его в пляшущие языки пламени. В ее молчании крылся ответ, тяжелый и горький.
— Мой отец, — продолжила она, — готов на всё, лишь бы получить желаемое.
Внезапно, раздался громкий гонг, оповещающий о начале испытания. Миллина вздрогнула и резко встала с дивана. В ее глазах вспыхнул огонек решимости.
— Я пройду дальше, — уверенно заявила она, вернув маску безразличия.
И прежде чем я успела что-либо ответить, она уже стремительно направлялась к выходу из зала.

Слова Миллины заставили меня задуматься о собственном пути.
— Есть у нас с тобой кое что общее, — прошептала я ей вслед.

*****

Вечерний воздух был пропитан напряжением. Каждая из нас чувствовала приближение решающего момента, который определит нашу судьбу. Я шла к месту испытания, стараясь не думать о возможных неудачах.

Испытание оказалось не таким, как я себе представляла. Нас завели в зеркальную комнату. Зеркала окружали со всех сторон, создавая иллюзию бесконечного пространства. В центре комнаты стоял постамент, на котором лежала изящная диадема, словно сотканная из лунного света.
— Я рад приветствовать вас, на одном из последних испытаний этого отбора. — Звонко произнёс, по всей видимости, распорядитель отбора. — Для тех, кто не знает, мое имя - Эрих Файле. Перед началом испытания, скажу пару утешительных слов: то, что вы здесь, уже говорит о вашей силе и целеустремленности.
Он мне уже нравится...
— Перед вами зеркала, отражающие истинную суть, вы можете подойти ближе, — продолжил он, направляя каждую из нас к зеркалу. — Коснитесь его, ну же, смелее!
Нет, нет, нет! Вот уж что, а вот моя истинная суть пусть мирно помалкивает…
— Леди Армстрон, верно? Не бойтесь, протяните руку, — Мягко, но в то же время требовательно, произнес распорядитель.
Внутри меня боролись любопытство и страх. А вдруг все увидят мое прошлое? Лирию …
Ох, Лирана, ты стоишь у обрыва…
Глубоко вздохнув, я протянула руку и коснулась холодной поверхности зеркала. В тот же миг изображение в зеркале исказилось. Мое отражение начало меняться, словно растворяясь в потоке света и теней.

Я увидела себя маленькую, держащую за руку какую-то женщину. Лица ее разглядеть мне не удаётся, но обстановка вокруг кажется до боли знакомой. Нет, это не Лирия. Площадь … Главная площадь Мориуса. Я, вернее девочка по ту сторону, звонко смеется.
«— Мама, купи мне дракончика, — жалобно просит она».
«— Элис, держи руку крепче, — Отвечает ей женщина.»

Элис? Ничего не понимаю…
Внезапно, Эрих Файле хлопнул в ладоши, прерывая мое размышление.
— А теперь, леди, позвольте представить вам цель этого испытания. Наверняка, каждая из вас заметила, что рядом с нами находится диадема. И как вы уже поняли, не зря… Среди множества отражений, вам нужно найти истинную диадему. Она укажет на достойную. Возможно, это испытание покажется вам простым, но поверьте, обманчивость зеркал таит в себе больше, чем кажется на первый взгляд. Истинная диадема не просто сверкает ярче остальных, она резонирует с вашей внутренней сущностью, с вашими мечтами и стремлениями. Позвольте своей интуиции направлять вас, а не жажде обладания.
Эрих Файле сделал широкий жест рукой, и в комнате погас свет. На мгновение воцарилась полная темнота, но затем зеркала начали слабо светиться, создавая призрачный эффект. В каждом отражении виднелась диадема, и все они казались совершенно одинаковыми.
Я начала медленно двигаться вперед, стараясь сосредоточиться и не поддаться иллюзии. Зеркала искажали пространство, и было сложно понять, где настоящий проход, а где лишь отражение. Чувствовала, как остальные участницы начали метаться по комнате в панике, пытаясь найти верный путь.
Прислушавшись к своим ощущениям, я решила довериться интуиции. Вдруг мой взгляд зацепился за одно из отражений. Диадема казалась чуть более яркой, а свет, исходящий от нее, более теплым. Я приблизилась к зеркалу и заметила, что в отражении диадемы играют маленькие искорки, словно в ней заключена частичка луны.
Решившись, я протянула руку и коснулась зеркала. Оно оказалось не холодным и твердым, как я ожидала, а теплым и податливым. Моя рука прошла сквозь отражение, и я оказалась в небольшом углублении за зеркалом. Там, на бархатной подушечке, лежала настоящая диадема. Она и вправду была сотканна из лунного света. Взяв её в руки, я почувствовала невероятный прилив сил. Возвращаясь в зал, я заметила растерянные взгляды других девушек, все еще блуждающих в лабиринте отражений.
— Невероятно… — Услышала я голос распорядителя.
Эрих Файле одарил меня одобрительной улыбкой.
— Леди Армстрон, поздравляю! Ваша интуиция и чуткость достойны восхищения. — Он сделал паузу, обводя взглядом остальных участниц, — Помните, что в жизни не всегда все так, как кажется на первый взгляд.
Меня вывели из зеркальной комнаты и отвели в небольшую гостиную с мягким диваном и камином. Огонь весело потрескивал, создавая уютную атмосферу, контрастирующую с напряжением, которое я все еще ощущала. Согласно полученным указаниям, именно в этой комнате я должна была ожидать остальных невест. Внезапно, что-то привлекло мое внимание, пламя заиграло странным образом. Казалось, будто в самом сердце огня мелькает какое-то движение, едва уловимое глазу. Я подошла ближе, пытаясь рассмотреть.
Неужели мне показалось?
Я прищурилась, вглядываясь в пляшущие языки пламени. Нет, не показалось. Там действительно что-то было. Маленький вихрь, скрытый в самом сердце огня, пульсировал, создавая искажения в окружающем пространстве. Завороженная, я протянула руку, намереваясь коснуться огня, когда внезапно почувствовала покалывание в кончиках пальцев.
Отдернув руку, я отступила на шаг, внимательно наблюдая за камином. Пламя стало более ярким, а вихрь внутри - отчетливее. Теперь я могла разглядеть в нем очертания. Это была фигура, маленькая и необычная, словно вылепленная из самого огня.
Удивительно…
Необъяснимая тоска вдруг сдавила грудь, вызвав странную, щемящую боль.
Огненная фигура, склонив голову набок, внимательно меня разглядывала.
— Элис? — Прозвучал голос, словно звон колокольчика. Тихий, но отчетливо слышимый.
Я не могла пошевелиться, окаменев от изумления. Имя, произнесенное этим странным существом из огня, звучало одновременно и знакомо, и чуждо.
— Ты знаешь меня? — Удалось мне все же выговорить.
Фигура в камине пошевелилась, и огонь вокруг стал колыхаться быстрее, будто выражая свое волнение.
— С кем ты разговариваешь?
Я вздрогнула, обернувшись на звук голоса. Миллина стояла в дверях гостиной, презрительно изогнув бровь.
Я в панике обернулась к камину, но огненная фигура исчезла, словно ее и не было. Лишь пламя, как ни в чем не бывало, весело плясало в камине, отбрасывая свои тени.
— Ни с кем, всего лишь задумалась, — отмахнулась я.
Миллина пожала плечами и прошла в комнату, грациозно опустившись на диван.
— То, что ты первая прошла испытание, ни о чем не говорит.
— Разумеется, — лишь ответила я.
Миллина открыла было рот, чтобы продолжить, но ее прервал звук открывающейся двери. Вошла Эмилия, за ней, смущенно потупив взгляд, следовала Изабелла.

Все это время, я не могла отвести глаз от камина, наблюдая за каждым движением огня.
Что же ты такое?
Мы просидели в комнате целый час, как дверь снова распахнулась и прошла последняя, пятая, невеста. Имени ее я не знала. Следом за ней прошел Эрих и мисс Доусон.
— Ну что же, все в сборе, — произнес Эрих, растягивая губы в довольной улыбке. — Прошу за мной. Мы, с уважаемой мисс Доусон, проводим вас в ваши новые комнаты.

*****

— Странно все это, ты ведь не бывала ранее в Мориусе, — задумчиво произнесла Ронда, выслушав мой рассказ.
— Не бывала, — подтвердила я.
— Наверняка, этому есть какое-то объяснение. А то существо, что ты видела в огне… Ну мало ли какие чудные создания здесь водятся, — развела руками она. — Главное то, что ты прошла на финальный отбор!
— Наверное, ты права…
Мисс Доусон, легонько постучав в дверь, вошла в сопровождении двух служанок, одна из которых нам была уже знакома. Шилла. Раздав им указания, она покинула комнату, не забывая упомянуть о сегодняшнем ужине с королевской семьей. Королева изъявила желание лично проследить за ходом отбора.
Уж не знаю, к чему это приведёт…
— Прямо как в королевских покоях, — сказала Ронда, осматривая комнату.
Здесь, действительно, все кричало о роскоши. Каждая деталь, от хрустальных бра на стенах, до фарфоровых статуэток на каминной полке.
— Не загоняй себя, Лира. После ужина, нам необходимо покинуть дворец, во чтобы то ни стало, — сказала подруга, заметив мое понурое лицо.
— Пережить бы еще этот ужин…
До званого приёма оставалось немного времени. За последний час нас посетила дюжина служанок, предлагая то диковинные фрукты, то изысканные сладости.
Платье, на этот раз, мне выбирала Шилла. И, должна признать, она знала в этом толк. Меня облачили в платье невероятной красоты, ярко красного цвета. Платье идеально облегало фигуру, подчеркивая все достоинства, а вырез на спине добавлял образу пикантности. Шилла ловко заплела мои волосы в сложную прическу, украсив ее мерцающими заколками в виде звезд.
Но все же, роскошный наряд не мог скрыть тревоги, что поселилась в сердце. Кем же был тот огненный призрак, назвавший мое имя? Точнее имя той, за кого я себя выдавала… Этот вопрос прочно засел в моей голове и отказывался ее покидать.
Собрав нас в холле, мисс Доусон велела нам следовать за ней. Мои, так называемые соперницы, то и дело косили на меня злобные взгляды.
Возможно, не стоило так явно заявлять о себе...
Это алое платье, словно вызов… как красная тряпка для разъяренного быка. В моем же случае, для разъяренных поклонниц принца.
Наконец, мисс Доусон остановилась. Когда двери распахнулись, и нас пригласили пройти, сердце бешено заколотилось в груди. Зал был великолепен. В этой части дворца мы были впервые. Хрустальные люстры, казалось, соревновались в блеске с безупречно отполированным паркетом. Даже стены в этом месте дышали величием и властью.

Было очень тяжело сохранять непроницаемое выражение лица и не рассматривать здесь каждый уголок.
Нас выстроили вдоль стены, и мы замерли в ожидании. И вот, наконец, прозвучал голос королевского глашатая:
— Его величество король Эдмон!
В зале воцарилась тишина, прерываемая лишь тихим шелестом платьев и учащенным дыханием девушек. Двери в конце зала распахнулись, и в сопровождении свиты вошел король. Я, по правде говоря, ожидала увидеть грозного и властного человека, правящего в столь могущественном королевстве. Однако, передо мной предстал мужчина с уставшим взглядом и поникшими плечами. На нем был темный, расшитый золотом камзол, но даже он не мог скрыть общей усталости, пропитавшей его облик. Он казался тенью былого величия, словно бремя короны непосильным грузом давило на его плечи. В его глазах читалась не столько властность, сколько глубокая печаль. Он прошелся взглядом по выстроившимся девушкам, и в его взоре не было ни капли интереса, лишь легкое разочарование.
— Её Величество королева! — Продолжил тем временем глашатай.
Перекинув свой взгляд с короля на королеву, я невольно зажмурилась от исходящего сияния. Возможно, дело было в ее платье, щедро усыпанном бриллиантами.
Её появление стало полной противоположностью унылому выходу короля. Высокая, статная, с гордо поднятой головой. Идеальная осанка, прямой взгляд, ни тени усталости на лице. Королева окинула нас острым, оценивающим взглядом, в котором читалась нескрываемая ирония. Ее губы тронула едва заметная улыбка, словно она заранее знала исход этого представления.
Королева заняла место рядом с королём, и уже после рассадили и нас. Начался долгий и утомительный ужин. Леди, позабыв на время о соперничестве, активно перешептывались между собой.
— Неужели наследный принц не явится на ужин?
— Зря только потратила столько времени на укладку.
— На последнем испытании его тоже не было.
За столом воцарилась атмосфера разочарования. Что касается меня, то мои мысли были заняты королевой. Я чувствовала на себе её тяжелый взгляд, изучающий, пронзительный. Каждый раз, когда я отваживалась посмотреть в ее сторону, наши глаза встречались. В этих серых, словно зимнее небо глазах, стоял холодный, расчетливый анализ.
Не хорошо, очень и очень не хорошо…
Внезапно, она встала со своего места и подошла к столу, где мы сидели. Медленными шагами она прошла вдоль стола и остановилась напротив меня.
— Вы кажетесь взволнованной, милая леди, — прозвучал ее ледяной голос. — Неужели моя скромная персона вызывает у вас столько… трепета?
— Ваше величество, для меня большая честь находиться здесь, в вашем присутствии, — ответила я, стараясь выдавить улыбку.
Приблизившись ко мне, она приложила свою ладонь к моей щеке, и я невольно вздрогнула. То ли от неожиданности, то ли от ледяного прикосновения.
— Ну-нуу, — протянула она обманчиво нежно. — Не стоит так переживать.
Второй рукой она приподняла мой подбородок, заставляя смотреть прямо в глаза.
— Красота - вещь обманчивая, — прошептала она, ближе к уху.
Надо выбираться, да поскорее…
— Особенно, когда она скрывает дурные намерения, — добавила, отпустив мой подбородок.
Она окинула взглядом всех присутствующих и с грацией вернулась на свое место рядом с королём. Произнеся чувственную речь, о желании поскорее найти истинную и достойную пару принцу, королева опустилась в кресло.
Все оставшееся время, я вырисовывала вилкой узоры с тарелки, продумывая разные варианты. Нужно было немедля покинуть дворец и связаться с Барлоу. Все идет прямо к демонам! Будь оно неладно … Все это, изначально, было неправильно.
Я чувствовала, как взгляды других девушек впиваются в меня, полные злорадства. Наверняка считают, что я попала в немилость к королеве и что моя участь предрешена, что вполне возможно. Однако, их мелкие интриги сейчас занимали меня меньше всего.

Наконец, этот мучительно долгий ужин подошел к концу. Не оборачиваясь в сторону королевы, чувствуя при этом на себе ее пристальный взгляд, я поспешила за мисс Доусон. В коридоре я постаралась держаться неприметно, сливаясь с толпой девушек.
Внезапно, кто-то схватил меня за руку и потащил в сторону. Я попыталась вырваться, но хватка была слишком сильной. Меня затащили в темный коридор, свободной рукой закрыв рот. Решив больше не притворяться хрупкой леди, я резко развернулась, ударив нападавшего ногой, насколько мне позволяло платье. Хватка ослабла, но ненадолго. Воспользовавшись моментом, я высвободила руки и напала первой, намереваясь нанести удар локтем, но меня прижали спиной к стене. В полумраке коридора я с трудом могла различить лицо нападавшего.
Инстинктивно я приготовилась к худшему, ожидая нападения или, что еще хуже, разоблачения.
Но вместо удара, услышала тихий шепот прямо у уха:
— Молчите и слушайте.
Слова прозвучали властно и требовательно, но в них чувствовалась знакомая нотка. Прищурившись, я попыталась разглядеть черты лица в тусклом свете. Постепенно мрак стал рассеиваться, и я узнала силуэт.




Глава 10.

— Мистер Барлоу?! Что вы здесь делаете? — Шёпотом произнесла я, восстанавливая дыхание.
— Здесь не место для разговоров, встретимся у северных ворот в полночь.
Больше не проронив и слова, он словно растворился в полумраке.
Ошарашенная, я осталась стоять в темном коридоре, пытаясь переварить произошедшее. Барлоу во дворце? Что он задумал? И почему он так рискует, появившись здесь?
Нужно было собраться и действовать по плану, насколько это возможно в сложившейся ситуации.
Вернувшись в холл, я постаралась вести себя как ни в чем не бывало, примкнув к группе девушек, направлявшихся в свои комнаты. К счастью, в бурном обсуждении ужина, моего отсутствия никто не заметил. Лишь Миллина кинула короткий, ледяной взгляд.

С трудом подавляя панику, я постаралась вернуться в свою комнату не вызывая подозрений.
Проходя мимо стражи, безустанно охраняющих наши покои, я поняла, что покинуть дворец будет не так уж и легко. Заперев дверь, я бросилась к окну. Высоко. Слишком высоко, чтобы просто спрыгнуть.
— Ронда, проснись.
Коснувшись плеча спящей Ронды, попыталась разбудить её. Безуспешно.
— Ты, наверняка, вымоталась за эти дни, — прошептала я, укрывая ее одеялом.
Придётся справляться самой.
Окинув взглядом комнату, я принялась искать хоть что-нибудь, что могло бы мне помочь. Связать простыни в веревку? Слишком банально, и, скорее всего, такая конструкция не выдержит веса. К тому же, это займет слишком много времени. Времени, которого у меня попросту нет.
Оставалось только одно - моя ментальная магия. Рискованно, но выбора у меня не было.

Сосредоточившись, я закрыла глаза и попыталась ощутить энергетические потоки дворца. Здесь они были невероятно сильны, сплетаясь в запутанную сеть, словно паутина, накрывающая все. Несколько минут ушло на то, чтобы установить тонкую ментальную связь с одним из стражников, стоящих у моей двери. Было легко проникнуть в его сознание, найти слабую точку, щель, через которую смогла бы проскользнуть моя воля. Мысленно прося прощения за вторжение, я осторожно вплела в его сознание необходимость срочно проверить противоположное крыло.
Едва заметный толчок, едва уловимое изменение его решения, и он, нерешительно переминаясь с ноги на ногу, позвал второго стражника.
Оба, обменявшись взглядами, покинули свой пост, оставив коридор на мгновение опустевшим. Этого было достаточно. Накинув темную мантию с капюшоном, я выскользнула из комнаты, словно тень, стараясь не издавать ни звука.
Коридоры дворца казались лабиринтом, но я интуитивно чувствовала нужное направление. Несколько раз приходилось прятаться в нишах, пропуская патрули стражи. Добравшись, наконец, до ворот, я замерла в тени колонны, пытаясь разглядеть хоть что-то в кромешной тьме. Полночь уже миновала, и луна скрылась за плотными облаками.
Неужели его ещё нет? Или… поймали?
Я прикусила губу, стараясь унять дрожь. Нельзя паниковать.
Внезапно, из темноты вынырнула фигура. С облегчением узнала силуэт Барлоу. Он двигался бесшумно, словно призрак. Не задавая вопросов, я последовала за ним в темноту. Наконец, мы выбрались за пределы крепостных стен и оказались в небольшом лесу, окружающем дворец.
Барлоу остановился, оглядываясь. Наложив на нас мираж, он повернулся ко мне
— За тобой никто не следил?
— Нет, я была осторожна.
— У нас мало времени. Как ваши успехи? Тебе удалось заполучить доверие принца?
Доверие… И как сообщить ему, что заполучила я как раз обратное?
— Не совсем… Принц слишком подозрительный, не подпускает к себе близко.
Лицо Барлоу помрачнело.
— Мир’анд, кажется вы забылись… Это не игра в принцесс. Это война. И вы - на передовой. Даю вам десять дней. По окончанию срока, информация должна быть у вас. — Сурово высказал он, проходясь взглядом по моему лицу.
— Но… — Начала я, но вовремя запнулась, заметив как угрожающе сузились его глаза.
— Мне нужна информация об имеющихся у них артефактах. Всех, до единого. Не получается обольстить, залезь к нему в голову.
— Алан один из сильнейших магов здесь, это невозможно. Уверена, его сознание защищено мощными барьерами. Я не смогу пробиться.
Барлоу резко остановился, прожигая меня взглядом.
— Все в ваших руках, Мир’анд. Риск — неотъемлемая часть нашей работы. Помни, на карту поставлено наше будущее. У вас есть все необходимые навыки, используйте их. Не ждите, что я буду разжевывать вам каждый шаг. Ваша задача — добыть информацию, и я ожидаю, что вы ее выполните, чего бы это ни стоило.
— Я поняла вас, — сухо ответила я.
Он на мгновение смягчился, и в его голосе прозвучали нотки беспокойства.
— Будь осторожна… Вас могут раскрыть в любой момент. И тогда…
Барлоу осекся, не договорив. Я понимала, что он имеет в виду. Плен, пытки, смерть — вот что ждало меня в случае провала. Я не позволю этому случиться. Это мой долг…
— Я справлюсь.
Барлоу кивнул и развернулся, готовый исчезнуть в ночной темноте.
А я осталась стоять одна, в окружении молчаливого леса, полная решимости и страха. Возвращение во дворец казалось шагом в пасть льва. Но я сделаю это. Должна сделать.
Дорога обратно выдалась тяжелее. Стража, видимо, заметила неладное и усилила патрули. Пришлось задействовать все свои навыки, пробираясь сквозь лабиринт коридоров. Ментальная магия — опасный инструмент, требующий полнейшей концентрации. Малейшая ошибка могла выдать мое присутствие. Пройдя большую часть пути, я остановилась у колонн, разведать обстановку и перевести дух. До моей комнаты оставалось совсем ничего, всего то завернуть за угол. И не успела я сделать и шагу, как замерла…
— Решили прогуляться под луной, леди Армстрон?
Это конец.
Тонкий, как лезвие, голос принца прозвучал прямо за моей спиной. Он видел меня… Неужели следил?
Медленно стянув с себя капюшон, я обернулась.
В полумраке коридора, его глаза казались темными, пронизывающими насквозь.
Я не позволю навредить остальным. Не позволю …
— Ваше высочество… Я не могла заснуть, — попыталась я оправдаться, придав голосу легкую небрежность.
Алан усмехнулся, и этот звук прошёлся колючим холодом по моей коже. Он приблизился, и я ощутила исходящую от него мощную, сдерживаемую энергию. Уловив резкое движение его руки, я инстинктивно ее перехватила, но опомнившись, отступила на шаг.
Глупая… Какая же я глупая.
Он приблизился, сокращая расстояние между нами до опасного минимума. Запах его кожи - смесь сандала и чего - то сладкого, ударил в нос, дезориентируя.

Вновь подняв свою руку, одним движением он стянул с меня мантию. Шелковая ткань скользнула по плечам, упав к ногам.
Его взгляд, тяжелый и изучающий, обжигал, заставляя кровь приливать к щекам. Я чувствовала, как слабеет моя воля, как рушатся последние бастионы самообладания.
— Красивое платье, — прошептал он, — красный вам к лицу.
— Б-благодарю, ваше Высочество.
Ну же, соберись, Лирана. Ради всего святого!
— Чтож, раз уж ни вам, ни мне не спится, — сказал он вкрадчиво, поднимая мантию с пола и бережно накидывая на меня. — Уделите мне немного вашего внимания. Луна сегодня особенно хороша, располагает к прогулке.
Понял ли он…
Я кивнула, не в силах произнести ни слова. Слишком уж эмоциональным выдался этот вечер.
Мы вышли во внутренний двор, лунный свет заливал все вокруг серебристым сиянием, делая это место невероятным, сказочным.
Тишина давила, лишь изредка нарушаемая шелестом листвы в саду. Алан шел рядом, не касаясь, но я ощущала его присутствие каждой клеточкой кожи. Казалось, лунный свет подчеркивал черты его лица, делая его еще более привлекательным.
Лирана! О чём ты вообще думаешь? Моя жизнь, да и не только моя, сейчас висит на волоске… Нашла время размышлять о его привлекательности.
— Я не могу разгадать вас, Элис Армстрон.— Внезапно начал принц. — Вы словно книга, написанная на незнакомом мне языке, полная тайн и противоречий.
Алан остановился, и я последовала его примеру. Он смотрел на меня пристально, словно пытаясь заглянуть в самую душу. В его глазах я увидела сложное переплетение чувств — любопытство, подозрение и… интерес?
— Порой, мне самой даётся это с трудом, — прошептала я, отводя взгляд.
— И что же скрывается за этой непроницаемостью, Элис? Какая тайна, столь тщательно оберегаемая, заставляет вас ночами бродить по замку?
— Боюсь, ваше Высочество, объяснение может показаться… неправдоподобным.
Алан усмехнулся, и в этой усмешке я уловила оттенок грусти.
— Неужели вы полагаете, что я настолько наивен, чтобы верить во все, что мне говорят? Поверьте, Элис, я видел достаточно, чтобы понимать, что в этом мире ничто не является тем, чем кажется.
Принц поднёс руку к фонтану, коснувшись прохладной воды. Мой взгляд невольно зацепился за сверкающий браслет, что еще недавно украшал моё запястье.
— Единственное, что осталось от моей матери, — произнёс Алан, проследив за моим взглядом. — Тот самый, что удивительным образом оказался на вашей руке.
Насколько мне известно, мать принца скончалась от неизвестной болезни. Скоропостижно и внезапно. Все королевские лекари, как один, разводили руками. И никаких признаков отравления. Ее смерть так и осталась неразгаданной загадкой. А после, король взял в жены Беттис Вин Шерр. Дочь первого советника короля.
— Уверена, она была прекрасной женщиной и мудрым правителем.
— Да, прекрасной… и слишком доверчивой, — эхом отозвался Алан, — ее доброта стала её слабостью. И я не смог ее защитить…
— Вы были молоды, Ваше Высочество. Сейчас же ваша защита необходима принцессе. И королевству.
— Защита Королевства? Боюсь, Элис, я уже слишком долго играю в эту игру. И все, что я вижу вокруг - ложь и предательство. Иногда, мне кажется, что я тону в болоте обмана, и нет никого, кто мог бы протянуть мне руку.
Я так остро чувствовала его одиночество, его боль, что в сердце что-то болезненно оборвалось. Слова застряли в горле, не давая высказать поддержку или сочувствие.


Я тоже… тоже часть этого болота…
— Даже в самом темном болоте всегда найдется островок спасения. Главное, не терять надежду и продолжать бороться.— Прошептала я, глядя на него.
Он молчал, словно обдумывая мои слова. Лунный свет играл на его лице, подчеркивая резкие скулы и волевой подбородок. В этот момент он казался таким уязвимым, таким человечным. Принц, обремененный властью и обязанностями, но в то же время, просто мужчина, ищущий правду и поддержку.
— Думаю, нам пора возвращаться.
Я кивнула, понимая, что момент откровенности закончился. Мы медленно побрели обратно к замку, тишина между нами была уже не такой гнетущей, как раньше.
Алан остановился у дверей моей комнаты.
— Доброй ночи, Элис, — тихо произнес он. — И благодарю за беседу. Она была… поучительной.
Я не ответила, лишь слегка склонила голову в знак прощания. Когда дверь за мной закрылась, я прислонилась к ней спиной, чувствуя дрожь по всему телу.
Мне нельзя… нельзя поддаваться эмоциям.
Заснуть этой ночью мне не удалось.
Встреча с Эйданом Барлоу, а после с принцем, взбудоражили мою и без того расшатанную нервную систему.
Что я должна сделать? Как мне все это закончить?
»Артефакты», подсказал мне мой внутренний голос…
Что же за артефакт ищет Эйдан? Имея на руках столь мизерную часть информации, я могла лишь строить догадки. Древние реликвии с мощными магическими свойствами? Или нечто, способное изменить историю?
Рассвет застал меня сидящей у окна. Первые лучи солнца окрасили небо в нежные пастельные тона, но красота нового дня не принесла облегчения. Вставать и начинать все сначала не было ни сил, ни желания. Я приоткрыла окно, запуская в комнату приятный ветерок.
Теплый воздух ласково коснулся лица, играя с прядями волос. Но вскоре, ощущение безмятежности сменилось тревогой. Ветер, словно обретая волю, принялся затейливо кружить, срывая предметы со стола в причудливом танце. И сквозь этот хаос внезапно прозвучал знакомый, едва уловимый голос, вновь повторивший моё имя:
«Элис…»
— Кто здесь? — Спросила я, приблизившись к маленькому зеркальцу, повисшему над столом.
— Лир? — Услышала я голос Ронды.
Предметы, секундой ранее застывшие в воздухе, в один миг рухнули вниз.
— Нет... постой!
Но, кажется, уже было поздно. Странный ветерок исчез, вновь оставляя меня в замешательстве.
Я обернулась к Ронде, сонно потиравшей глаза. Она окинула взглядом беспорядок, устроенный незваным гостем, и её брови вопросительно поползли вверх.
— Даже не спрашивай.
Уклонившись от ответа, я направилась в купальню.
Отражение в зеркале взглянуло на меня с укором.
— Здесь бессильна даже магия, — ухмыльнулась, глядя на себя.
Кое как приведя себя в порядок, я вышла. Ронда, расставив все по своим местам, сидела на кровати, в ожидании меня.
— Все в порядке? — настороженно спросила она.
— Да, то есть нет… не совсем.
— Что-то произошло вчера вечером? Как прошёл ужин с королевской семьёй? Я ждала тебя, но сама не заметила, как заснула, — виновато взглянула на меня Ронда.
— Даже не знаю, с чего начать, — тяжело вздохнула я.

*****
С каждым последующим словом, глаза Ронды становились все более круглыми.
— Десять дней… это ничтожно мало. Принц тебя подозревает, любой неверный шаг и всему конец. Думаю, нам самим придётся отыскать артефакты.
— Знать бы ещё, что мы ищем…
От дальнейших раздумий нас отвлекла Шилла, известив о предстоящем званом ужине, где будут присутствовать знатные семьи, приближённые к королевству.
Званый ужин, как правило, предвещал не только светские беседы и обмен любезностями, но и активный сбор информации, анализ политических течений и, конечно же, выявление потенциальных угроз. В свете последних событий, этот ужин приобретал особую значимость.
Хоть мне и претила одна даже мысль, но стоило воспользоваться этим случаем.
Вечер наступил быстро. Мисс Доусон собрала всех невест, не забыв произнести свою неизменную, назидательную речь, в стиле «Ваше лицо - лицо вашей семьи».
Мы прошли в главный зал дворца, где воздух звенел от смеха и обрывков разговоров. Стоило нам появиться, как гул стих. Все взгляды устремились к нам, оценивающие, изучающие. От столь пристального внимания, мне стало не по себе. Нас церемонно представили и рассадили по местам.

Ужин начался с приветственной речи королевы.
Что меня насторожило, так это король, безучастно глядевший в одном направлении. Лицо его было бледным, а взгляд отсутствующим.
Неужели он болен? Насколько?
Но, кажется, королеву это ничуть не смущало. Оживленно беседуя с лордами, она лучезарно улыбалась, словно и не замечала странного поведения супруга.

Пока я размышляла, ко мне обратился сидящий рядом, как выяснилось позже, лорд Каслтон. И я, вынужденно, перевела своё внимание к столу. Легкая беседа завязалась сама собой, и вскоре я уже непринужденно поддерживала разговор, умело выуживая крупицы ценной информации. Лорд оказался весьма словоохотливым, и я с удивлением обнаружила, что он неплохо осведомлен о последних событиях в королевстве.
— Отбор начали не просто так, — проронил он, смакуя вино, — Ходят слухи, что король чахнет на глазах. Так же, как и почившая королева… Поговаривают о проклятии, настигшем королевскую семью.
Я кивнула, делая вид, что полностью разделяю его опасения, хотя в голове уже вовсю крутились совершенно другие мысли.
Также как и почившая королева…
Интересно, связано ли это всё …
Это ли имел ввиду Алан, говоря о предательстве и лживом королевстве?
Беседа с лордом Каслтоном оказалась весьма полезной. Я узнала о давних враждах между знатными семьями, о политических интригах и о том, какие альянсы сейчас наиболее выгодны. Эта информация могла пригодиться в дальнейшем.
Ужин продолжался, но моё внимание, то и дело, возвращалось к королю. Его странное состояние не давало мне покоя. Пытаясь разгадать причину его недуга, я исподтишка изучала его поведение. В какой-то момент наши взгляды встретились. В его глазах мелькнула тень осознания, словно он пытался что-то сказать, но был не в силах. В следующее мгновение, его взгляд вновь стал пустым, и он отвернулся, погружаясь в свою отстранённость.
Проклятие? Если это действительно так, то кто мог наложить его на королевскую семью? И зачем?

Месть? Политическая борьба? Или нечто гораздо более зловещее? Возможно, причина кроется в тех самых артефактах, которые так отчаянно ищет Барлоу.


Глава 11.

— Леди Армстрон?
Обернувшись, я встретилась глазами с мужчиной, слегка склонившим голову, словно ожидая подтверждения моей личности.
Его безупречно скроенный костюм выдавал аристократическое происхождение. Тонкие губы сложились в подобие улыбки, но она не коснулась холодных серых глаз, в глубине которых плескался отблеск металла. Элегантная трость из темного дерева, увенчанная набалдашником в виде змеи, свернувшейся в кольцо, казалась продолжением его властной натуры.
— Простите, что беспокою вас, леди Армстрон, — произнес он тихим, но властным голосом, подходя ближе. — Позвольте представиться, герцог Ваймонд Де Лойд.
Де Лойд?
Я невольно взглянула туда, где сидела Миллина, наблюдавшая за отцом с неприкрытой тревогой на лице.
«Мой отец готов на всё, чтобы получить желаемое»Вспомнились мне её слова…
— Вам нездоровится? — С прищуром спросил герцог Де Лойд
— Все в порядке, герцог, — ответила я, стараясь сохранить ровный тон. — Чем же я, столь незначительная фигура, заслужила такую честь?
— О, уверен вы себя принижаете. Я наслышан о ваших успехах, и мне была весьма любопытна ваша персона.
— Не думаю, что мои скромные достижения заслуживают внимания столь выдающейся особы, как вы, герцог, — парировала я, стараясь скрыть нарастающее беспокойство. Его пристальный взгляд давил, словно тяжелый камень.
— Не стоит скромничать, леди Армстрон, — усмехнулся Де Лойд, и его глаза блеснули недобрым огнем. — Я ценю силу и целеустремленность. Особенно, когда они направлены в… нужное русло. Уверен, мы найдем общий язык. До новой встречи.
Улыбка герцога стала еще более холодной, обнажив безупречно ровные зубы. В ней чувствовалась угроза, скрытая за маской вежливости.
Ваймонд Де Лойд слегка поклонился и, опираясь на свою зловещую трость, грациозно удалился.
«Надеюсь, я покину это место прежде, чем мне доведётся с вами еще встретиться», -подумала я, провожая его взглядом.
Вечер длился мучительно долго. Я прошла вдоль гостей, в надежде отыскать поблизости Ронду. Любопытные взгляды, то и дело блуждали по мне. Игнорируя толпы зазнавшихся особ, я прошла в бальный зал, как вновь услышала своё имя:
— Элис, дочка…
Первым делом я заметила Барлоу, стоявшего у колонны с бокалом вина в руке. Рядом с ним стоял незнакомый мне мужчина, крупного телосложения. Седые волосы лежали небрежными прядями на широких плечах. Где-то я его видела…
— Леди Армстрон, вы столь стремительно пронеслись, не удосужив вниманием вашего дядюшку, — произнес с нажимом мистер Барлоу.
Дядюшку? Так ведь точно! Дядя Элис Армстрон - граф де О’нейл. Портрет, что висел в поместье…
— Дядюшка! — Кинулась я напускно в его объятия. — Прошу меня простить, я не ожидала увидеть вас здесь.
— Неужели моя племянница не рада видеть своего старого дядюшку? — Прогремел он, отстраняясь от меня.
— Нет, что вы! — Продолжила я игру, — просто немного утомилась.
— Не беспокойся, больше я не позволю кому-либо тебя обидеть, — заверил меня граф де О’нейл, кладя свою тяжелую руку мне на плечо. — Теперь у тебя есть защита. Я всегда буду рядом.
Хоть я и понимала, что его слова лишь часть всего этого спектакля, но все же мне стало от этого теплее.


Все же интересно получается, Возникновение сразу двух столь влиятельных фигур в моей жизни за такой короткий промежуток времени... Герцог Де Лойд с его зловещей тростью и холодным взглядом, и вдруг — внезапно появившийся дядюшка, граф де О’нейл, предлагающий защиту.
Совпадение?
Пытаясь выдавить наигранную улыбку, я благодарно кивнула дяде. Взгляд скользнул по Барлоу, который наблюдал за нами с непроницаемым лицом. Он, кажется, гораздо ближе к короне, чем я думала.
— Прогуляемся? — предложил граф, галантно предлагая мне руку.
Я приняла её, чувствуя, как сильные пальцы обхватывают мою ладонь. Мы медленно двинулись вдоль зала, сквозь приглушённые разговоры. Граф говорил о светских новостях, погоде и, конечно, о якобы моей покойной матери, его любимой сестре.
В какой-то момент он остановился возле одного из окон, откуда открывался вид на ночной сад. Лунный свет серебрил кроны деревьев, создавая причудливые тени.
— Знаешь, Элис, — сказал граф, повернувшись ко мне лицом, — жизнь полна неожиданностей. И иногда, чтобы выжить, приходится принимать непростые решения.
— К чему вы ведёте?
— Я всегда буду рядом, чтобы защитить тебя, — продолжил он, — но помни: твоя безопасность стоит дорого. Очень дорого.
— Кажется, я не совсем понимаю вас, дядюшка.
Взгляд графа де О’нейла стал тяжелым и изучающим. Он долго смотрел на меня, словно пытаясь прочитать мысли. Затем, медленно наклонившись, прошептал мне на ухо:
— В этом мире все имеет свою цену, Элис. Вопрос лишь в том, готовы ли вы её заплатить. Ваше положение, ваши друзья, даже ваша жизнь… все это может оказаться под угрозой. И я готов помочь вам сохранить это. Но в обмен… я ожидаю вашей преданности. И безграничного доверия.
Преданность и доверие? Звучит, как сделка с дьяволом...
— Весьма заманчиво, весьма… — Протянула я, — Какова же ваша цена, граф?
— Не спешите, Элис, — проговорил он. — У вас будет время обдумать мое предложение. Пока просто помните: я — ваш единственный союзник в этом зале. Доверяйте мне, и я проведу вас через любые испытания. Откажитесь — и вы останетесь один на один с врагами, о которых даже не подозреваете.
Произнеся эти слова, граф оставил меня одну у окна. Герцог Де Лойд, граф де О’нейл… Кто из них представляет большую опасность? И можно ли доверять хоть кому-то из них? Перебирая мысли в голове, я искала глазами Барлоу. Слишком много вопросов накопилось за все время, проведённое здесь. И самый главный вопрос, терзавший меня изначально, где сейчас настоящая Элис Армстрон? Интуиция настойчиво твердила — ответ знает Эйдан Барлоу.
— Не нравится мне все это, Лир, — изрекла Ронда, массируя свои ступни.
— Другого выбора у нас попросту нет. Нужно разузнать побольше о семье Элис, в особенности изучить ее материнскую линию. Тебе удалось что-нибудь выведать?
— Ничего, что могло бы нас продвинуть в поиске артефактов. Зато узнала, что у леди Элеоноры серьезные долги, а лорд Винтерс тайно встречается с женой своего лучшего друга.
— Ну это уже что-то, — закатила я глаза, улыбаясь. — Мы на верном пути, подруга.
— Тебе следует быть осторожнее с графом. Неизвестно, какие цели он преследует и что потребует взамен.
— Барлоу доверяет ему, — задумалась я, — наверняка, не беспочвенно. Выходит, граф как - то связан с Гринлоуд.
Ронда лишь пожала плечами.
— Но вот что странно… — продолжила я, — Элис Армстрон - Единственная племянница графа О’нейла. Неужели никто, из его окружения , никогда ее не видел? Мою внешность, в отличии от твоей, никто не менял.
— Это действительно странно, — согласилась Ронда, задумчиво почесав подбородок. — Может, граф О’нейл не афишировал родство с племянницей? Намеренно скрывал её существование?
Я откинулась на спинку кресла, размышляя. Все складывалось в запутанный клубок, где каждая нить вела в неизвестность.
Скрывал ее существование… Но зачем? Какая ему выгода скрывать ее? Здесь что-то не сходится.
— Ладно, оставим это на потом, — решила я, встряхнув головой, чтобы прогнать навязчивые мысли. — Нужно сосредоточиться на артефактах.

*****
— Убей его!
Нет, нет…
Ноги не слушались меня, я будто подчинялась чужой воле.
УБЕЙ ЕГО!
В голове пульсировал лишь один настойчивый приказ, словно выжженный каленым железом. Я видела его, стоящего там, в лучах закатного солнца, такого уязвимого, такого… любимого. И чем ближе я подходила, тем сильнее разрывалось мое существо, словно его насильно делили на две части.
Рука, повинуясь злому року, сжимала рукоять ножа. Металл холодил кожу, словно предчувствуя предстоящее. Каждая клеточка тела протестовала, кричала о немыслимости происходящего.
Ведь это не я! Это кто-то другой, кто-то, завладевший моим разумом, моей волей. Чудовище, заставившее меня поднять руку на того, кто так мне дорог. Я пыталась бороться, умоляла внутри себя остановиться, но тщетно. Сила, неведомая, всепоглощающая, толкала меня вперед, к краю пропасти, где, казалось, уже не было возврата.
Я приближалась к нему, остро ощущая его запах, запах сантала…
"Беги, умоляю, беги," — хотелось прокричать, но мой голос застрял где-то в горле, скованный ледяным ужасом. Шаг, еще шаг… и вот, я уже стою напротив него, почти касаясь его лица. В глазах его отражается закат, а в них самих — лишь любовь и доверие. Сердце обливается кровью, сознание кричит, но тело не слушается.
Взмах руки, и нож взлетает в воздух, блеснув сталью в последних лучах солнца. Мгновение, которое длится целую вечность. Я вижу, как меняется его лицо, как в его глазах зарождается недоумение, а затем — боль и разочарование. Он не успевает ничего сказать, лишь слабо вскрикивает, когда сталь входит в его плоть. Кровь брызжет на мои руки, горячая, липкая… Его тело обмякает и падает к моим ногам.
Я стою, оцепенев, над его бездыханным телом. Нож выпадает из моей руки, звеня, словно погребальный колокол. В ушах стоит оглушительная тишина, которую прорезает лишь мой собственный безумный крик. "Нет! Нет! Это не я!" — воплю я, но мои слова тонут в надвигающейся тьме. Я падаю на колени, обнимая его окровавленное тело, пытаясь вернуть его к жизни, но все тщетно. Он мертв… Алан мёртв…
— Лира! Лира, проснись!
Меня трясли за плечи, настойчиво и грубо. Веки дрогнули, и я с трудом разлепила их, уставившись в обеспокоенное лицо Ронды.
— Я убила его…
Слезы застилали глаза, душа разрывалась от нестерпимой боли.
— Что? Тебе приснился сон, все хорошо, слышишь меня?
— Убила…
Я чувствовала вкус крови на своих губах, ощущала ледяное прикосновение металла к коже. Я видела его глаза, полные любви и боли, слышала его предсмертный крик.
— Тише, тише, — Ронда прижала меня к себе, обнимая крепко и успокаивающе. — Это был всего лишь сон. Кошмар.
Я отстранилась от Ронды, оглядываясь по сторонам, словно ожидая увидеть его окровавленное тело.
Сон…
Это был сон…
Ронда помогла мне подняться с кровати и отвела в ванную. Холодная вода немного привела в чувство, но не смогла смыть отпечаток ужаса, запечатленного в моей душе. Кошмар казался настолько реальным, что я все еще чувствовала липкую кровь на руках и безудержно пыталась отмыть их.
— Достаточно, ты кожу себе сейчас сдерёшь.
Ронда выхватила мои руки из-под струи воды и внимательно осмотрела их. Нахмурившись, она взяла полотенце и бережно просушила покрасневшую кожу.
— Пошли, я чай тебе приготовлю, успокоит нервы и поможет заснуть.
— Спасибо, — поблагодарила я.
Чай, действительно, успокоил. Осушив чашку, я вернулась в постель, и Ронда, все еще обеспокоенная моим состоянием, легла рядом, за что я была бесконечно ей благодарна.
Свет настойчиво пробивается сквозь плотно сомкнутые веки. Открывать глаза совсем не хочется. И вместо этого, я сильнее кутаюсь в одеяло, стараясь не разбудить Ронду, мирно сопящую рядом.
— Лир, ты проснулась? Всё королевство на ушах стоит, — слышу я голос Ронды в дверях.
— Угу, — бормочу я, уткнувшись лицом в подушку.
Погодите…
Если Ронда там, то кто сейчас находится рядом со мной? В моей спальне, в моей кровате… Невозможно…
Но ощутимые объятия, тепло чужого тела, все говорит об обратном. Рука медленно нащупывает край одеяла, и я с замиранием сердца оттягиваю его, стараясь сделать это как можно тише.
Сердце колотится, словно безумное, отмеряя последние секунды до открытия этого пугающего вопроса. И ровно в тот момент, когда Ронда эмоционально вываливает:
— Принцесса пропала, представляешь? Весь дворец её ищет!
Я гляжу на маленькую Элис, свернувшуюся рядом со мной.
— Говорю принцесса пропала, Лира! Ты слушаешь меня?
— Я нашла её, — шепчу в ответ.
— Кого нашла? Принцессу? — Недоумевает Ронда.
Приложив палец к губам, призываю Ронду к тишине и жестом показываю на спящую Элис. Ронда округляет глаза и замирает, словно статуя, боясь нарушить тишину. Она неслышно подходит ближе, и её взгляд, полный изумления и облегчения, скользит по личику принцессы.
— Как… Как она здесь оказалась? — шепчет Ронда, стараясь не разбудить малышку.
— Понятия не имею. Твой чай здорово меня вырубил, — ухмыляюсь, не сводя глаз с принцессы.
Рука невольно тянется к волосам, небрежно рассыпавшимся по её лицу. Осторожно убираю непослушную прядь за ушко, любуясь безмятежностью детского личика.
— Она прелестная, правда? — Озвучиваю свои мысли.
Ронда хмурит брови, пытаясь сложить два и два.
— Как нам это теперь объяснить? Принцесса, которую с ночи ищет весь дворец, мирно посапывает у нас в комнате…
— Да брось… Говоришь так, будто нас поймали на измене.
Ронда скептически изогнула бровь.
— Ну ладно, не самое подходящее сравнение, — виновато улыбаюсь. — Для начала, думаю, стоит сообщить стражникам.
Ронда кивнула, соглашаясь с моим предложением. Она вышла из комнаты, стараясь ступать как можно тише, а я осталась наблюдать за спящей принцессой.
— Как же ты незаметно прошмыгнула стражу? И почему пришла именно ко мне? — спросила я, не рассчитывая на ответ, однако:
— Твоя стража не лучше моих деревянных солдатиков, такие же неподвижные, — пробормотала Элис сонным голосом, не открывая глаз.
Я не удержалась и рассмеялась. Эта маленькая проказница могла бы заткнуть за пояс любого шпиона!
— Ты здорово перепугала всех. Сейчас тебя ищут всее во дворце, представляешь?
Элис открыла глаза и внимательно посмотрела на меня.
— Даже мама? — спросила она с надеждой в голосе.
— Мм.. Конечно, — неуверенно ответила я.
Принцесса подняла руку и протянула свой большой палец, словно скрепляя мои слова незримой печатью. Клятва, не нуждающаяся в произнесении. Я повторила её жест, и наши пальцы соприкоснулись.
Лицо маленькой принцессы засияло. Элис радостно захлопала в ладоши, отчего я невольно улыбнулась. В её глазах читалась неприкрытая детская надежда на внимание и любовь. Мне вдруг стало безумно жаль эту маленькую девочку, потерявшуюся в огромном дворце, полном злобы и интриг.
— Что ж, принцесса, — сказала я, нежно поглаживая ее по голове. — Кажется, тебе придется объяснить папе с мамой, что их хваленая стража, на самом деле, годится разве что на охрану твоих деревянных друзей.
В этот момент, в комнату ворвалась Ронда, в сопровождении мисс Доусон и нескольких служанок.
— Принцесса Элис! Слава небесам! — воскликнула мисс Доусон, бросившись к нам. — Вы целы? Вас что-нибудь беспокоит? Его Высочество места себе не находил!
Принц? А как же король с королевой?
Элис, не моргнув глазом, сослалась на жуткий голод, никак не упомянув о мотивах столь дерзкой вылазки.
Я мысленно воздала должное ее актерскому мастерству.
Мисс Доусон, озабоченно покачав головой, приказала служанкам проводить принцессу. И, кинув в мою сторону недобрый взгляд, направилась следом.
— Наша скромная обитель превратилась в эпицентр дворцовой драмы. Отличное начало дня, — угрюмо произнесла Ронда.
— Не бери в голову, нам проблем и без того хватает.
В дверь постучали, и мы одновременно вздрогнули. Кого принесло на этот раз?

Но увидев Шиллу, вошедшую в комнату, мы облегченно выдохнули. В руках она держала поднос, на котором красовался внушительный завтрак.
— Леди Армстрон, его Высочество просит прощения за беспокойство, причиненное вам ночью. Он лично распорядился приготовить этот завтрак, — произнесла Шилла, с трудом сдерживая любопытство.
— Передайте Его Высочеству нашу благодарность, — ответила я Шилле. — И скажите, что мы высоко ценим его внимание.
Ронда придвинула поднос ближе и начала жадно поглощать блинчики с клубничным джемом.
— Завтрак в постель… Что ж, думаю я смогу привыкнуть к ночным посещениям принцессы. О, смотри, тут записка!
Ронда протянула мне листок бумаги, на котором было выведено всего несколько слов: «Удачи на испытании».
— Что там? — Нетерпеливо спросила Ронда, отрываясь от своего завтрака.
Протянув ей записку, я упала в ближайшее кресло.
— Еще немного… Еще совсем чуть-чуть…




Глава 12.

— Перед вами находится сфера, в которую вам необходимо пройти. Внутри вы обнаружите своё задание, — произнес торжественно, но бесстрастно распорядитель Эрих Файле.
В зале, помимо нас, собралось много людей. Но больше всего меня смущала королева, пожелавшая лично проследить за ходом испытания. Не было необходимости поворачиваться, чтобы понять - центром её внимания была я. Я чувствовала ее пронзительный взгляд на себе.
— Прошу, леди Армстрон, проходите первой, — призвал Эрих.
С сомнением наблюдая за мерцающей сферой, я приблизилась к ней. Она, словно живая, пульсировала слабым светом. Вокруг нее не было ни единого признака твердой опоры, лишь тягучая пустота, словно приглашающая в бездну.
Коснувшись поверхности сферы, я почувствовала, как она поддается, словно вода, и мгновенно растворяюсь в её недрах. Мир вокруг исчез, оставив меня в невесомости, окруженной лишь потоками разноцветных искр. Внезапно искры сгустились, обретая форму.
Внутри сфера оказалась больше, чем можно было предположить снаружи — она была похожа на огромный, безграничный зал, стены которого терялись в туманной дымке. Аромат цветов, незнакомых и пьянящих, обволакивал сознание, притупляя бдительность, на что, несомненно, и был расчет. В центре зала, на пьедестале, покоился предмет, накрытый темной тканью.
Я подошла ближе, ощущая, как напряжение в воздухе нарастает. Медленными, осторожными движениями я скинула ткань, обнажая то, что находилось под ней.
Передо мной предстал ларец из черного обсидиана, украшенный филигранной резьбой. Он пульсировал едва заметным светом, словно живое сердце, бьющееся в ожидании своего часа. Именно он, очевидно, и хранил то самое "задание", обещанное распорядителем отбора. Но чутье подсказывало, что открыть его — значит сделать первый шаг в опасную игру. Но уже поздно… пути назад нет.
Прикоснувшись к его холодной поверхности, я почувствовала, как по моему телу пробегает разряд, и в голове прозвучал голос — тихий, но властный, требующий безоговорочного подчинения.
Ментальная атака… попытка сломить мою волю и подчинить моё сознание.
Но я не поддалась. Напряжение нарастало с каждой секундой. Я чувствовала, как силы покидают меня, как разум затуманивается под воздействием чужой энергии. Сумев отразить этот натиск, я открыла ларец.
Внутри, на бархатной подушке, лежало кольцо в форме змеи.
Её глаза, выполненные из мерцающих рубинов, словно гипнотизировали, притягивая взгляд. Я узнала его - кольцо древних. Артефакт невероятной силы, способный как даровать безграничное могущество, так и погубить своего владельца. Слышала, что кольцо само выбирает себе хозяина, попытаешься обхитрить его — бед не оберёшься. Весьма опасная вещь…
Возможно, это тот самый артефакт, что ищет Барлоу…
Внезапно, змеиные глаза загорелись зелёным огнём. Комната наполнилась злобным шипением, которое, казалось, проникало в самое сознание. Кольцо взмыло в воздух, змея вытянулась, увеличиваясь в размере, и устремилась ко мне. Инстинктивно я выставила руку вперед, сооружая ментальную защиту. Я почувствовала, как чужая энергия пытается проникнуть в мой разум, жаждущая поработить меня. Я сопротивлялась, отчаянно цепляясь за остатки своего сознания, плетя вокруг себя щиты.


Борьба длилась, казалось, целую вечность. Силы мои иссякали, но я не сдавалась. И вот, в момент, когда казалось, что я вот-вот поддамся, я собрала последние остатки энергии и направила их к артефакту. Змея задрожала, ее свет погас и она безвольно упала мне на ладонь, вновь свернувшись в кольцо.
Оно безобидно лежало на моей ладони, словно обычное украшение. Лишь слабо мерцающие глаза, направленные на меня, выдавали его силу. Сфера вокруг меня начала растворяться, и я почувствовала, как меня выталкивает обратно в зал.
— Вы бесподобны, Леди Армстрон, — прозвучал голос распорядителя, — Открыть ларец Вам не составило труда, поздравляю!
И… все?
Открыть ларец?
Заданием было открыть этот демонов ларец?
Получается, пока я там внутри боролась с отравляющим разум кольцом, рискуя потерять себя, они, оказывается, оценивали лишь сам факт открытия?
Я осмотрелась, но других невест нигде не было видно.
— Вы первая, — произнёс Эрих, заметив немой вопрос на моём лице.
Сделав глубокий вдох, я постаралась скрыть разочарование и, с деланным спокойствием произнесла:
— На этом всё? Я могу идти?
— Несомненно! Уверен вы истратили весь магический резерв в борьбе с Гвангом, Вам необходимо восстановить силы. Этот ларец открыть не каждому под силу, Элис, вы молодец, — одобряюще высказался распорядитель.
Кивнув, я встретилась взглядом с королевой. Довольная, хищная улыбка так и застыла на ее лице.
«Что же ты задумала?» — пронеслось в моей голове.
Сильнее сжав руку в кулак, в которой все ещё находилось кольцо, я покинула зал.

Выйдя из зала, я почувствовала облегчение, словно сбросила тяжкий груз с плеч. Спрятав кольцо в карман платья, выбежала в сад, игнорируя взгляды слуг. Примостившись к фонтану, я закрыла глаза, позволяя солнечному свету снять напряжение.
Но внезапно свет померк. Открыв глаза, я увидела перед собой руку, заслоняющую солнце.
— Так недолго и до обморока, плохая затея, — произнес Алан, с беспокойными нотками в голосе.
— Ваше высочество, — поклонилась я принцу.
Принц опустил руку, но не отступил.
— Вы отлично справились с заданием, поздравляю.
— Вас ведь там даже не было, — грубо ответила я, заглядывая в его глаза.
— Говорите так, будто вас это огорчило.
— Возможно, так и есть, — призналась я.
Мои слова прозвучали откровеннее, чем я планировала.
Алан усмехнулся, и в его глазах мелькнул озорной огонек. Он не ответил сразу, продолжая изучать меня взглядом.
— Я всегда наблюдаю за вами, Элис Армстрон. Нравится вам это или нет…
А вот всегда не надо…
— Боюсь, вынужден вас оставить наедине с солнцем, государственные дела ждут, — и слегка кивнув, он направился в сторону дворца.
— Ваше Высочество, — окликнула я его.
Зачем, зачем…
Принц обернулся, и застыл в ожидании.
— Я рада видеть вас в здравии, — выпалила я, не раздумывая.
Легкая улыбка тронула губы Алана. Он явно был заинтригован моей внезапной смелостью.
— И я вас, Элис. С каждым днём все больше… — тихо произнёс он.
Развернувшись, он стремительно удалился, оставив меня в смятении. Я прижала ладони к щекам, пытаясь унять жар.
Что это сейчас было?
Я попыталась сосредоточиться на прохладе фонтана, на тихом шелесте листьев, на чем угодно, лишь бы отогнать наваждение.
Нельзя, Лирана…Ты играешь с огнём…
Зачерпнув пригоршню воды, я поднесла ее к лицу, чтобы освежиться, но вдруг там, где коснулись мои пальцы, водная гладь завихрилась, обретая очертания. Как и тогда, в камине, только теперь вместо пляшущих языков пламени, рождалась зыбкая, водяная фигура.
Оглянувшись по сторонам, я примкнула к фонтану.
— Это снова ты … Прошу, не исчезай!
— Здесь нельзя, небезопасно… — прозвучал тихий голос в ответ.
— Где мне найти тебя?
— Сегодня ночью разожги камин в комнате и жди меня. — скомандовала водяная сущность и исчезла, оставив после себя лишь легкую рябь на поверхности воды.

****

— Отбор идёт к своему завершению, Лир. Времени совсем мало, — подметила Ронда, нервно сжимая колени.
— Возможно, это наше спасение, — сказала я, разглядывая кольцо.
Мне пришлось поместить его в созданную мной ловушку, поскольку артефакт слишком остро реагировал на разные энергии вокруг. Да и в целом, так было безопаснее для всех. Все же это древний артефакт, хранящий неведомую силу. Кто знает, какие тайны он скрывает и на что способен.
— Тебе не кажется это странным? Такая могущественная вещь была помещена в сферу, и тебе позволили забрать её… Вот так просто?
Я разделяла опасения Ронды. Возможно, всё это — тщательно спланированная ловушка. Но другого выхода у нас не было. Отбор неумолимо приближался к концу, а с ним — и наша надежда на спасение. Сидеть сложа руки и ждать неминуемой гибели было не в моих правилах.
— Свяжись с Барлоу, будем действовать аккуратно. Для начала необходимо узнать, имеет ли оно какую-то ценность, — сказала я, с трудом оторвав взгляд от рубиновых глаз.

*****
Убедившись, что Ронда крепко спит, я первым делом разожгла камин. Сухие ветки хрустнули и занялись жадным пламенем, освещая комнату. Я села на пол, прижав колени к груди, и стала ждать. Время тянулось мучительно медленно. Каждый треск полена, каждый скрип половицы заставляли меня вздрагивать.
Она не придёт, глупо ждать…
Вдруг пламя в камине взметнулось вверх, словно от сильного порыва ветра, и приобрело знакомые очертания.
— Ты пришла, — прошептала я, завороженно наблюдая за тем, как огненная фигура становится все более четкой.
Почему-то я была уверена, что это особь женского рода…
Фигура сделала шаг, еще один.
Видимо, в камине она оставаться не собирается...
Наспех расчистив ей дорогу, в особенности от легковоспламеняющихся предметов, я отошла назад. Прежде чем я успела что-либо сказать, пламя вырвалось из камина и плавно опустилось на пол, принимая облик животного.
Лиса? Рысь?
Уж больно похожа на лису, с большими, выразительными глазами, светящимися мягким золотистым светом и вытянутыми ушками. Белоснежная шерсть украшала маленькое тельце, От которого исходил легкий дымок.
От существа ощущалось тепло, но одновременно чувствовалась невероятная сила, словно передо мной стоял миниатюрный дракон, заточенный в тело безобидного животного.
Она приблизилась ко мне и прикоснулась своей крошечной лапкой к моей щеке.
Я затаила дыхание, не зная чего ожидать …
— Не бойся, я не причиню тебе вреда, — прозвучал в моей голове тихий, мелодичный голос. — Элис…
— Я … знаю.
— Ты не помнишь меня, — грустно произнесла она, и шерсть, до этого белая как снег, потемнела, приобретая пепельный оттенок.
Ее печальный взгляд проникал в самую душу, вызывая смутное чувство вины.
— Я тебя помню, — поспешила я все исправить, — Там, в камине… Я видела тебя.
Она отстранилась, издавая странные звуки.
— У нас мало времени. Нужно уходить.
— Уходить? Куда? — Растерянно спросила я.
— Туда, где ты будешь в безопасности. Здесь происходят странные вещи, плохая энергия. Очень плохая.
— Я… я не могу. Не сейчас.
Она недовольно фыркнула и обошла меня кругом, словно оценивая.
— Ты ничуть не изменилась. Все такая же упрямая. Я не позволю тебе здесь оставаться.
. И сквозь клубящуюся вспышку дыма, она растворилась, оставив лишь горький привкус пепла в воздухе.
— Ты чего тут? — слышу недовольный голос Ронды.
С трудом разлепив глаза, пытаюсь сфокусироваться на её фигуре. Её рыжие волосы неестественным образом контрастируют с ярким светом, пробивающимся сквозь окна. Видимо, я так и заснула в кресле, обдумывая вчерашние события.
— Ладно, не важно. Просыпайся, нельзя пропустить уроки Элоизы.
— Да сдались мне эти уроки, — устало бормочу, — Я, возможно, сегодня покину этот демонов дворец с их проклятыми испытаниями. Пускай Миллина изучает весь этот этикет и все остальное.
— Ты чего задумала, Лир?
Ронда встревоженно хмурит брови, приближаясь ко мне.
— Отдадим кольцо Барлоу, провалим отбор и вернёмся в Лирию. В нашу прежнюю жизнь, — натянуто улыбнулась я.
План был великолепный, но отчего так сжимается сердце?

Отчего так больно?
— Лира, я понимаю, ты устала. Но сейчас не время расслабляться, ты слишком уж полагаешься на это кольцо... Соберись, прошу, — умоляюще призывает она.
Ронда берет мое лицо в свои ладони, заставляя смотреть прямо в ее обеспокоенные глаза. В них плещется искренняя забота, и от этого становится еще паршивее.
— Ты права, прости.
— Вот и славно! Мы справимся, и обязательно вернемся домой, м?
Я киваю, чувствуя, как тяжесть вчерашних переживаний медленно отступает. Ронда всегда умела пробудить во мне ту искру, которая помогала двигаться дальше. Встав с кресла, я потянулась, разминая затекшую шею. Свет становился все ярче, напоминая о неизбежности нового дня и новых испытаний.


Мадам Элоиза и ее уроки этикета - это пытка, замаскированная под благопристойность. Можно было всего навсего обойтись её присутствием, а не выдумывать всякие бредовые испытания. Ухмыльнувшись своим мыслям, я направилась в купальню.
Вода приятно обволакивала тело, смывая остатки сна и вчерашней усталости. Я чувствовала, как напряжение покидает мышцы, уступая место робкой надежде. Надежде на то, что у меня хватит сил выстоять.
«Здесь происходят странные вещи» -Эти слова все никак не выходили из моей головы.Что она имела ввиду? И почему хотела забрать меня?
С каждым новым днём вопросов становится только больше…
Ронда уже ждала меня, нервно постукивая пальцами по столу. На её лице отражалось беспокойство, которое она пыталась скрыть за улыбкой.
— Готова?
— После занятий, нам надо кое что обсудить, — сказала я подруге, решившись рассказать ей про белоснежное существо.
Ронда, нерешительно кивнув, приоткрыла дверь, жестом приглашая меня к выходу. Едва мы ступили в сумрачный коридор и собирались завернуть за угол, тишину разорвал оглушительный, пронзительный визг, заставивший нас вздрогнуть.
— Госпожа, стойте, это может быть опасно! — Крикнула мне вслед Ронда, но я инстинктивно рванула в сторону сада, отмахнувшись от её предостережений.
Ронда, спохватившись, бежала следом, ее шаги эхом отдавались в пустом коридоре.
Оказавшись в саду, я замерла, пораженная странной сценой: две служанки, застывшие в самом центре, судорожно прикрывали ладонями рты. Сердце тревожно забилось, и я, замедляя шаг, неслышно приблизилась. Ронда нагнала меня, хватая за руку.
— Будь осторожна, — прошептала она, и тут же сжала до боли мою ладонь от увиденного.
Картина, представшая перед нами, заставила застыть кровь в жилах. На земле, в центре сада, лежали маленькие тела животных. Магические создания … Гринны. Их некогда добрые, большие глаза застыли в немом ужасе.
Кто мог сотворить такое? Гринны всегда были безобидными существами, оберегающими лес и всех его жителей.
— Уходим, — Ронда потянула меня за рукав, уводя прочь от жуткой картины.
— Но… Да постой же! — Выдернув руку, я отстранилась. — Мы не можем так уйти.
— Но и помочь им уже ничем не можем, пускай с этим разбираются другие.
Я окинула взглядом сад. Беспомощные, безвинные создания стали жертвой чьей-то жестокости.

С тяжёлым сердцем, я все же последовала за Рондой. Мы, действительно, здесь бессильны. Им уже не помочь.

*****

Все мероприятия были отменены. Во дворце все активнее обсуждали проклятие, нависшее над королевством. Атмосфера сгустилась до предела, чувство тревоги висело в воздухе, пропитывая каждый камень, каждую комнату.
В нашей комнате царила тишина. Ронда сидела на кровати, обхватив себя руками, и невидящим взглядом смотрела в окно. Я металась по комнате, чувствуя, как внутри нарастает злость и одновременно бессилие.
— Что ты мне хотела рассказать? — Ронда нарушила гнетущую тишину. Её голос звучал приглушенно, выдавая волнение.
— Помнишь, — начала я, устроившись рядом с ней, — Я рассказывала тебе про силуэт в камине?
Ронда кивнула и я продолжила:
— Прошлой ночью она снова появилась и твердила об опасности во дворце, о необходимости покинуть это место. И мне кажется, что это как-то связано с тем, что произошло сегодня.
— Откуда нам знать, что это существо желает тебе добра? Может это и вовсе оно сотворило…
— Она нам не враг. Я уверена в этом.
— И с чего же такая уверенность, Лир?
— Я… просто знаю! — отмахнулась я, вскочив с кровати.
Я не знала, как объяснить этот внезапный импульс доверия… Внутри меня росла необъяснимая уверенность в том, что это загадочное создание на моей стороне.
Ронда недоверчиво поджала губы, но спорить не стала.
— Надеюсь, так оно и есть. — Вздохнула она, вновь уставившись в окно. — Мне удалось переправить послание Барлоу, теперь нам остаётся только ждать.
Примостившись у окна, я посмотрела вниз, заметив знакомый камзол. Алан стоял в саду, оживлённо беседуя о чем-то с леди Де Нойл.
Странное, щемящее чувство зародилось в груди. Почему-то их беседа вызвала у меня необъяснимую неприязнь.

«Кажется, ты ревнуешь принца, Лирана» , -прозвучал мой мрачный, внутренний голос…

Глава 13.

На следующее утро мы получили ответ от Барлоу, в нем содержалось всего лишь два слова: «Избавьтесь. Немедленно».
И всё.
— Мне жаль, — сочувственно произнесла Ронда, — У нас есть еще время, уверена, мы доберёмся до нужных артефактов.
— А с ним что делать? Не выкидывать же за первый угол…
Кольцо, словно принимая свою учесть, померкло на моей ладони.
— И обратно уже не вернёшь, — задумчиво сказала Ронда.
Я аккуратно вернула кольцо в шкатулку, плотно запечатывая магией.
— Подумаем об этом после завтрака. Королева ждет.

****
Всех невест собрали в главном зале. Королева восседала на троне, словно изваяние из льда и стали. Короля не было видно, но был Алан, находившийся слева от неё. Лицо его было напряжено настолько, что, казалось, еще немного, и он взорвется.
Принц сидел неподвижно, словно каменное изваяние, но в глубине его зрачков плясали огни, выдавая кипящую энергию. Взгляд был прикован к какой-то невидимой точке в пространстве, словно он пытался разглядеть ответ на мучивший его вопрос, разгадать головоломку, сложить воедино осколки разбитой реальности. Вдруг, его глаза нашли меня и с той же отстранённостью скользнули по лицу, не задерживаясь.
Я почувствовала укол досады, смешанный с предчувствием беды. Что-то здесь было не так…
Почувствовав внимательный взгляд на себе, я обернулась.
Герцог… Видимо, пришёл поддержать свою дочь, точнее убедиться, что она выполняет все условия его тщательно разработанного плана. Коротко кивнув, в знак приветствия, я вновь устремила взор к принцу, но обнаружила лишь его пустое кресло.
Ушёл…
Королева подняла руку, и зал затих.
— В виду последних событий, я приняла решение ускорить процесс выбора невесты. Прямо сейчас состоится последнее испытание, и одна из вас займет место рядом с принцем.
Что? Нет… Только не это…
— … будьте бдительны. Зачарованный лабиринт - опасное место, многие из тех, кто пытался его пройти, так и остались его пленниками, — доходили до меня обрывочно слова королевы.
Нам предстояло пройти через Зачарованный Лабиринт и найти спрятанный в его глубине артефакт. Звучало достаточно просто, если бы не одно «но». Лабиринт был создан магами Лазиуса и славился своими иллюзиями, ловушками и способностью вытягивать магическую силу.
Пока она говорила, я лихорадочно пыталась сообразить, что делать. С одной стороны, у нас не было выбора, нужно было участвовать. С другой — я чувствовала во всем этом подвох. Взгляд метнулся к Ронде, и я увидела в её глазах отражение моих собственных опасений. Она находилась слишком далеко…
И не имея других вариантов, я пролезла в её сознание. Легко, без преград… Она ждала меня.
«Кивни, если слышишь меня», — передала она мысленно.
Я едва заметно кивнула, рассматривая узор на блюдце.
«Ух ты! Это так круто, я и чувствую, и не чувствую тебя… Почему ты раньше так не делала?!»
Я послала многозначительный взгляд в её сторону.
«Серьёзно хочешь поговорить об этом? Я вот-вот перейду в портал»
Ронда нахмурила брови.
«Ты, наверное, шутишь? Я не позволю тебе так рисковать!»
«Мы не можем отступить. Не сейчас. В противном случае, нас поймают».
«Уверена, у Барлоу есть план, нужно всего лишь дождаться его».
«Они не станут так рисковать только лишь из-за нас с тобой. Ты ведь понимаешь это?! Если даже нам и удастся выбраться отсюда, от нас попросту избавятся на родине…»
«Мы найдем другой выход, Лирана. Обещаю! Ну же, глянь на меня… Лир…».
«Я вернусь». — послала короткое, и прервала нашу ментальную связь.
Я прекрасно понимала, что за этим испытанием стоит чей-то зловещий план. Возможно, даже самой королевы.

Что-то надвигалось, и это что-то было совсем не похоже на счастливый конец сказки о принце и его избраннице. Но… я также понимала, что провалив операцию, вернуться мы уже не сможем.

Королева, тем временем, закончила свою речь и пригласила нас пройти в холл, где уже были подготовлены три портала. Перед тем, как перейти в лабиринт, я кинула короткий взгляд на подругу. Ронда стояла позади меня, сдерживая слезы, и беззвучно умоляя меня остановиться.
Сглотнув ком в горле, я сделала шаг вперед, выбирая портал наугад. Интуиция подсказывала мне, что времени на раздумья нет. Шагнув в мерцающую завесу, я почувствовала легкое головокружение, и мир вокруг меня перевернулся.



Глава 14.

Главные покои наследного принца.

— Ты был прав…
— И поверь, я не рад этому, — с грустью ответил другу Тирон Лэйнолл.
Алан горько усмехнулся.
«А ведь я чуть не совершил огромную ошибку, чуть не доверился…» —подумал он, вспоминая обеспокоенный взгляд Элис перед испытанием.
— Что дальше? — спросил лорд Лэйнолл, обеспокоенный состоянием принца, — Ты выгонишь её с отбора, если она пройдёт лабиринт?
— Она его пройдёт, в этом нет никаких сомнений. За её спиной сама королева, она прочистит ей путь, — процедил сквозь зубы принц.
— И что ты намерен делать? Не позволишь же ты мелкой предательнице находится рядом с собой?
Вопрос лорда повис в воздухе, давящей тяжестью, впрочем, как и все последние события, что обрушились на Алана. Леди Армстрон почти удалось обвести его вокруг пальца, заставить поверить в свою невинность и преданность. Если бы не одна счастливая случайность, он бы дорого поплатился за свою глупость. Принц, невольно, прокрутил в памяти ту сцену, днём ранее:
«— Ваше Величество, — пропыхтел старый граф Де О’нейл, чуть ли не кидаясь к ногам королевы, — Всё идёт по плану. Элис всё ближе к цели.
— Замечательно. Девочка весьма талантлива и умна, в помощи не нуждается. Надеюсь, вы помните наш договор, граф?
— К-конечно, Ваше Величество! Элис сделает всё, что вы прикажете! Взамен, не забывайте о вашем самом преданном слуге».
Так и не заметив принца, скрывшем себя своей магией, они покинули холл, оставляя его наедине с терзающим душу предательством.
— Я женюсь на ней! — Твердо заявил Алан, глядя прямо в глаза другу.
Лэйнолл опешил от неожиданности.
— Я правильно всё расслышал? Женишься?
— Я не могу действовать опрометчиво, Тирон. Королева ждет моей ошибки. Ждет любого повода, чтобы сдвинуть меня со своего пути.
— Но позволить Элис остаться — это все равно, что пустить змею в свой дом, — настаивал Лэйнолл. — Да она ведь будет докладывать все королеве, ходить за тобой по пятам, выискивать твои слабости.
— Именно поэтому я не собираюсь выгонять ее, — Алан повернулся к другу, и в его глазах мелькнул стальной блеск. — Я позволю ей остаться. Она будет рядом со мной, пока будет полезна. Так уж и быть, будем играть по их правилам, но леди Армстрон пожалеет о том, что связалась не с тем человеком. Я сделаю её жизнь невыносимой, каждый её день …
Алан подошел к столу и взял в руки шахматную фигуру — черного коня. Он задумчиво повертел ее в пальцах, рассматривая детали.
— Конь, — пробормотал он. — Фигура, которая может двигаться непредсказуемо, обходя препятствия...
Внутри лабиринта меня встретила давящая тишина, нарушаемая лишь призрачным шепотом ветра. Стены, казалось, дышали, сплетаясь в бесконечные коридоры, уводящие в никуда. Каждый шаг отдавался гулким эхом, усиливая чувство одиночества и тревоги. Я чувствовала, как магия лабиринта проникает в меня, оплетая сознание туманом сомнений и страхов.
Я шла вперед, стараясь не поддаваться панике. Образ Ронды, ее полные слез глаза, преследовали меня. А вдруг я не смогу вернуться? Вдруг ее схватят?

Как же я могла подвергнуть ее такой опасности? Обещание вернуться казалось сейчас пустым и бессмысленным.
Это всё лабиринт… Сковывает страхом, заполняет разум темнотой…
Отгоняя все терзающие меня мысли, я ускорилась.
Внезапно, впереди показалось слабое мерцание. Надежда вспыхнула внутри, и я прибавила шаг. Чем ближе я подходила, тем отчетливее становился источник света. В конце извилистого коридора, в небольшом зале, на пьедестале покоился артефакт — небольшой хрустальный шар, излучающий мягкое, завораживающее свечение.
Но как только я подошла ближе, земля под ногами задрожала, и стена прямо передо мной расступилась, открывая проход в новую часть лабиринта.
Да чтоб вам всем неладно было!
Я закричала от злости и бессилия. Ярость, как обжигающая лава, затопила все мое существо, вытесняя остатки надежды.
Вдруг, я услышала тихий, еле слышный плач. Он звучал совсем рядом, словно кто-то прятался за ближайшей стеной.
— Кто здесь? — Крикнула я, но в ответ плач стал еще громче. — Могу я чем-нибудь помочь?
Я направилась на шум, и завернув за угол, замерла.
— Тётушка Мэй?
Передо мной, съежившись в комок, лежала моя тётушка. Ее лицо было залито слезами, плечи судорожно вздрагивали. Она смотрела на меня огромными, полными ужаса глазами.
— Ээлиис, — заныла она.
Бросившись к ней, я крепко обняла ее дрожащее тело.
— Все хорошо, я здесь. Здесь. — Прошептала я, гладя её по волосам.
Она молчала, крепко вцепившись в меня, будто боясь, что я исчезну.
— Ты не оставишь меня? — наконец произнесла она.
— Мне нужно уйти, прости, — сказала я, нежно проводя ладонью по её щеке. — Я так скучаю по тебе, тётушка Мэй.
— Не оставляй, мне страшно! Страшно!
Мое сердце разрывалось от боли. Видеть ее такой сломленной, уязвимой, было невыносимо, но это всего лишь очередная иллюзия…
В последний момент я обернулась, чтобы бросить прощальный взгляд, запечатлеть в памяти каждую черточку лица… но видение уже меркло, ускользало, словно дымка.
Не теряя больше ни секунды, я рванула вперед. Я шла, не разбирая дороги, увязая в новых и новых коридорах. Сколько прошло времени, я не знала. Лабиринт, казалось, специально тянул его, превращая минуты в часы, а часы в вечность.
— Наконец-то я нашла тебя, — Услышала я знакомый голос.
— Миллина? Кажется, ты что-то напутала… Тебе следовало искать артефакт, спрятанный здесь, вовсе не меня, — сказала я, с деланным сожалением.
— Думаешь, что самая умная?
Миллина медленно направилась в мою сторону, крепко сжимая что-то в руке.
— Артефакт подождёт, — прошипела она, — Сначала я разберусь с тобой.
Глаза её горели злобой, а в голосе сквозила неприкрытая ненависть. Это была уже не та Миллина, которую я знала. Или, может быть, я никогда и не знала ее настоящую?
— Ты совершаешь большую ошибку, Миллина. Лабиринт давит на тебя, понимаю. Но я помогу тебе, вместе мы выберемся отсюда.
— Ошибку? Нет, Элис, это ты совершила ошибку, когда встала у меня на пути! Видишь, до чего ты довела?! Ты сама во всём виновата… не я… не я, — слезы стекали с ее лица одна за другой.
— У меня свой путь, Миллина. Забирай артефакт, корону и … принца. Я же пойду своей дорогой.
Не успела я сделать и шаг, как с её рук выскочила маленькая бутылка, разбившаяся у моих ног.
Воздух мгновенно наполнился едким запахом. Я закашлялась, прикрывая рот рукой, и почувствовала, как начинает кружиться голова.
— Мне жаль, — прокричала она, — у меня не было выбора. Я или ты, Элис… Мне, правда, жаль. Но он не остановится, он уничтожит меня, если я не сделаю этого.
Сознание ускользало, тело слабело. Обессиленная я рухнула на пол, острая боль пронзила меня, съедая изнутри.
Миллина, кажется, сама была в ужасе от того, что натворила. Она стояла, дрожа всем телом, и смотрела на меня с какой-то обреченностью в глазах. Я видела, как в ней борются отчаяние и страх, и, несмотря на то, что она отравила меня, мне было ее жаль. Она лишь запуганная пешка в этой игре.
Я закрыла глаза, игнорируя боль.
Просто исчезну… растворюсь в этой бесконечной путанице коридоров и иллюзий… Уж больно схожей с моей жизнью. Как иронично… Всю жизнь я бежала, боролась, искала выход, а в итоге оказалась здесь, в ловушке собственного бессилия.
Внезапно, чья то рука коснулась моего лица, и по губам растеклась жидкость. Инстинктивно сглотнув, я ощутила, как жидкость обжигает горло, но вместе с тем вливает новую жизнь. Боль начала отступать. Сознание, постепенно, прояснялось.
— Прости меня, — едва слышно прошептала Миллина. — Я не хотела всего этого.
Я открыла глаза и увидела склонившуюся надо мной Миллину. В ее глазах плескалось искреннее раскаяние. Она поддерживала мою голову, а в руке держала пустой флакон.
— Зачем? — Прохрипела я, все еще чувствуя слабость. — Зачем спасла?
Ничего не ответив, она скрылась за углом. Решив не тратить время на размышления, поднялась на ноги. Я все ещё была слаба, но нужно было двигаться дальше, искать выход из лабиринта. Не только ради себя, но и ради Ронды. Я не могла ее подвести.
Превозмогая слабость, я двинулась в ту сторону, куда убежала Миллина. С каждым шагом становилось легче дышать, яд отступал, уступая место тупой, но терпимой боли. Коридоры, казалось, стали шире, а тени — менее зловещими. Возможно, спасение действительно близко.
Вскоре я наткнулась на развилку. Два коридора уходили в противоположные стороны. Интуиция подсказывала, что двигаться нужно направо, но разум, измученный ядом и страхом, настоятельно требовал проверить левый коридор — там, казалось, мерцал слабый, но обнадеживающий свет. Решив довериться чутью, я повернула направо. Коридор оказался длиннее, чем я предполагала. Стены постепенно сужались, словно сдавливая меня со всех сторон.
Внезапно коридор резко оборвался, передо мной возникла массивная дверь, окованная железом. Я коснулась холодной стали и почувствовала слабый, но отчетливый электрический разряд.
Собравшись с духом, я попыталась открыть дверь. Она поддалась неожиданно легко, издав при этом протяжный, жуткий скрип, от которого по телу пробежали мурашки. За дверью оказалась небольшая комната, залитая мягким, золотистым светом.
— Ты пришла, — произнёс детский голос.
Мой голос.
Я замерла на пороге, молча наблюдая за тем, как маленькая я сидела на полу, обхватив колени руками. На вид мне… ей было не больше семи лет. Маленькая девочка подняла на меня заплаканные глаза, полные какой-то недетской тоски.
— Зачем ты здесь? — тихо спросила я, стараясь скрыть дрожь в голосе.
— Я боюсь, — прошептала она, — боюсь темноты, боюсь черных теней и боюсь… что ты не вспомнишь меня.
Маленькая я казалась такой хрупкой и беззащитной, словно сломанная кукла, забытая в углу. Этот взгляд, полный отчаяния и страха потерять что-то важное, прожигал меня насквозь. Возникло чувство, словно это часть меня, которую я когда-то оставила позади, заперла в темном углу памяти.
— Я…вспомню, — Выдохнула я. Слова дались с трудом, словно горло сдавил невидимый обруч.
И в этот момент все исчезло, вновь возвращая меня в лабиринт. Смахнув непрошеные слёзы, я продолжила поиски.
Выбежав из очередного коридора, я замерла, ослепленная ярким светом. Я снова оказалась в центральном зале лабиринта, в том самом месте, где все началось. В центре зала, на постаменте, сиял знакомый хрустальный шар.
Передо мной была не иллюзия, шар пульсировал настоящей, живой энергией.
Неужели все это время он был здесь?
И только я приблизилась к нему, рассмотреть его вблизи, как кто-то с силой оттолкнул меня в сторону. Я обернулась и увидела Изабеллу. Ее глаза горели безумным огнем.
— Ты была близка, очень близка. Ты думала, я позволю тебе забрать то, что принадлежит мне по праву? Это все моё! Моё, — прошипела Изабелла.
Ее лицо исказилось в злобной гримасе. В глазах Изабеллы плескалось торжество, смешанное с ненавистью. Она смотрела на хрустальный шар, словно на самое вожделенное сокровище в мире. Казалось, она потеряла рассудок…
Жадно вытянув руки, Изабелла прикоснулась к мерцающей поверхности шара. Он вспыхнул ослепительным светом, озарив весь зал. Изабелла закричала от боли, вокруг неё закручивались вихри энергии, словно пожирая ее изнутри.
— Изабелла! — Выкрикнула я, — Отпусти его!
Энергия шара, казалось, высасывала из нее жизнь, вытягивая все до последней капли. Я понимала, что если ничего не предпринять, она погибнет. Но что я могла сделать? Прикоснуться к шару? Рискнуть своей жизнью?
Инстинкт самосохранения кричал об опасности, но я не могла так, не могла позволить себе бездействовать.

Не раздумывая больше ни секунды, я бросилась к ней и выхватила артефакт с её рук, ожидая последствий.

Шар тут же перестал пожирать энергию Изабеллы, и та безвольной куклой рухнула на пол. Артефакт в моих руках слабо пульсировал, согревая ладонь приятным теплом. Энергия, бушевавшая секунду назад, словно уснула, успокоилась, став податливой.
Что-то тут не сходится…
Я склонилась над Изабеллой, но резкое головокружение заставило зажмуриться. Сознание ускользало, и я почувствовала, как пол уходит из-под ног.

«Портал»… - пронеслось в моей голове.
Торжественные возгласы эхом пронеслись по пространству, постепенно возвращая меня в реальность. Я открыла глаза и увидела перед собой ликующую толпу, в главном зале королевства.
— Поприветствуем невесту кронпринца! — Возгласил
королевский глашатай.
— Что? Я.. Я не… Изабелла… — Растерянно оглядываясь, я пыталась понять, что происходит.
Мои слова потонули в шумном ликовании.
И среди этой ликующей толпы я выхватила взглядом Ронду; на ее лице, искаженном ужасом, безмолвно застыл вопрос: «Что же ты наделала?»



Глава 15.

Я съежилась на полу, обхватив колени руками. В роскошных покоях, заточенная в ненавистное, ослепительно-роскошное платье.
«Невеста кронпринца» Да быть того не может … Это не моё место, не моё платье … и не моя жизнь.
Что-то произошло с артефактом, определённо!
Если подумать, то именно Изабелла должна была пройти через портал и принимать поздравления. Что же послужило причиной столь бурной реакции артефакта на её энергию? Я рассчитывала на короткую беседу с ней, но она утратила память, превратившись в тень самой себя, потерянную и лишенную рассудка. И пока лекари восстанавливают ее энергию, это невозможно.
Миллина же покинула дворец вместе с отцом.

Я стала невольной свидетельницей неприятной сцены: Герцог, вскоре после того, как девушек вывели из лабиринта, обрушил на нее всю свою ярость, ударив ее по лицу. Звук пощечины прозвучал как выстрел, а слова, вылетевшие из его уст, были полны презрения и жестокости: "Никчёмная бездарность!" — прокричал он, не видя ничего вокруг, ослеплённый собственной злобой . В его глазах горел дикий огонь, и в этот момент он казался мне безумцем. Не стоит забывать, что именно он пытался избавиться от меня, руками собственной дочери. К этому я еще вернусь, чуть позже…
Поднявшись с пола, осмотрелась. Я должна была что-то предпринять. Нельзя просто сидеть и ждать, пока моя жизнь окончательно превратится в фарс.

В дверь постучали. Легкий, почти неслышный звук заставил меня вздрогнуть. Медленно повернувшись к двери, я произнесла деланно-властным голосом:
— Войдите.
В комнату скользнула служанка, неся в руках небольшой ларец, обитый бархатом. Без единого слова она приблизилась ко мне и открыла ларец. Внутри, на атласной подкладке, покоилось ослепительное колье и завернутая записка.

Я аккуратно развернула тонкую бумагу:
"Для моей будущей королевы. Пусть это колье станет залогом нашей вечной любви и процветания нашего государства."
Залогом вечной любви? Это не похоже на принца.
— Ваше высочество, завтра состоится бал, по случаю помолвки наследного принца. Ваше платье будет готово к утру, мастера взялись за работу.
Вздохнув, я взглянула на служанку.
— Передай Его Высочеству мою благодарность за столь щедрый подарок, - произнесла я, стараясь придать голосу холодность и отстраненность.
Служанка поклонилась и тихо удалилась, оставив меня наедине со своими мыслями и сияющим колье - символом моей нежеланной, но неизбежной судьбы.
Так уж и быть. Я доиграю свою роль до конца.

*****

Странный звук вырвал меня из сна. Казалось, что кто-то настойчиво бьет по стеклу. Я обнаружила себя лежащей на мягком ковре у подножия кровати, где, должно быть, заснула. С трудом поднявшись, я подошла к окну и решительно отодвинула занавес.
Странно… Никого, лишь пустая темнота. Я уверена, звук доносился отсюда. Озадаченная, я чуть приоткрыла окно, и в тот же миг, словно дождавшись этого момента, порыв ветра ворвался в комнату, неся с собой ощущение свежести и… мою новую знакомую.
— Я ведь предупреждала тебя! — Взорвалась она на ходу, — Предупреждала об опасности, о необходимости немедленно покинуть это логово змей. Ты ведь была умной девочкой, Элис. Неужели любовь к принцу тебя настолько ослепила?!
— Стой, спокойнее, — Вытянув руку, я попыталась утихомирить заведенного зверька, чья шерсть вновь затемнилась.
— Скопище гриннов тебя ни коим образом не смутили?! — Продолжала она, хаотично кружась по комнате. — Я ведь тебе их на блюдечке преподнесла… На всеобщее обозрение!
— Погоди… — перебила я ее, — О чём ты говоришь? Так это… это ты? Ты их всех убила?!
Она резко остановилась, уставившись на меня своими огромными, теперь по-настоящему темными глазами. В них плескалось что-то дикое и пугающее, но в то же время — знакомое и, как ни странно, родное.
— Да за кого ты меня принимаешь?! Гринны доверяют нам и ищут защиты. Я бы никогда … Гринны.Доверяют.Нам, — повторила она, медленно и отчетливо, словно желая вбить каждое слово в мою голову.
— Вам? Получается, вас много? Таких, как ты?
Тень печали скользнула по её лицу. Голос дрогнул, выдавая скрытую боль.
— Нет… — прошептала она, — Элиосков осталось совсем мало… Темные маги охотятся на нас, желая подчинить и присвоить нашу магию.
Элиоски… В старых архивах мне попадалась информация о них. Невероятно могущественные создания, владеющие всеми стихиями.
— Меня тоже сейчас здесь не было бы… если бы не одна смелая девочка. — Тихо произнесла она, внимательно наблюдая за мной. — Она спасла мне жизнь, не раздумывая рискнув всем, что у неё было — собственной жизнью, столь хрупкой и драгоценной.
В её голосе звучало эхо пережитого ужаса, смешанное с благоговением перед самоотверженным поступком.
— В тот день она дала мне имя — Лия.
Лия… До чего знакомое имя…
— Тебе здесь не место. Ты должна покинуть дворец, незамедлительно! — Резко вскочив, сказала она, выныривая из воспоминаний.
— Я не могу. Не сейчас.
Лия раздраженно фыркнула, забавно виляя своим хвостиком.
— Глупые чувства затуманили твой разум?
— Что? Нет! Конечно нет…
— Ты желаешь власти? — Спросила она, склонив голову.
Могла ли я довериться ей? Внутренний голос уверенно твердил «да!», но сомнения все же грызли меня изнутри. И эта внезапная забота о моей безопасности… подозрительно.
— Ты можешь доверять мне, Элис, — Сказала она, словно прочитав мои мысли. — Я твой друг.
Внезапно, в моем сознании вспыхнул странный обрывок воспоминания.
Я отчётливо видела себя, произносящую слова, полные искренней заботы и обещания, маленькому, чёрному, дрожащему существу с золотистыми глазами. Точно такими же, как те, что смотрят на меня сейчас…
«Ты можешь доверять мне. Я твой друг» — сказала я…
Так и не заснув, я просидела оставшуюся часть ночи в раздумьях. Лия растворилась в воздухе, спеша на призыв магической руны, кинув мне, напоследок, новую тему для тщательного размышления. По её словам, она перетащила гриннов из темных глубин подземелья, учуяв нечистую ауру исходящую от них. И уместила их в самом центре двора, в надежде на то, что это зрелище повергнет меня в ужас, и заставит бежать из дворца. Но кое что, действительно, меня испугало … Лия с твердой уверенностью заявила: их души были насильственно вырваны из тел.
Кому понадобилось мучить этих беззащитных животных таким образом?
Изъятие души — кощунство, запрещенное даже в самых темных книгах, которые пылились в библиотеке моего отца. Если Лия говорила правду, значит, во дворце поселилось нечто, что переступило черту дозволенного, нечто, что не остановится ни перед чем ради достижения своих целей. И эти цели, вероятно, касались и меня.
А еще это странное воспоминание… Оно цеплялось за моё сознание и никак не хотело отпускать. В моей голове обрывки образов не желали складываться в единую, цельную картину. Одно я знала точно - тем маленьким, испуганным клубком, съежившимся от страха, несомненно была Лия. Но что, черт возьми, там делала я? Каким образом моя жизнь переплелась с этим моментом из прошлого? Возможно ли, что это было мое собственное воспоминание? Забытое… Возможно даже стёртое.
Я не знаю… не понимаю… Это мучительное незнание терзало меня, толкало в омут сомнений и порождало новые, еще более сложные вопросы. Лия исчезла стремительным порывом, не успела я и рта раскрыть. Интересно, что за призыв то такой?
Солнце уже прокрадывалось сквозь щели в занавесках, окрашивая комнату в нежные тона.
Тишину комнаты нарушил тихий стук в дверь.
— Госпожа, — прозвучал мелодичный голос за дверью.
— Входи, — громко позвала я служанку, машинально проводя руками по спутанным, непослушным волосам, пытаясь хоть немного привести себя в порядок.
По взгляду юной служанки было понятно, что вид мой оставляет желать лучшего.
— Ваше высочество…


— Официально я еще не невеста принца, опустим громкие титулы до лучших времен, — перебила я ее.
Смущенно кивнув, служанка продолжила:
— Я подготовлю для вас ванну перед завтраком. Выглядите вы неважно, — виновато произнесла она.
Уж не знаю, что она подлила в воду, но я была искренне ей благодарна. Теплая вода окутала мое тело, словно мягкое облако, смывая остатки усталости и успокаивая нервы. Я закрыла глаза, позволяя себе на мгновение отключиться от тревог и мрачных мыслей. Как же я устала от этой бесконечной череды загадок и опасностей, подстерегающих меня на каждом шагу. Как же устала…
Эми, так звали мою новую служанку, умело заплела мои волосы в сложную прическу. Выбор платья, да и в принципе всего, я оставила за ней. И, должна признать, справилась она великолепно, каким-то чудесным образом скрыв следы моей измученной души.
— Ее величество Королева ждет вас на завтрак, — проинформировала Эми, закончив последние штрихи моего утреннего преображения.
Я кивнула, стараясь придать своему лицу невозмутимое выражение и, накинув на плечи легкую шаль, последовала за Эми.
Собрав остатки сил и каплю ускользающей уверенности, я гордо выпрямилась, расправила плечи и упрямо направилась в обеденный зал, готовясь к очередному, полному напряжения и притворства испытанию.
— Проходи, милая, — сладко пропела королева, и эта сладость показалась мне приторной, словно мед, в который кто-то добавил яд.
Подняв глаза, я встретилась взглядом с принцем, отстраненно наблюдающим за мной. В его глазах было лишь холодное, едва скрытое разочарование. Он слегка приподнял уголки губ в подобии улыбки, но улыбка эта была настолько ледяной, что по спине пробежал озноб.
В голове промелькнула мысль, пугающая своей очевидностью.
Не меня. Не меня он надеялся увидеть на этом месте… Я понимала, что не имею права проявлять слабость, но сердце больно кольнуло, а из груди словно выбили весь воздух. Инстинктивно захотелось сжаться, спрятаться, стать невидимой, лишь бы не видеть этого разочарования в его глазах.
"Соберись," - мысленно приказала я себе.
— Как спалось, дорогая? Надеюсь, тебе удалось отдохнуть? Прекрасно выглядишь! — Королева одарила меня очередной приторно-сладкой улыбкой.
Вопрос был задан с таким невинным видом, что можно было бы поверить в искреннюю заботу, если бы не ядовитый блеск в её глазах.
— Прекрасно, благодарю вас, Ваше Величество!
Принц, до этого момента молча наблюдавший за нами, внезапно подал голос.
— Вижу, вы нашли общий язык. Какая замечательная идиллия, — процедил принц,
— Ах, Алан, ты всегда так проницателен! — промурлыкала она, поглаживая его руку. — Разве не чудесно, как быстро две женщины могут найти общий язык, особенно, если их объединяют общие интересы?
Принц резко выдернул руку из-под ее прикосновения, даже не взглянув в её сторону. Вся пылающая ненависть была направлена ко мне. Я чувствовала, как аура вокруг него становится все более и более напряженной. И вот опять, ледяная усмешка скользнула по его губам, и с непроницаемым выражением лица он отвернулся от меня.
— Милая Элис, — нарушила тишину королева, нанизывая на вилку кусочек сочного фрукта, — пришёлся ли тебе по душе дворец?
«В гробу видала я ваш дворец»


— Безусловно! Он поражает своим великолепием, — ответила я, с деланным восхищением, — Я в восторге от цветочного сада.
«Ну, тут не соврала… единственное, что прекрасно здесь»
— Красота, как известно, обманчива. — Вклинился Алан, — В саду полно сорняков, которые только и ждут, чтобы уничтожить все вокруг себя.
— У вас интересный взгляд на вещи, Ваше Высочество, — произнесла я, стараясь сохранить ровный тон, — Но, позвольте заметить, не все сорняки одинаково вредны. Некоторые из них даже полезны, хоть и выглядят не так привлекательно.
— Может быть, — ответил принц, его взгляд застыл на мне, словно он пытался прочитать мои мысли. — Но я привык избавляться от всего, что кажется мне подозрительным. Не люблю рисковать.
— Но, таким образом, можно случайно вырвать с корнем что-то ценное…
— Я думаю, я смогу отличить ценное от бесполезного, — отрезал принц. — Чтож, думаю завтрак затянулся.
И не сказав больше ни слова, принц покинул зал, оставляя меня наедине со своей злобной мачехой.
Королева тихонько хмыкнула, наблюдая за уходящим принцем. Затем перевела на меня свой пронзительный взгляд.
— Не принимай близко к сердцу слова Алана, милая. Он просто еще не привык к переменам. Ему нужно время, чтобы… адаптироваться, — Она выделила последнее слово с особым, зловещим акцентом. — А ты, Элис, постарайся быть… более уступчивой. Не стоит спорить с тем, кто имеет над тобой власть.
Я промолчала, стараясь не выдать своего раздражения. Королева жестом подозвала служанку и что-то тихо прошептала ей на ухо. Та поспешно кивнула и удалилась.
— Как ты уже знаешь, сегодня состоится небольшой приём, в честь вашей помолвки. У тебя сегодня насыщенный день, ты должна произвести хорошее впечатление на наших гостей, справишься?
— Разумеется, ваше Величество, — выдавила я с натянутой улыбкой. — Надеюсь я оправдаю ваши ожидания.
— Ох, ты оправдаешь, милая. Обязательно оправдаешь. — Усмехнулась королева.
— Ваше Величество… позвольте спросить о положении моей служанки, с которой я прибыла во дворец?
Королева приподняла бровь, словно я задала самый неприличный вопрос в истории королевства.
— Служанка? Ах даа, та рыжая, невоспитанная девица… Тебе не стоит беспокоиться о таких мелочах в преддверии помолвки с принцем! Поверь, у меня есть дела поважнее, чем следить за каждой горничной, прибывшей во дворец. А теперь ступай, Элис.
Мне пришлось приложить немалые усилия, чтобы сохранить на лице маску невозмутимости.
— С вашего позволения.
Сделав книксен, я поспешила прочь.
— «Если хоть волос упадёт с её головы, я превращу ваше хваленое королевство в руины», — подумала я, обернувшись на полпути.
Моей целью было выжить и защитить тех, кто мне дорог. И я не остановлюсь ни перед чем, чтобы достичь ее. И если для этого придется разворошить осиное гнездо под названием "королевская семья", я сделаю это, не дрогнув.
Войдя в комнату, я резко захлопнула дверь, давая волю накопившимся эмоциям. Магический поток, доселе сдерживаемый, хлынул из меня подобно бурной реке, грозя смести все на своем пути. Предметы в комнате задрожали, хрустальная люстра жалобно звякнула, а пламя в камине взметнулось неистовым столбом. Задыхаясь от ярости и бессилия, я опустилась на ближайшее кресло.

Краем глаза я заметила движение у окна. Маленький сфикс, должно быть, привлеченный всплеском магии, робко заглядывал внутрь. Его темные глазки с любопытством изучали меня. Я протянула руку пернатому гостю, и он, немного поколебавшись, принял моё приглашение.
— Гнев и паника не лучшие советчики, верно? — прошептала я, нежно поглаживая взъерошенные пёрышки. — Все будет хорошо. Я справлюсь. Защищу её.
Сфикс, словно отвечая мне, коротко дернул головкой и выпорхнул из моих рук.


*****
Перспектива вечера вырисовывалась в моём воображении как утомительное и затяжное испытание. Часы тянулись словно патока, а я, застыв в подобии статуи, вынуждена была выслушивать нескончаемый поток поздравлений от совершенно незнакомых мне людей. Их лица сливались в одно размытое пятно, а слова, произносимые с нарочитой сладостью, казались до боли фальшивыми.
— Я с самого начала знала, что именно вам суждено занять это место, — проворковала очередная дама. — В вас словно течёт королевская кровь, это видно с первого взгляда. Истинная аристократка!
Напор лести, кажется, достиг критической точки. Поблагодарив своих собеседниц, я поспешила найти убежище на балконе. Мне отчаянно хотелось глотнуть свежего воздуха и хоть ненадолго покинуть это место. Взглянув на огни дальнего города, я притронулась к бабочке, приколотой на платье. Мне стоило больших трудов отвоевать для неё место. Эми настаивала на цветке, щедро усыпанном бриллиантами, но серебряная брошь, подаренная мне Элизабетт, придавала мне сил, наполняла своим теплом.
— Сбежали? — раздался над самым ухом знакомый голос.
Я вздрогнула и резко обернулась.
— Вам, наверное, очень тяжело, — небрежно бросил Алан, облокачиваясь о перила. — Столько внимания, столько лживых улыбок… Устали притворяться счастливой невестой?
Я ничего не ответила, лишь сильнее сжала подол платья.
— Но ведь теперь вы почти у цели, не так ли? — продолжал принц, — Почти получили то, чего так долго добивались… власть, богатство, титул. Ликуйте, Элис, пока есть возможность… Наслаждайтесь, — он провел рукой по наполненному залу, словно предлагая мне отведать отравленный пирог.
— Вы слишком уверены в том, что знаете мои цели, Ваше Высочество, — процедила я сквозь зубы.
— Разве? — он усмехнулся, в его взгляде читалось откровенное презрение. — Разве не этого жаждет каждая женщина вашего происхождения?
— У вас весьма ограниченное представление о людях, принц.
— А у вас, похоже, слишком много иллюзий, — парировал он, — Но ничего, я помогу вам от них избавиться. Королевская жизнь — это не сказка, Элис. Это игра, в которой вы играете лишь пешкой.
— Я сама решу, кем мне быть в этой игре.
— О, поверьте, за вас уже все решили, — Алан сделал шаг ближе, и его дыхание опалило мою кожу.
Шумно выдохнув, он отвернулся и направился в сторону зала.
— Алан… — окликнула я его, прежде чем он успел скрыться в толпе.
Принц остановился, не оборачиваясь.
— Вы меня совсем не знаете.
— Это я уже понял, — бросил он через плечо и ушёл.



Глава 16.

Откинув непрошенные мысли, я вновь натянула счастливую улыбку и прошла в центр зала. Почувствовав, как кто-то осторожно прикоснулся к моей спине, я резко обернулась.
— Ох, простите, я не хотела вас напугать, — встревоженно произнесла женщина, разглядывая меня с неподдельным интересом.
— Все в порядке, — заверила я ее, стараясь, чтобы улыбка не сползла с лица.
Я уже было готовилась ответить благодарностью на поздравление, но услышала вовсе не то, что ожидала:
— Так это правда… — пробормотала она себе под нос.
— Простите?
— Должна признать, я до последнего не верила, что дочь Лилиан Армстрон вернулась. — прошептала она с нежной улыбкой. — Ты так похожа на Лили, словно она сама стоит передо мной. Поддельная улыбка на лице, а в глазах вызов.
А вот это уже любопытно …
Если эта женщина знает правду о настоящей Элис, она может быть ключом к раскрытию всей этой запутанной истории.
— Простите, мне нужно немного свежего воздуха, — произнесла я, сделав шаг в сторону от шумного зала. — Не могли бы вы проводить меня в более тихое место?
Она на мгновение заколебалась, но все же кивнула.
— Конечно, милая. Наверняка, все это внимание не легко пропустить через себя.
Она повела меня к выходу, и вскоре мы оказались на террасе, окруженной густыми кустами роз. Отлично! То, что надо. Любопытные глаза мне сейчас ни к чему.
— Здесь гораздо лучше, — произнесла я, оглядываясь по сторонам, — Благодарю.
Я обернулась к женщине, стараясь, чтобы мой взгляд был открытым и искренним.
— Простите, если доставила вам неудобства своей просьбой.
— Нет нет, какие неудобства. По правде говоря, мне и самой хотелось ненадолго выбраться из этой толпы.
Она вздохнула, прикрыв глаза, словно наслаждаясь ароматом роз. Я же пристально наблюдала за ней, ожидая момента, чтобы перейти к делу.
— Что вы имели ввиду, говоря, что не верили в моё возвращение? — осторожно спросила я.
— Слишком много лет прошло, с тех пор как ты исчезла.
Исчезла? Получается, Элис и не было…
— Вы сказали, что знали мою маму… Лилиан? — произнесла я, стараясь придать голосу легкую дрожь. — Могу ли я попросить вас рассказать еще что-нибудь о ней? Мне её так не хватает…
— Ох, Лили… — женщина улыбнулась, вспоминая что-то приятное. — Она была необыкновенной. Очень сильная, очень целеустремленная… но вместе с тем такая хрупкая и ранимая внутри. Она умела быть нежной и любящей, но при необходимости могла дать отпор любому врагу.
— Врагу? — переспросила я, приподняв бровь. — У мамы были враги?
— Лилиан занималась очень важным… и опасным делом, — наконец произнесла она, понизив голос. — Это касалось вещей, которые большинству людей даже сложно представить.
Она посмотрела на меня долгим, оценивающим взглядом.
— Но тебе, думаю, это не составит труда. Ты унаследовала ее дар. К огромному сожалению Лили. Она не хотела для тебя такой судьбы.
Ее дар? Что она имеет в виду?
— Что вы…
Задать свой вопрос я не успела, завидев пыхтящего графа, направляющегося к нам. Будь он неладен!
— Племянница! Вот вы где! — Пробурчал он, злобно сверкая глазами.
Граф презрительно скривился, глядя на женщину рядом.
— Мисс Блэквуд, — небрежно кивнул он.
— Мисс Блэквуд любезно согласилась составить мне компанию, — сказала я, наблюдая за нагнетающим напряжением, — Мы как раз обсуждали семейные …традиции.
Граф подозрительно прищурился, глядя то на меня, то на мисс Блэквуд.
— Семейные традиции, говоришь? — проворчал он. — Ну-ну… В любом случае, тебе пора вернуться в зал. Гости ждут тебя, племянница. Ты должна произнести благодарственную речь.
Он взял меня под руку и потащил обратно в сторону зала, бросив на женщину предостерегающий взгляд.
— Простите, мисс Блэквуд, — извинилась я, старательно изображая сожаление. — Нам придется продолжить разговор в другой раз. Было очень приятно с вами пообщаться. Спасибо вам.
Мисс Блэквуд лишь слегка кивнула в ответ, и я почувствовала, что она разочарована не меньше меня. Вот ведь противный старикашка, я была так близка к ответу!
Пока мы шли к залу, граф крепко держал меня за руку, словно боялся, что я сбегу.
— Что тебе нужно было от этой старой ведьмы? — прошипел он мне на ухо, как только мы оказались вне досягаемости чужих ушей. — Она всегда плела интриги и распускала слухи. Тебе не стоит с ней связываться.
— Странно… Мисс Блэквуд показалась мне очень приятной женщиной. Мы просто немного поболтали о прошлом моей мамы.
— О твоей маме? — Граф остановился и пристально посмотрел на меня. — Что именно она тебе рассказала?
— Ничего особенного, — пожала я плечами. — Просто вспоминала, какой она была в молодости.
— Тебе не стоит интересоваться прошлым Элис, просто выполняй свою задачу, — сказал граф, сжимая мою руку сильнее. — Иначе…
— Тщательно подбирайте слова, прежде чем озвучить их, дядюшка. — Перебила я старика, выхватив свою руку. — Все таки перед вами будущая королева.
Граф Де О’нейл лишь рассмеялся в ответ.
— Глупая девчонка, — прошептал он, вновь ухватившись за мой локоть, — А теперь улыбайся, Элис. На нас смотрят. Будущая королева должна излучать уверенность и благодать, не так ли?
— Безусловно, — бесстрастно ответила я, занимая место рядом с наследным принцем.
Алан одарил меня деланно-любезной улыбкой, и я ответила ему тем же, автоматически включив обаяние на максимум.
Всю речь я произнесла на одном дыхании, ловко жонглируя словами благодарности, обещаний и надежд. Все это время я высматривала в толпе Барлоу, которого, по всей видимости, на приеме не было. Зато был герцог… Герцог Де Лойд. И хватило же наглости явиться сюда. Попытавшись побороть внезапно нахлынувшую злость, я сделала глубокий вдох и отвернулась, сосредоточившись на подносе с шампанским, который услужливо предлагал мне проходящий мимо слуга.
«Ты благовоспитанная дама, Лирана. Невеста кронпринца», —напоминала я себе, запихивая подальше крайне неудержимое желание запустить в холеную физиономию герцога бокал игристого. Или, что еще лучше, подпалить его белоснежный камзол.«И твой черед настанет… А пока — улыбка, кивок, еще одна порция обаяния для публики».
К моему огромному счастью, этот вечер подошел к концу. Сбросив неудобные туфли, я рухнула в кресло, чувствуя, как свело скулы, от натянутой улыбки.
Усталость волной окатила меня, и хотелось лишь одного — тишины. Внутри копилось множество мыслей, требующих внимания.
И так… Что мы имеем? Элис, еще будучи ребенком пропала у всех из виду. Вскоре, после того, как Лилиан погибла. Интересно, знает ли об этом что-нибудь граф? Возможно… А может и вовсе приложил к этому свою руку. Иначе, он не стал бы так рисковать, позволяя мне занять эту роль. Однако… не делает ведь он это просто так? Он преследует свою цель, но какую? Связи в королевстве? Сомнительно, учитывая, что я здесь не задержусь. Или же соглашение с Эбирэйдом? В любом случае, этот граф скользкий и хитроумный игрок, играющий, исключительно, по крупному. Я могла бы проникнуть в его голову, но перед этим, необходимо обсудить все с Барлоу. Нельзя так рисковать.
Утомленная этим вечером и бесконечными размышлениями, я провалилась в беспокойный сон прямо в кресле. Солнечные лучи настойчиво пробивались сквозь неплотно задернутые шторы, будя меня. Я сонно заморгала, стараясь осознать, где нахожусь. В голове всплыл образ Ронды. Ее вечное недовольство по утрам, стоило ей найти меня в кресле. Я усмехнулась про себя. Как же мне её не хватало.
— Твои утренние нотации сейчас были бы как бальзам на душу, — тихо произнесла я.
В дверь постучали, отрывая меня от мыслей.
— Доброе утро, Ваше Вы… госпожа, — поправила себя Эми, заметив выражение моего лица.
— Так то лучше, — улыбнулась я. — И тебе доброе.
И только я хотела расспросить у нее про рыжеволосую служанку, она выдаёт:
— Госпожа, там такое… — Эми замялась, словно подбирая слова.
— Что случилось? Говори же, — поторопила я ее, чувствуя, как нарастает беспокойство.
— Уж не знаю, правда ли… На кухне любят посплетничать…
Кажется, я забыла как дышать… Чувствовала, что-то очень плохое произошло.
— Поговаривают, что служанку вашу, с поместья, на воровстве поймали, — тихо проговорила Эми, виновато опустив голову.
— ЧТО?! На каком воровстве, Эми? Не своди меня с ума, ну же, расскажи все, что знаешь!
— Во дворце был украден древний артефакт, кольцо, кажется. Его то и нашли в ее вещах. Это все, что я знаю, простите.
Кольцо… То самое злосчастное кольцо…
— Кто? Кто нашёл? Нет, погоди... где сейчас моя служанка? — выпалила я, чувствуя, как внутри все закипает от ярости и беспокойства.
Эми поежилась, словно ожидая удара.
— Простите, госпожа, я узнаю все и вернусь к вам.
— Нет, постой, — остановила я ее, смягчая тон. — Я сама всё узнаю. Спасибо, Эми.
Не теряя ни секунды, я направилась к покоям Алана. Стража преградила мне путь, выстроившись непробиваемой стеной.
— Прошу прощения, госпожа, но у Его Высочества сейчас аудиенция. Никого не велено впускать.
— Это… вопрос государственной важности! С жизнью и смертью связано! — выпалила я, чувствуя, как кровь закипает внутри.
Стражники не дрогнули. Лица их оставались непроницаемыми.
— Перед вами невеста наследного принца! Вы будете ослушиваться прямого приказа?!
Понимая, что словами их не проймешь, я попыталась обойти стражу, но они тут же перегородили мне путь.
— Не стоит, госпожа. — Один из них предостерегающе поднял руку.
Я почувствовала, как теряю контроль. Страх за жизнь Ронды, напрочь смел бдительность.
— Алан! — закричала я, надеясь, что он услышит.
В ответ — тишина. Сердце бешено заколотилось. Неужели он действительно так глух к моей мольбе?
— Алан! — крикнула я еще громче, отталкивая одного из стражников.
Тот, опешив от неожиданности, попытался удержать меня, но я вырвалась, и ринулась к массивным дверям.
Только я собиралась ударить в дверь, как они распахнулись, и на пороге возник сам Алан. На его лице играла едва заметная полуулыбка. Словно он ждал этого момента.
— Что здесь происходит? — спросил он, словно удивлен, хотя в его взгляде читалась совсем другая эмоция — любопытство и… возможно, даже злорадство.
— Ваше Высочество, госпожа настаивает на немедленной аудиенции, — отрапортовал один из стражников.
Алан, не отрывая от меня взгляда, медленно произнес:
— Все в порядке. Я приму госпожу. Достаточно.
Стражники почтительно склонили головы и отступили, оставив нас наедине. Алан пропустил меня в кабинет, не сводя с меня испытывающего взгляда. Закрыв дверь, он обернулся ко мне.
— И что же за срочные дела заставили мою невесту так бурно выражать свои чувства? Не уж то соскучилась? — в его голосе звучала насмешка. Он играл со мной…
И чем дольше я смотрела в эти глаза, тем сильнее мне казалось, что за всем этим стоит именно он…
— Где моя служанка? — выпалила я, переходя сразу к делу, не желая тратить время на светские любезности.
Алан приподнял бровь, изображая удивление.
— Насколько мне известно, она задержана по подозрению в краже. Весьма досадное обстоятельство.
— Абсурд! Это невозможно! Ее подставили, она лишь невинная жертва в этой игре.
Алан вернулся к своим бумагам, всем своим видом демонстрируя безразличие.
— Это весьма распространенное оправдание, — пробормотал он, даже не взглянув на меня. — "Невиновна" — стандартный рефрен, когда речь заходит о прислуге, в чьих карманах обнаруживается пропажа.
Я сжала кулаки. Его равнодушие выводило из себя.
— И ты… ты даже не попытаешься разобраться? Тебя не смущает, что служанку твоей будущей жены обвиняют в преступлении, которого она не совершала?
— Понимаешь ли, моя дорогая невеста, — Алан наконец оторвался от бумаг и посмотрел на меня с деланым сочувствием. — С моего личного тайника был украден древний артефакт, обладающий мощной энергией. Опасной энергией, не подпускающей к себе чуждую ей. И во время обыска, стража поймала служанку прямо во время побега, и знаешь что? Кольцо было на тот момент при ней.
Ох, Ронда… Что же ты наделала…
— Но… это не значит, что она виновна! — я постаралась говорить уверенно, хотя голос дрожал. — Ее могли подставить.
Он приподнял уголок рта в легкой, едва заметной усмешке.
— Конечно, дорогая. Интриги, подставы… дворцовая жизнь, как она есть. Но вот какое дело, — Алан откинулся на спинку кресла, сложив руки на груди. — Видишь ли …
Принц запнулся, явно взвешивая, стоит ли продолжать. В комнате повисло напряженное молчание.
— Впрочем, неважно, — резко оборвал он свою мысль. — Детали тебя не должны касаться. Полагаю, стража сама разберется. Тебе не о чем беспокоиться, если она невиновна, её отпустят.
— Позволь мне увидеть её, прошу. Всего лишь раз… — взмолилась я, отбросив весь пыл.
— Не думаю, что это хорошая идея, — медленно произнес он. — Сейчас не самое подходящее время. Расследование в самом разгаре, и любое вмешательство может ему помешать.
Он выдержал паузу, изучая мое лицо.
— К тому же, — добавил он, понизив голос, — не хочу, чтобы ты подвергалась риску. Вдруг она связана с чем-то куда более опасным. Как никак она была твоей личной служанкой...
В словах, призванных звучать заботой и предостережением, сквозил скрытый укор. И в его взгляде мелькнуло презрение, словно ледяной иглой ужалившее моё сердце.
Его взгляд изменился. Он сам изменился… С тех самых пор, как меня провозгласили его невестой.
«Настолько? Я настолько нежеланна в вашем сердце?» -Вопрос так и просился наружу. Вопрос, который я не имела права задавать.
Внезапно, передо мной возник его образ из сна. Его взгляд, запечатленный в памяти, — взгляд, полный любви, принадлежавший лишь мне одной. Любви, мне незнакомой и, увы, недостижимой. И я поймала себя на отчаянном желании — увидеть этот взгляд еще раз, хотя бы на мгновение.
Собрав остатки гордости, я посмотрела ему прямо в глаза.
— Алан, я прошу тебя лишь об одном, помоги мне доказать ее невиновность. Она не причастна к краже артефакта. Пожалуйста, защити ее.
Тишина в комнате стала почти осязаемой. Я чувствовала, как каждая клеточка моего тела напряжена в ожидании.
— И что ты готова предложить взамен? — прозвучал его ледяной голос, словно рассекающий воздух. — Альтруизм нынче редкость.
— Все, что угодно, — прошептала я, чувствуя, как ком подступает к горлу.
Он склонил голову набок, рассматривая меня с каким-то зловещим любопытством.
— Ты покинешь дворец. Навсегда. Никаких прощаний, никаких объяснений. Просто исчезнешь из моей жизни.
Просто исчезнешь из моей жизни…Больно, однако…
— Исчезну, — выдохнула я, приглушив все чувства. Голос дрогнул, несмотря на все усилия.
Так и должно было быть. Разве я не знала этого с самого начала? Я бы и так исчезла, рано или поздно. Такой исход мне лишь на руку…
Вместо ожидаемой радости или триумфа на его лице мелькнула тень. Легкая, едва заметная, но я ее увидела. Алан немного нахмурился, словно его удивил мой ответ. Словно он ожидал сопротивления, мольбы, чего угодно, только не… согласия.
— Что ж… Полагаю, сделка состоялась, — сухо констатировал Алан, и вновь отвернулся к бумагам, давая понять, что разговор окончен. — Теперь, если ты позволишь, у меня много дел.
Его холодность, равнодушие, стали последней каплей. Волна ярости и отчаяния всколыхнулась внутри, грозя затопить разум. Все мои попытки сохранить видимость спокойствия рухнули в одночасье.
Я не должна была этого делать. Нельзя было поддаваться эмоциям. Но я не смогла. Что-то внутри сломалось.
Магия сорвалась с поводка, и я позволила ярости немного выплеснуться наружу. Совсем немного…
Бумаги, что лежали перед принцем, взмыли в воздух, закружившись в безумном вихре. Я развернулась и, не глядя, стремительно вышла из кабинета, оставляя за собой этот небольшой хаос.


Глава 17.

Королевские покои. Западная часть дворца.
В покоях короля, преисполненных тревогой и напряжением, наследный принц, метался из угла в угол. Его взгляд, полный беспокойства и нетерпения, то и дело обращался к отцу, чья жизненная сила, казалось, неумолимо угасала на ложе. Призванный целитель тщательно изучал тело короля, стремясь обнаружить признаки коварного яда или зловещего магического воздействия.
— Ваше Высочество, — произнес целитель, прервав гнетущее молчание, — мои исследования завершены.
— И что же? — с тревогой в голосе вопросил принц.
— Я заверяю вас, — ответил целитель, — нет никаких признаков отравления или применения темной магии.
Принц нахмурился, его разум отказывался принимать столь простое объяснение.
"Если даже проницательная магия целителя не способна выявить следы пагубного воздействия, — размышлял он, — то яд должен быть поистине изощренным, тщательно замаскированным от посторонних глаз".
Слухи о проклятии, тяготеющем над королевством, казались ему не более чем суеверными россказнями, отвлекающими внимание от истинной угрозы. В глубине души принц был убежден: его отца травят, шаг за шагом приближая его к неминуемой кончине.
— Он слабеет с каждым днем, — произнес принц, скорее самому себе, чем целителю.
— Возможно, такова воля небес, ваше высочество. Иногда даже самые могущественные из нас бессильны перед их решениями.
"Воля небес?" — ехидно пронеслось в голове у принца.
— Благодарю за вашу службу, целитель Рейхн, — произнес принц, стараясь скрыть раздражение в голосе. — Но боюсь, я не могу удовлетвориться вашим заключением. Ваши способности, несомненно, велики, но, возможно, существуют силы, превосходящие ваше понимание. Мне нужны ответы, и я намерен их найти, чего бы это ни стоило.
Принц отпустил целителя, оставшись наедине со своими мыслями и, не подающим признаков жизни, отцом. Комната погрузилась в тягостное молчание, нарушаемое лишь тяжелым дыханием короля. Принц подошел к окну и устремил взгляд вдаль, на раскинувшийся перед ним город. В его душе бушевала буря противоречивых чувств: скорбь, страх, гнев и решимость.
— Лорд Лэйнолл, — позвал он своего советника.
— Ваше Высочество, — Лэйнолл возник из тени, словно призрак.
— Отправь ко мне капитана гвардии и найди лорда Эймона. Незамедлительно.
Через несколько минут в комнату вошел высокий, суровый мужчина с пронзительным взглядом.
— Ваше Высочество, — произнес капитан, склонив голову.
— Необходимо усилить охрану дворца. Удвойте караулы у покоев его Величества. Никто не должен войти или выйти без моего личного разрешения.
— Будет исполнено, Ваше Высочество.
— Капитан, я хочу, чтобы вы лично следили за каждым слугой, приближающимся к королю. И еще, Риган, — принц повернулся лицом к капитану. — Составьте полный доклад о состоянии наших войск и ресурсов. Я хочу знать все. Каждое слабое место, каждую возможную угрозу. Полагаю, пришло время взглянуть правде в глаза и подготовиться к любому развитию событий.
Капитан кивнул, понимая серьезность ситуации. Он знал принца как человека рассудительного и осторожного, но в последнее время в его глазах все чаще вспыхивал огонь, выдававший скрытое отчаяние.
— На этом пока всё. Как только прибудет лорд Эймон, созову совет. Лорд Лэйнолл, — принц жестом приказал советнику идти следом. — У нас осталось одно незавершенное дело, куда более деликатнее…
Они покинули королевские покои и углубились в лабиринт дворцовых коридоров. Миновав потайной поворот и искусно замаскированную дверь, они оказались в одной из глубинных, скрытых комнат дворца, чье существование было известно лишь избранным.
В углу комнаты сидела рыжеволосая девушка. Ее тело сковывали мерцающие, изумрудные нити магических пут, от которых исходила мощная, подавляющая аура. Она казалась отрешенной от всего происходящего, словно разум покинул её.
— Она важна девчонке Армстрон, крайне важна …
— Полагаете, все это дело рук принцессы? — Спросил Тирон Лэйнолл, подозрительно уставившись на застывшую служанку.
Вглядываясь в ее лицо, Тирону казались болезненно знакомы черты ее лица, ее взгляд… Это ощущение преследовало его с их самой первой встречи, вызывая навязчивое, необъяснимое чувство беспокойства.
— Не без основания, — ответил принц.
В его сознании всплыли моменты недавней беседы с принцессой. «Элис Армстрон владеет ментальной магией, в этом сомнений не оставалось. Тем она опаснее … Первостепенна ли её магия?»
В мельчайших деталях он воскресил в памяти гневный порыв, с которым она обрушила на него шквал бумаг — импровизированный вихрь, в котором читался немой вызов и презрение. Невольная усмешка коснулась его губ, являя собой мимолетное свидетельство его странного восхищения ее дерзостью. Однако это кратковременное расположение духа было быстро вытеснено гнетущим осознанием того, с какой поразительной легкостью она приняла его предложение покинуть дворец.
Эта покорность, вопреки ожиданиям, вызывала не облегчение, а глубокое чувство печали.
«Она верна королеве… — пронеслось в его мыслях, отравленное ядовитым привкусом осознания. — …лжива и лицемерна в своей преданности.»
Принц ощутил, как в душе поднимается холодная волна разочарования. Убедив себя в правильности происходящего, Алан остановился в нескольких шагах от пленницы, рассматривая ее с пристальным вниманием.
— Ну что ж, — холодно произнес он, нарушая гнетущую тишину. — Юная воровка… Или, скорее, юная шпионка?
Девушка едва заметно вздрогнула. Ее плечи напряглись, а руки крепче сжали подол платья.
— Я готов, — продолжил Алан, его голос сочился льдом. — Готов выслушать твой рассказ. И в этом рассказе, я полагаю, твоя хозяйка, моя ненаглядная невеста, играет ключевую роль, если не является главным фигурантом всего этого представления.
Принц плавно опустился в кресло, стоявшее напротив девушки. Он скрестил пальцы в замок, положив их на подбородок, и одарил пленницу хищной ухмылкой, сквозь которую проглядывала сталь.
— Но прежде, чем мы начнем, — бросил он, — мы скинем с тебя иллюзию.
Лирана
Я вышла на залитый солнцем внутренний двор, надеясь, что свежий воздух поможет проветрить голову. Попытки связаться с Барлоу через артефакт не увенчались успехом. Его попросту перекрыли…
Не мог ведь он нас бросить? Однако, отсутствие вестей из Гринлоуда, отсутствие даже намека на обещанную помощь, вызывало тягостное предчувствие. Словно они махнули на нас рукой, списали со счетов, посчитав нерентабельными. Неужели они действительно отвернулись от нас? В тот момент, когда Ронде так необходима помощь, когда каждая минута на счету, они просто умыли руки, оставив нас барахтаться в этом болоте предательства и интриг...
Чтож, тем хуже для них. Я стиснула зубы и глубоко вдохнула, пытаясь унять поднимающуюся волну ярости. Их высокопарные речи о долге, чести и справедливости теперь казались мне дешевой, насквозь фальшивой декорацией. Они использовали меня, как пешку в своей игре, а когда я стала им не нужна, просто выбросили. Их трусость и безразличие не должны сломить меня. Напротив, пусть станут дополнительным стимулом. Я сама найду способ помочь Ронде, даже если придется пойти против всей этой прогнившей группировки.
Решено!
Издалека я заметила маленькую фигурку возле беседки. Принцесса Элис…
Улыбнувшись, я направилась к ней, стараясь скрыть всю тяжесть, лежавшую на сердце. Увидев меня, Элис радостно вскрикнула и бросилась навстречу, распахнув руки для объятий.
— Элис! — щебетала она, прижимаясь щекой к моей груди. — Я так рада, что ты пришла! Поиграешь со мной?
Я опустилась на колени и обняла ее в ответ. Ее невинность и искренняя радость были словно бальзам на мою израненную душу.
— Ваше высочество, — прозвучал за моей спиной строгий голос мисс Доусон, — невесте кронпринца не подобает…
— Конечно, принцесса, — улыбнулась я, перебив вечно недовольную мной женщину. — Во что будем играть?
Элис на мгновение задумалась, а затем указала на деревянную лошадку.
— Давай устроим скачки! Ты будешь мой конем!
Я рассмеялась.
— Твоим конем? Что ж, это большая честь!
Ее маленькие ручки крепко обхватили мою шею, а щечка прижалась к моей. В этот момент я почувствовала невероятную волну тепла, словно эта маленькая девочка была способна защитить меня от окружающего зла.
Под пристальными взглядами Доусон, в которых читалось нескрываемое презрение, и с трудом сдерживающей улыбку Эми, я последовала за принцессой. Ее маленькая ладошка доверчиво лежала в моей руке.
Мы прошли к беседке и, подняв голову, я Заметила принца, у выхода из дворца.
Он стоял неподвижно, словно статуя, вглядываясь в нас. Под глазами залегли темные тени, лицо побледнело, а в глазах плескалась усталость, такая глубокая и всеобъемлющая, что мне стало не по себе. Он выглядел изможденным, словно на его плечи свалилась непомерная ноша.
Должно быть, ему тяжело нести бремя власти, пока король болен. Несмотря на его отчужденность, я никак не могла откинуть волнение за него. Так уж получилось…
Я смотрела на него, и в сердце разрасталось щемящее чувство жалости. Он казался таким одиноким, несмотря на всю свою власть и положение. Что-то во мне откликалось на его боль, на его бремя. И это было опасно. Потому что в этой игре не должно быть места эмоциям. Лишь холодный расчет и неуклонное стремление к цели. И я быстро отвела взгляд, сосредоточившись на Элис и на той роли, которую мне предстояло сыграть до конца. Как можно более убедительно.
*****

Я проснулась резко, словно меня выдернули из глубокого сна ледяной водой. Сознание, еще затуманенное остатками грез, не успело осознать происходящее, как мне грубо и властно зажали рот ладонью, перекрывая доступ к воздуху.
В полумраке комнаты, проникавшем сквозь плотные шторы, я едва различала очертания фигуры, нависшей надо мной. Инстинкт самосохранения взревел, выбрасывая в кровь адреналин. Мозг, наконец, заработал, анализируя ситуацию с бешеной скоростью.

В одно молниеносное движение я обернула руку вокруг запястья нападавшего, резко дернув ее вниз и в сторону. Неизвестный охнул от неожиданности и боли, но не ослабил хватки. Свободной рукой я ухватилась за его плечо, используя его тело как опору, и ловко перекатилась, оказавшись у него за спиной.
В следующее мгновение лезвие кинжала, что всегда мирно ожидало своего часа под подушкой, прижалось к его горлу. Сталь, словно продолжение моих нервов, чувствовала каждую пульсацию его сонной артерии. Кожа под лезвием напряглась, готовясь к неминуемому порезу.
— Не двигайся, — прошептала я, стараясь унять дрожь, — иначе я перережу тебе глотку.
— В чем я ни капли не сомневаюсь, — услышала я в ответ знакомый голос.
Я замерла, словно громом пораженная.
— Да вы в своем уме? — прошипела я, стараясь говорить как можно тише, но злость в голосе все равно звучала отчетливо. - Я ведь действительно могла ранить вас, Эйдан! Да и вообще… как вы оказались здесь?!
— Тише, Лирана, спокойнее, — прошептал он, протягивая руку ко мне. — Я пришел помочь. Только ночью я мог незаметно пробраться сюда. Нам необходимо бежать.
— Бежать? Куда? — прошептала я в ответ, чувствуя, как паника начинает подкрадываться ко мне.
— Нет времени объяснять, собирайся. Этой ночью мы покинем дворец. Тебе нельзя здесь оставаться.
— Как мы незаметно покинем дворец? Мы ведь не можем открыть портал в Лирию, вот так вот просто. И Ронда … Вы нашли Ронду? Она ждет нас за пределами дворца?
Даже в этом полумраке, я заметила мимолетное колебание в его глазах.
— Мистер Барлоу? — тихо произнесла я, вглядываясь в его глаза.
— В Лирии пока тоже небезопасно …
— Почему? — спросила я, понимая, что все мои догадки оказались верны.
Барлоу не спешил с ответом, да и всё было весьма очевидно и без его объяснений.
— Вас отправили избавиться от меня, — тихо констатировала я, глядя прямо в глаза Эйдану. Голос звучал спокойно, но внутри все клокотало от ярости и обиды.
Я уставилась на Эйдана, пытаясь разгадать его намерения. Его лицо оставалось непроницаемым, лишь легкое напряжение выдавало его внутреннюю борьбу.
— Я здесь, чтобы помочь тебе, — произнёс он, глядя прямо в мои глаза.
— С чего мне верить тебе? Вполне вероятно, что таким способом, ты пытаешься выманить меня и разделаться со мной без свидетелей. В лесу, скажем…
— Не важно, во что ты веришь, — отрезал он. — Важно то, что у нас нет времени для споров. Если ты хочешь выжить, ты последуешь за мной.
— Ты не стал бы так рисковать ради нас. Не строй из себя рыцаря в сияющих доспехах. У тебя явно есть свои мотивы. Ведь так?
Я видела, как его челюсти напряглись. Он явно не привык к таким допросам.
— Выбор за тобой, Лирана. Доверяешь ты мне или нет. Но поверь, времени на раздумья у нас нет.
— Ронда? — спросила я, затаив дыхание.
— К сожалению, её поймали. Она совершила ошибку, и в скором времени, с ней… — Он запнулся, словно искал наиболее безболезненный способ сообщить ужасную правду. — … Это все не важно, мы тратим время на бесполезные разговоры!
— Не важно?! Что с ней произойдет в скором времени?! Отвечай!
Эйдан, в миг оказавшийся рядом, зажал мне рот рукой.
— Не глупи, Лирана, — прошипел он, отходя назад. — Все кончено, ты ей не поможешь.
Страх ледяными пальцами сжал мое сердце, а земля ушла из-под ног, лишая меня твердой опоры.
— Не правда, я… я помогу ей. Никто не тронет её, мы вместе выберемся отсюда.
— Не будь наивной, Лирана! — повысил он голос, хватая меня за плечи. — Хватит тешить себя беспочвенными надеждами и потворствовать иллюзиям! Подобная самонадеянность граничит с откровенным безумием! Пойми же, наконец, что от твоих бессмысленных действий никому не станет лучше. Ты ничем ей не поможешь, а лишь создашь дополнительные проблемы, подставляя себя под удар.
— Если ты и правда хочешь мне помочь, позволь мне ее отыскать… Дай мне время, прошу.
Эйдан на мгновение замолчал, сверля меня взглядом. В его глазах читалась тяжелая смесь сожаления и беспокойства.
— Тебя ведь не переубедить… — наконец произнес он, отпуская мои плечи. В его голосе плескалась горечь поражения.
— Ты понимаешь, на что идешь? — спросил он тихо, не глядя мне в глаза.
— Да, — прошептала я, чувствуя, как комок подступает к горлу. Я понимала. Понимала то, что я в окружении врагов… Теперь мне неоткуда ждать защиты.
— Что ж… будь по твоему, — выдавил он. — Позволь кое что тебе рассказать, прежде чем я уйду.
Он отвел взгляд, и я заметила, как напряглись желваки на его скулах.
— Много лет назад, когда я только появился в Гринлоуд, я встретил одного отважного, несгибаемого бойца, главу Мир’анд. Твоего отца, Лирана. Он был настоящим лидером, примером для многих из нас.
Я кивнула, глотая ком в горле. Отец был легендой. Человеком, о котором шептали с благоговением и страхом.
— Опущу многие детали, — продолжил Эйдан. — Перейду сразу к важному. Твоего отца отправили на операцию под кодовым названием «Териус». Официально, это была разведывательная миссия, поиск новых ресурсов. Но в реальности… все было гораздо мрачнее.
Эйдан затих, словно подбирая слова.
— «Териус» заключалась в поиске одного древнего артефакта. Артефакта, который, как гласят легенды, способен перемещать души.
Я почувствовала, как по спине пробежал холодок. Артефакт смещения душ? Я слышала о нем лишь в старых сказках, которые тетя рассказывала мне в детстве.
— Твой отец, узнав истинные замыслы верхушки, спрятал его в Севинтии. Разумеется, его действия не остались незамеченными, — продолжил Эйдан с горечью в голосе. — Ему устроили подставу и незамедлительно избавились.
Я закрыла глаза, пытаясь усмирить разбушевавшееся нутро.
— Всю жизнь мне твердили, что он погиб как герой, — прошептала я, чувствуя, как в горле пересыхает. — Что его подвиг навсегда останется в нашей памяти… А он просто… помешал им? Его просто убрали, как ненужную деталь.
В глазах Эйдана мелькнуло сочувствие.
— Твой отец был слишком честен, слишком принципиален, — ответил он. — Он был угрозой, и они ее устранили.
Устранили…
— До недавнего времени считалось, что артефакт так и не был найден, — произнес Эйдан, понизив голос почти до шепота. — Но до верхушки дошла информация, что в столице Севинтии была замечена странная энергия, словно древний артефакт активировали. С целью разведать обстановку, было принято подготовить и отправить тебя, Лирана.
Чтобы использовать меня… также, как использовали моего отца…
Слова Эйдана жгли, словно раскаленное железо. Ярость, копившаяся в моем сердце, грозила вырваться наружу.
Мир вокруг поплыл, в голове пульсировала боль. Я отшатнулась, ища опору, но нашла лишь холодную стену.

Эйдан подскочил, обеспокоенно глядя на меня.
— Лирана, ты в порядке? — спросил он, пытаясь взять меня за плечи.
Я отдернула руку.
— Не трогай меня. Я в порядке. Просто… дай мне время.
Время… Как будто время могло залечить эту рану. Как будто время могло вернуть отца. Как будто время могло стереть ложь, которой меня кормили всю жизнь.
— Я понимаю, тебе тяжело, — сказал Эйдан, — Но сейчас у тебя нет времени на то, чтобы предаваться отчаянию.
И он был прав. Сейчас нельзя было давать волю слезам и гневу. Я должна выбраться из этой трясины, перешагнуть через боль и страх и решить как действовать дальше.



Глава 18.

Я глубоко вдохнула, пытаясь унять дрожь в коленях и удержать ускользающую реальность. Слова Эйдана эхом отдавались в голове, смешиваясь с воспоминаниями об отце и предчувствием надвигающейся катастрофы. Разум отчаянно цеплялся за необходимость действовать, не дать гневу и отчаянию поглотить меня.
Кое как приведя мысли в порядок, я обнаружила, что Эйдана уже нет. Окно было чуть приоткрыто, скорее всего, так он и покинул покои.
Я подошла к окну, впуская прохладный утренний воздух. Рассвет зарёй окрасил горизонт, знаменуя начало нового дня, дня, которого у меня не должно было быть.
Этой ночью я могла умереть, отправь они кого-то другого…
Эйдан Барлоу предал организацию, чтобы дать мне шанс. Шанс на жизнь. Шанс спасти Ронду.
Безумная благодарность смешалась с леденящим страхом. Если он ослушался приказа, его самого ждёт неминуемая расправа. Риск, на который он пошёл ради меня, казался непостижимым.
Я вглядывалась в серую дымку, пытаясь разглядеть хоть что-то, что могло дать мне подсказку. Куда он мог уйти? Что планирует делать дальше?
Осознание накатило волной: он не просто дал мне шанс. Он дал мне инструмент. Информацию. Зная, что я под прицелом, он раскрыл мне правду об отце, об артефакте, о коварных планах верхушки. Он дал мне оружие, чтобы бороться.
Но как? Что в нынешнем моем положении я могу сделать?
В дверь постучали, заставив меня вздрогнуть. Я секунду колебалась, прислушиваясь к тишине за дверью. Настороженно приблизилась к ней и слегка приоткрыла. На пороге стояла Эми с робкой улыбкой на лице, и встревоженным взглядом.
— Доброе утро, госпожа, — прозвучал её тихий, немного застенчивый голосок. В руках она держала поднос, на котором красовалась ваза с сочными фруктами и дымился чайник.
Нахлынула волна облегчения, открыв дверь я пропустила Эми внутрь. Не знаю отчего, но я доверяла этой хрупкой девочке.
— Госпожа? — неуверенно обратилась она ко мне, — вам нездоровится? Вы бледны и … крайне встревоженны.
— Все в порядке, Эми, — ответила я, стараясь скрыть волнение за подобием улыбки. — Просто плохо спала.
Эми поставила поднос на стол и приблизилась ко мне, внимательно вглядываясь в лицо. Её добрые, светлые глаза выражали искреннее беспокойство.
— Я могу вам чем-нибудь помочь?
— В общем то, да… — Сказала я, приблизившись к чаю, уж больно его аромат напоминал чай тетушки Мэй. — Эми, нет никаких новых известий, касающихся моей служанки?
Эми вздохнула и покачала головой.
— К сожалению, нет, госпожа. Я пыталась узнать хоть что-то, но слухи ходят противоречивые. Шилла стала уж больно подозрительной, после всего этого. Избегала всех, кто попросту пытался с ней заговорить.
— Шилла? — Нахмурилась я, вспоминая наставленную к нам служанку.
— Именно так, госпожа, — подтвердила Эми. — Именно по её указке стража направилась в ваши бывшие покои.
Я сжала кулаки. Все становилось яснее. Шилла намеренно отвела стражу к Ронде, чтобы таким образом избавиться от неё. И тот, кто ее направил знал про кольцо, знал с самого начала, как я забрала его со сферы.
Ронда, возможно, узнала о готовящейся провокации и попыталась что-то предпринять, конечно … Именно поэтому она сбежала, в попытках избавиться от проклятого артефакта.
Кто-то наблюдал за мной с самого начала, знал о моих действиях и использовал это против меня. Он ждал подходящего момента, чтобы нанести удар, и Шилла оказалась идеальным инструментом для осуществления его замысла.
Но кто? Неужели это дело рук Алана… что, если таким образом он шел к своей цели, выставить меня из дворца.
Сердце болезненно сжалось от этой мысли.
Да что со мной не так … проклятые чувства … которые лишь отравляют разум и сковывают волю. И к кому?! К человеку, который только и ждет, когда я исчезну с его пути!
Одним резким движением я схватила чашку и выпила обжигающий чай до дна. Нужно думать, действовать, а не потакать своим слабостям.
Я поставила чашку на стол, чувствуя, как тепло разливается по телу, возвращая ясность мыслям.
Алан… Возможно, он и причастен, но есть еще и королева.
— Эми, — обратилась я к девушке, — мне необходимо поговорить с Шиллой. Поможешь?
— Боюсь, это невозможно, госпожа, — тихо ответила Эми, опустив взгляд.
— Почему же?
— Насколько мне известно, её отправили из дворца с каким-то важным поручением.
Я задумалась, прикусив губу. Значит, и об этом позаботились.
— Узнай для меня кое что, — сказала я, игнорируя странную боль, внезапно возникшую в голове, — Узнай … кто отправил ее с поручением… Охх!
Я схватилась за голову, пытаясь унять пульсирующую боль, пронзавшую виски. В глазах потемнело, комната поплыла перед глазами. Эми испуганно ахнула, подбегая ко мне и пытаясь поддержать.
— Госпожа! Что с вами? Может, позвать целителя?
— Нет… не нужно, — прохрипела я, отмахиваясь от ее помощи. — Это пройдет.
Боль не отступала, наоборот, становилась все сильнее, словно кто-то пытался взломать мой разум изнутри. Упав на пол, Я забилась в конвульсиях, не в силах сдержать крик. А после меня поглотила бездонная темнота.
Я очнулась от какофонии звуков, словно мир пытался пробиться сквозь толстую вату. В голове пульсировала боль, отголоски недавних конвульсий. Веки были тяжелыми, как свинец, и я с трудом разлепила их, фокусируя взгляд на расплывчатом потолке. Постепенно зрение прояснилось, и я смогла оглядеться вокруг. Обстановка была малознакомая, В воздухе витал густой аромат трав, резкий и терпкий. Запах был настолько сильным, что перебивал все остальные. Я поморщилась, пытаясь понять, что происходит.
Я попыталась встать, но тело отозвалось болезненной ломотой.
— Ох, что вы, ваше Высочество! — неожиданно прозвучал встревоженный голос над моей головой. Я повернула голову, и увидела взрослого мужчину, спешно поправляющего очки на переносице. — Вы еще очень слабы.
— Где я? — прохрипела я, чувствуя, как горло саднит от сухости.
— В лечебнице дворца. Вы потеряли сознание.
Он протянул мне стакан с мутной жидкостью.
— Выпейте. Это поможет вам восстановить силы.
Без колебаний взяла стакан и залпом выпила содержимое. Вкус был отвратительным, горьким и травянистым. Поморщилась, но проглотила все до последней капли.
— Благодарю, — пробормотала я, возвращая стакан целителю.— И что скажете? Я здорова?
— Не совсем… Вас пытались отравить, Ваше Высочество. К счастью, яд не смертельный. Цилиус довольно подлая трава… Смертельной дозы в чае не было, но достаточно, чтобы вызвать сильные головные боли, судороги, потерю сознания. И, в зависимости от восприимчивости организма, более серьёзные проблемы с нервной системой.
Цилиус... Никогда раньше не слышала об этой траве. Но уже ненавидела ее всем сердцем.
— Последствия могут быть довольно неприятными. Потребуется время, чтобы организм полностью восстановился, — продолжил целитель, — Однако, должен признать, ваш резерв впечатляет. Думаю, вы довольно скоро оправитесь.
Целитель одарил меня слабой улыбкой и принялся осматривать мою ауру, водя руками в нескольких сантиметрах от моего тела. Я ощущала легкое покалывание, словно меня окружали маленькие иголочки. Странное, но не неприятное ощущение.
Пока надо мной проводились эти странные пассы, я исподтишка размышляла о своём. Если верить словам целителя, убивать меня не собирались, последствия, хоть и неприятные, обратимы. Тогда… к чему это все? Запугивание? Сомнительно… Здесь кроется нечто другое, только вот все никак не пойму что именно. Или, возможно, это была всего лишь уловка, отвлекающая от более масштабного замысла? А самое ужасное, что врагов у меня больше, чем …
Я резко вскочила, игнорируя вновь проявившуюся боль в теле. Внутри все сжалось от резко нахлынувшей мысли, внезапное осознание всей глубины разворачивающейся катастрофы.
— Эми принесла мне чай… — озвучила я.
— Ох, не переживайте, ваше Высочество! Служанку поймали и, в скором времени, казнят. Если ей удастся пережить допрос, конечно… вам не о чем беспокоиться!
«Если ей удастся пережить допрос»
Ледяная волна ужаса захлестнула меня. Всё потемнело. Тяжелый груз вины сжал грудь.
— … отравить члена королевской семьи… Вздор! А с виду милая девчушка, а вон оно как… — бормотал целитель, качая головой.
Старик продолжал что-то говорить, но я его уже не слышала. В голове гудело, а перед глазами стояло бледное, испуганное лицо Эми.
Я резко вскочила, игнорируя вспыхнувшую в висках боль и протестующую ломоту в каждой клетке. Мир перед глазами на секунду поплыл, но я устояла, стиснув зубы. В недежде, что не опоздала, я двинулась в сторону двери.
— Ваше Высочество, куда вы? Вам нельзя вставать! — попытался остановить меня целитель.
Отмахнувшись от его руки, я дернула ручку.
— Ваше Высочество, это же… безрассудство! Совершенное безрассудство! — он почти бежал за мной, его очки угрожающе подпрыгивали на носу. — Вам необходим покой, иначе последствия отравления…
Оставив целителя бормотать что-то о долге и безрассудстве, я выскочила в коридор. Холодный камень под босыми ногами отрезвлял лучше любого лекарства. Нужно было спешить.
Ноги несли меня к дверям Алана … снова.
Ноги не слушались, плечи горели, а голова раскалывалась так, словно ее пытались расколоть надвое. Я споткнулась, едва удержавшись на ногах. Тяжело дыша, прислонилась к холодной стене, пытаясь восстановить дыхание. Еще немного… уже почти…
Наконец, добравшись до покоев Алана, я внутренне приготовилась к сопротивлению стражи, однако они расступились передо мной, стоило мне к ним приблизиться. Неуверенными шагами я прошла внутрь. Алан стоял у окна.
— Ты должна была быть в лечебнице, что тебя сюда привело?
Он не повернулся ко мне, продолжая смотреть в окно.
— Эми… приставленная ко мне служанка… Где она?
— Полагаю, в темнице. Или ты лично явилась убедиться, что она получит по заслугам?
— Что? Нет… конечно нет! Она невиновна, Алан. Я пришла забрать её!
Алан медленно обернулся, в его взгляде плескалось недоумение, смешанное с раздражением.
— Это входит у тебя в привычку, не находишь? — бросил он, но однако в его голосе прозвучала нарастающая тревога. Его взгляд скользнул по моему лицу, словно ища признаки слабости, затем опустился к босым ногам, оставляющим едва заметные следы на паркете. Гнев, смешанный с яростью, отчетливо проявился в его чертах, когда он осознал, в каком состоянии я покинула лечебницу.
— Тебя выпустили в таком виде? Кто посмел? — в его голосе зазвучала злость, обращенная уже не ко мне. — Немедленно привести лекаря!
Он сделал было шаг в сторону двери, но я преградила ему путь.
— Я сама сбежала! Выслушай меня, Эми невиновна, её …
— Подставили?! — грубо перебил меня принц. — Ты за каждой служанкой собираешься бегать по дворцу, выгораживая их деяния? Тебя пытались отравить! Ты вообще понимаешь, что произошло?!
Его крик эхом отразился от стен комнаты. Я вздрогнула, но не отступила.
— Нет! — я повысила голос, чувствуя, как внутри нарастает паника. — Она не знала, что в чае яд. Освободи её, прошу тебя!
Я смотрела в его глаза, пытаясь достучаться до его разума, до его чувства справедливости. Но в его взгляде я видела лишь непроницаемую решимость.
— Боюсь тебя разочаровать, но она призналась в содеянном…
— Под пытками любой признается! — воскликнула я. — Алан, я умоляю тебя, выслушай меня. Подумай, кому выгодно было меня отравить? Кто мог использовать Эми в своих целях?
— Довольно, — произнес он устало. — Ты не в себе. Тебе нужен отдых. Я лично прослежу, чтобы служанка получила справедливый суд.
С этими словами он взял меня за руку и повел к двери. Я сопротивлялась, но он был сильнее.
— Нет! Алан, ты не понимаешь! Ты совершаешь ошибку! — кричала я, вырываясь из его хватки.
Злость захлестнула меня, вытесняя остатки слабости.
— Что за правитель из тебя выйдет?! — выкрикнула я, наконец, вырвавшись. — Слепой и глухой к правде, доверяющий лишь грубой силе и выбитым признаниям?! Ты готов отправить на плаху невинную девушку, лишь бы избавить себя от моего присутствия?!
Горькая обида и страх, помноженные на слабость от яда, сломили мою волю. За долгое время я впервые позволила себе открыто проявить чувства - горькие слезы хлынули из глаз, размывая и без того нечеткие очертания комнаты. Тело, будто преданное, отказывалось слушаться, и ноги, поддавшись под грузом переживаний, окончательно ослабли. Я почувствовала, как теряю равновесие и, не удержавшись на ногах, качнулась в сторону.
В следующее мгновение меня подхватили сильные руки, пресекая падение. Алан обхватил меня и прижал к себе с неожиданной нежностью. В его лице, обычно невозмутимом и властном, отразилось неподдельное беспокойство.
— Тише, тише, — успокаивающе прошептал он, прижимая меня к себе. — Все будет хорошо.
Его слова, как ни странно, возымели действие. Слезы постепенно перестали течь, уступая место измотанности. Я уткнулась лицом в его плечо, чувствуя его тепло и сильный, знакомый запах. Впервые за долгое время я ощутила себя в безопасности.


*****

Я безутешно сидела возле Эми, в королевской лечебнице. Слёзы ручьями стекали по щекам, оставляя мокрые, блестящие дорожки на помятой ткани моего некогда нарядного платья. Мои пальцы, дрожа, осторожно касались её юного лица, стараясь стереть следы крови, которая покрывала нежную кожу и тонкую шею. Под серым, тонким платьем проглядывали многочисленные ссадины и синяки, свидетельства нечеловеческой жестокости, обрушившейся на эту невинную девушку.
— Какие же немыслимые муки тебе довелось испытать.. — прошептала я, вновь утирая слезы, предательски скользнувшие по щекам.
Неизвестность в отношении Ронды также грызла меня изнутри. Неужели и она стала жертвой жестоких пыток? Принц поклялся освободить ее, если я соглашусь на его условия… Покинуть дворец… Покинуть его Высочество…
В стенах его кабинета, на мимолетное мгновение, мне показалось, что лед его ненависти ко мне начал таять, но вскоре его взгляд вновь источал прежний холод. Руки, что недавно так нежно обнимали меня, согревая своим теплом, глаза, которые говорили больше, чем любые слова … все это сменилось прежней отстраненностью и неприкрытой злобой.
— Служанка в королевской части дворца, немыслимо… Это когда такое видано? Дорогостоящие снадобья… просто в пустоту, как … — Бормотал тем временем помощник целителя, но завидев мой взгляд, тут же принял деловито помешивать травы.
— Я вверяю ее в ваши руки, — тихо, но твердо произнесла я, глядя прямо в глаза помощнику целителя. — Ее жизнь — бесценна. Я лично прослежу за тем, чтобы все необходимые лекарства и снадобья были предоставлены в полном объеме. Не экономьте ни на чем.
В его глазах мелькнула искра понимания. Он кивнул, осознав, что эта служанка значит для меня больше, чем просто еще одна подданная.
Развернувшись, я побрела к выходу из лечебницы. Каждый шаг отдавался гулкой болью в ногах. Я чувствовала себя опустошенной, сломленной. Последним усилием воли я заставила себя идти вперед, в направлении своих покоев. Мне нужно было собраться с мыслями, принять решение.
Миновав длинные коридоры дворца, я наконец добралась до своей комнаты. Дверь показалась мне входом в убежище, где я могла хотя бы ненадолго укрыться от гнетущей реальности. С трудом повернув ручку, я вошла внутрь и тут же опустилась на ближайшее кресло, чувствуя, как силы покидают меня. В голове пульсировала одна мысль: что же делать дальше?

*****

— Улыбнитесь шире, леди Армстрон, — деланно-учтиво проговорила королева, не отрывая от меня своих холодных, оценивающих глаз. — Вы представляете королевство, не ударьте в грязь лицом.


Карета медленно продвигалась по главной улице города, утопая в праздничном безумии. Вокруг бушевало море ликующих лиц, и все они были обращены ко мне. Толпа тянулась, извивалась, подпрыгивала — лишь бы мельком увидеть будущую королеву. Каждый пытался пробиться вперед, вытянуть шею, чтобы запомнить черты моего лица, цвет волос, покрой платья.
Дети, усевшись на плечи отцов, махали крошечными флажками и таращили на меня круглые от восторга глаза.
— Вы так добры, Ваше величество, заботитесь о моей репутации, — ответила я, стараясь удержать фальшивую улыбку на лице. — Но я всегда считала, что лицо королевства отражается в первую очередь в компетентном управлении, а не в ширине улыбок.
— Надеюсь, ваша преданность королевству так же крепка, как ваша самоуверенность.
— Разумеется, ваше величество, — ответила я, приветствуя очередную группу ликующих горожан. — Уверенность — это всего лишь хорошо скрытый страх неудачи, а преданность — долг каждого верноподданного. Но, как известно, долг без возможности его исполнить — лишь тяжкое бремя. Полагаю, у короны есть четкое видение того, как я могу служить наилучшим образом?
— Несомненно, — протянула она, растягивая губы в злорадной ухмылке. — И вам будет предоставлена возможность проявить свою преданность в полной мере. До тех пор … наслаждайтесь вниманием, леди Армстрон.
Толпа редела. Праздничный грохот постепенно стихал, сменяясь тихими перешептываниями и случайными выкриками. И именно сейчас, когда завеса безудержного веселья опала, я смогла разглядеть лица горожан. Они пристально смотрели на меня, и в их глазах плескалось что-то большее, чем просто восторг…
Внутри меня что-то надломилось.
"Я не заслуживаю ваших сердец", — пронеслось в голове. Я не заслуживаю их веры, их надежды, их любви. Я обманываю их одним своим присутствием, одной своей фальшивой улыбкой.
— Моя преданность короне и королевству будет непоколебима. Я сделаю все возможное, чтобы оправдать возложенные на меня надежды. В конце концов, нашеобщеебудущее зависит от этого, не так ли?
— Именно так. Уверена, вы сделаете все, чтобы это будущее было… благоприятным для всех нас. А сейчас, полагаю, утомительная церемония подходит к концу.
Карета подъехала к парадным ступеням дворца. Лакеи в ливреях поспешили открыть дверцу. Королева вышла первой, окинув взглядом собравшуюся толпу придворных с таким видом, будто оценивала их пригодность для каких-то неведомых задач.
— Леди Армстрон, думаю, вам следует отдохнуть. Церемония, должно быть, утомила вас, — произнесла она, не поворачиваясь ко мне. — Завтра мы продолжим обсуждение важных вопросов.
Я вышла из кареты, стараясь придать своему лицу безмятежное выражение. Не стоило показывать, как сильно меня встревожили ее слова.


Глава 19.

Зал совета. Алан Велморт

Алан вперил взгляд в приближающуюся карету, откуда вышла сначала Королева, а после Элис… воплощение хрупкой красоты, девушка, чью нежность он подозревал в притворстве, но к которой его сердце, вопреки разуму, тянулось с неумолимой силой. Этот внутренний конфликт терзал его, превращая каждый день в пытку.
Но все же, внутри него все еще теплились надежды… на то, что за маской двуличия он сможет разглядеть истинное лицо леди Армстрон, и надежды на то, что это лицо окажется не столь ужасным, как он себе представлял.
Ее страх, забота за окружающих ее людей была искренна, в этом принц не сомневался. В памяти явственно запечатлелся момент, когда она, отбросив в сторону собственное болезненное состояние, прибежала просить за девушку, что поднесла ей отравленный чай… Девушку, которую он, повинуясь ее настоятельной просьбе, был вынужден отпустить, доверившись лишь выражению ее глаз, полных мольбы и неприкрытой надежды на милосердие.
Тогда он отдал приказ освободить служанку, вызвав гнев и недоумение у своих советников. Сейчас он понимал, что тогда, впервые, он действовал как человек, ведомый не разумом, а сердцем. Впервые …
— Ваше Величество, — обратился к принцу капитан стражи.
— Говори, — сухо произнес Алан, отворачиваясь от окна.
— Ситуация на границе обостряется. Пограничные деревни подвергаются нападениям, Ваше Высочество. Небольшие группы хорошо вооруженных разбойников грабят поселения, забирают продовольствие и скот, убивают тех, кто оказывает сопротивление.
Эдриан нахмурился. Граница всегда была беспокойной, но подобные вылазки — явление редкостное. Обычно подобное случалось в преддверии серьезной войны, как подготовка и ослабление края.
— Усильте патрулирование, перебросьте дополнительные войска на границу и отдайте приказ ловить нападающих живыми. Мне нужны ответы. И еще… — он сделал паузу, — узнайте, не было ли в захваченных деревнях следов использования портала или подозрительных людей в последние месяцы. Возможно, кто-то подготавливал почву для этих нападений.
Капитан стражи кивнул:
— Будет исполнено!
— Убедитесь, что у ваших людей достаточно провизии и что им оказывается необходимая поддержка.
— Ваше Высочество, — Капитан слегка запнулся. — Что делать с семьями погибших? Организовать ли похороны на месте?
Алан замолчал, на его лице отразилась скорбь. После долгой паузы он твердо произнес:
— Никаких похорон на месте. Подготовьте все необходимое для моей поездки. Я лично отправлюсь в пострадавшие деревни, чтобы выразить соболезнования семьям погибших и убедиться, что им оказана вся необходимая помощь. Люди должны знать, что я разделяю их горе.
— Ваше Высочество… — начал было капитан, явно обеспокоенный внезапным решением принца. — Это может быть опасно. Позвольте мне сначала обеспечить безопасность региона…
— Подготовьте отряд сопровождения, — перебил его принц, — мое место — рядом с теми, кто нуждается в поддержке. И учтите, что эта поездка должна остаться в секрете.
Алан отпустил капитана, чувствуя, как свинцовая тяжесть ложится ему на плечи. Внутренние демоны и внешние угрозы — казалось, судьба испытывает его на прочность.
Однако, прежде чем всецело погрузиться в государственные вопросы, Алан счел необходимым распутать еще один клубок загадок, а именно тайну, окутывающую бывшую служанку его невесты. Или же её роль служанки была лишь тщательно выстроенной фикцией? Иначе чем объяснить наложенную иллюзию и радикальное изменение внешности?
Тем не менее, Тирон узнал её… Стоило принцу рассеять морок, как взорам присутствующих предстала совершенно иная особа: светловолосая, статная, возвышающаяся над прежней версией себя. Алан уловил мгновенную перемену в выражении лица своего помощника, ощутил исходящее от него напряжение. И вместо мольбы о снисхождении, девушка, с гордо поднятой головой, бросала вызывающий взгляд прямо в глаза… Тирона Лэйнолла.
Не теряя времени, Алан решительным шагом направился в отдалённую часть дворца, где временно находилась служанка, под воздействием магической сети. Тревожившее его предчувствие с каждой секундой становилось всё сильнее. Толкнув дверь, Алан замер, поражённый увиденным.
Комната тонула в полумраке, и в этой зловещей тишине на коленях стоял Тирон. Человек, обычно являвший собой образец безупречности и элегантности, сейчас казался тенью самого себя : измятая, испачканная одежда, хаотично растрепанные волосы и, самое главное, глаза, в которых отражалась бездонная пропасть тоски и отчаяния. Он словно недавно вынырнул из водоворота глубокого душевного потрясения, оставившего на нем неизгладимые следы.
— Я позволил ей бежать, Ваше Высочество, — произнес он хриплым, надломленным голосом. — И готов поплатиться за это жизнью.


Поправив непослушную прядь волос, выбившуюся из тщательно уложенной прически, и одернув кружевной подол платья, я аккуратно завернула в узкий коридор. Подальше от сырой, промозглой темницы.
Пробраться туда не составило особого труда — охранники оказались на удивление беспечными. Но эта вылазка, на которую я возлагала столько надежд, оказалась совершенно бесполезной — Ронды там не было. Охваченная разочарованием, я аккуратно прокралась в свои покои, стараясь не привлекать лишнего внимания. И как только дверь за мной закрылась, я тут же уловила движение за окном.
Подбежала к окну и распахнула створки, впуская свежий ночной воздух и нетерпеливую Лию, что мгновенно предстала передо мной в своем обычном лике.
— Я уж думала ты больше не навестишь меня, — произнесла я, чувствуя, как в голосе проскальзывает усталость.
Вместо ответа Лия одним стремительным движением приблизилась ко мне и прикоснулась пушистой лапой ко лбу, отчего её белоснежная шерстка задыбилась и тут же потемнела.
— Что-то не так… — прошептала она, активно принюхиваясь ко мне.
— Лия? Что не так?
— Плохая энергия… очень плохая … оставила свой след, — продолжала она, не прерывая свой своеобразный ритуал. — В лесу я также учуяла выброс мощной энергии.
— Что не так? — переспросила я, испытывая тревогу от её слов. — Я не понимаю. О чем ты говоришь?
Наконец, Лия отстранилась от меня и её глаза встревожено расширились.
— Завтра, после полуночи мы пройдем через серебряный лес, я помогу тебе выбраться, обещаю, — проговорила она, не отрывая взгляда от моих глаз, словно стремясь передать всю твердость своего намерения, непоколебимость обещания.
Её взгляд говорил сам за себя: "Доверься мне. Я поведу тебя. И я не позволю тебе навредить." И я бы без колебаний приняла её помощь, если бы не одно но…
— Я не уйду без Ронды, Лия! Ни в …
— Ронда покинула дворец, тебя здесь больше ничего не держит. Позволь мне помочь тебе. Позволь вернуть долг…
Смысл её последних слов ускользнул, потопленный волной внезапного шока.
— Покинула дворец? Когда? Как?
— Подробности мне неизвестны, знаю лишь что ей помог человек короля. Я не желала становится свидетельницей любовной трагической сцены, — поморщилась она, — всего лишь искала источник зловония, вот и наткнулась на душераздирающие разборки. В этой части дворца было чисто, а вот ближе к королевским покоям я ощутила тот же всплеск энергии, что и на теле гриннов. Думаю если пройти через …
— Лия… Лия, — перебила я, понимая, что нить ее рассуждений ускользает куда-то в сторону. — Ронда… Ты уверена, что она в безопасности? Что она благополучно выбралась отсюда?
— Я лично обеспечила ей беспрепятственный проход через лес. Никто не посмеет к ней приблизиться, вокруг нее все еще витают отголоски моей магии, — довольно проворковала она.
Я метнулась к этому дивному созданию, этому загадочному зверьку, и крепко прижала ее к себе. Горячие слезы невольно хлынули из глаз, оставляя мокрые дорожки на ее вновь белоснежной шерстке.
Лия, казалось, стала еще белее, чем была прежде. Нет, это было нечто другое — она словно вобрала в себя лунный свет, источая сияние, окутывающее ее мягким, неземным ореолом. И ее хвост, до смешного активный, метался из стороны в сторону, отражая волну внутреннего триумфа и удовлетворения.
— Спасибо, — прошептала я, чувствуя облегчение.
— Завтра. После полуночи. — Повторила она, и недовольно вздернула носик, заметив моё замешательство.
Да, должна признать, у меня было вовсе не одно «но»…
Лия тяжело вздохнула. Словно я была несносным котенком, который отказывается сидеть на месте.
Как бы ни старалась, заглушить голос сердца не выходило. Глупо было отрицать растущее влечение к этому противоречивому человеку, чьи глаза могли быть и ласковыми, и ледяными в один и тот же миг. Моё глупое сердце, несмотря на все доводы разума, жаждало провести с ним еще немного времени. С принцем, что не желал разделить со мной свою жизнь.

А ведь он выполнил свою часть договора - отпустил Ронду. И теперь настал мой черёд… Но смогу ли я уйти, когда сердце отчаянно цепляется за ускользающую надежду? Смогу… Учитывая, что иного пути у меня нет.
— Завтра, — произнесла я решительно, глядя в золотые круглые глаза .

*****

Лия растворилась в воздухе, оставив после себя легкий цветочный аромат и обещание скорой встречи. Оставшись одна, я почувствовала, как усталость накатывает с новой силой, но сон не шел. Сердце билось неровно, переполненное благодарностью к Лии и мучительной неопределенностью.
Тихо прикрыв окно, я решила немного прогуляться в саду.

Выскользнув из покоев, направилась к широким дверям, ведущим в сад. Мягкий лунный свет заливал дорожки, превращая обыденные растения в нечто невероятное, прекрасное. Я шла, стараясь ступать бесшумно, наслаждаясь тишиной и прохладой ночи. Но вдруг, вдалеке, между темных кипарисов, я заметила одинокую фигуру.
Алан…
Он стоял, поникший, словно сломленный тяжестью мира.
Стоило ли возвращаться? Проскользнуть мимо, оставив его наедине со своими мыслями?
Разум твердил, что это будет самым разумным решением. Но ноги, будто против воли, понесли меня прямо в сторону принца.


Шаг за шагом я приближалась к нему, стараясь ступать как можно тише, чтобы не нарушить его уединение, но в конце концов он заметил меня. Он вздрогнул, словно от неожиданного прикосновения, и медленно повернулся в мою сторону. В лунном свете его глаза казались бездонными, полными боли и разочарования. Впрочем, он быстро взял себя в руки.
— Не спится? — спросил он, медленно скользя по моему лицу.
Я молча кивнула, остановившись в нескольких шагах от него.

Алан долго всматривался в мое лицо, словно пытаясь разгадать сложный ребус. Казалось, он изучает каждую мою черту с мучительной внимательностью, словно ему это дается с невероятным трудом. В его глазах читалась внутренняя борьба. Казалось, будто внутри него разгорается невидимая битва, жестокая война, исход которой зависел от того, что он увидит в моих глазах.
— Что же она тебе обещала взамен? Власть? Титул будущей королевы? — Внезапно спросил Алан, неотрывно смотря мне в глаза.
Я растерянно нахмурилась.
— Я не совсем понимаю, ваше Высочество…
— Предложила тебе что-то, от чего ты не смогла отказаться, верно? — прошептал он, делая шаг вперед.
Не следовало действовать необдуманно… Ох не следовало..
— Никто мне ничего не предлагал, — твердо произнесла я, начиная понимать суть происходящего.
Казалось, еще немного, и Алан услышит сумасшедший ритм моего сердца, уж слишком близко он находился.
— Элис…
Алан сделал еще один шаг, вплотную приблизившись ко мне. Я чувствовала его дыхание на своей коже, и каждое его движение заставляло мое сердце биться еще быстрее.
— Я в силах дать тебе все то, что она пообещала, Элис. Все, что ты только пожелаешь. Власть? Она у тебя будет. Титул? Он твой, стоит тебе только захотеть. Только будь на моей стороне… и я все улажу, — прошептал он, его голос звучал хрипло, почти умоляюще.
Его рука коснулась моего лица, большим пальцем он нежно провел по моей щеке.
Если бы ты знал всю правду… Ты и не взглянул бы на меня…
Я чувствовала, как он пытается заглянуть в мою душу, найти там хоть что-то, за что можно было бы уцепиться, какую-то надежду. Но что хорошего он мог найти во мне, если я с головы до ног погрязла во лжи? Мое прошлое, мои цели, даже мое имя — всё это обман...
Я резко отстранилась, едва его губы коснулись моих, в мимолетном, манящем поцелуе.
Подняв на меня тяжелый взгляд, в котором вновь застыл холод, он отчужденно произнёс:
— С рассветом я покину город. По прибытии, не желаю видеть вас более во дворце.
В ответ я лишь отвернулась, не в силах выдержать его ледяной взгляд. Мои руки непроизвольно сжались в кулаки.
Да, так будет лучше… для нас обоих..
Тишина повисла в воздухе, тяжелая и гнетущая. Казалось, Алан все еще ждал чего-то, какого-то признания, оправдания… Но я молчала, закованная в броню из лжи и страха.
— Прощайте, леди Армстрон! — наконец произнёс он, отвернувшись.
И ушел, оставляя меня стоять в одиночестве, в тишине, которая оглушала сильнее любого крика.
Боль пронзила меня, словно удар кинжала в самое сердце. Я смотрела, как его фигура отдаляется, и с каждым его шагом внутри меня что-то умирало. Слезы хлынули из глаз, обжигая щеки. Я не пыталась их остановить, да и не смогла бы. Они были выражением всего того, что клокотало внутри — отчаяния, вины, страха и… любви. Да, я любила его. Несмотря на обман, несмотря на ложь, мое сердце выбрало его. И теперь я теряла его навсегда.
Я прижала руки к груди, пытаясь унять дрожь, но тщетно. Боль разрывала меня на части, оставляя зияющую пустоту там, где еще недавно жила надежда на счастье. Я опустилась на пол, не в силах больше стоять, и зарыдала в голос, как ребенок, потерявший самое дорогое. Слова его прощания эхом отдавались в голове, каждое из них — еще одна царапина на израненном сердце.
Он не должен был узнать правду обо мне, не должен был запятнать себя связью с предательницей. Но знать это разумом и принять сердцем — две совершенно разные вещи. И сейчас, когда он ушел, оставив меня в одиночестве с моей ложью, я чувствовала, что потеряла не только его, но и часть себя. Часть, которая надеялась на искупление, на прощение, на любовь. И эта потеря была невосполнимой.
С губ сорвался тихий, почти беззвучный шепот:
— Прощай, Алан…

*****

Бессонная ночь вновь истощила мои магические силы, замедлив восстановление резерва. Пульсирующая головная боль, вероятно, была отголоском пережитого стресса.
Светало. С первыми лучами солнца дворец наполнился суетой. Внешний мир за дверью моих покоев наполнился гулом жизни — голоса слуг, приглушенный стук каблуков по каменным плитам. Однако в этот раз среди привычных звуков выделялась какая-то тревожная нота — слишком торопливые шаги, обрывки взволнованных фраз, всё это вызывало гнетущее предчувствие беды. Затаив дыхание, я настороженно прислушалась.
И в следующее мгновение, словно в подтверждение моих самых мрачных опасений, в дверь раздался тихий, почти робкий стук.
— Войдите, — произнесла я, стараясь подавить волнение.


В комнату влетела мисс Доусон. От её привычного высокомерного выражения лица не осталось и следа — лишь испуг и неподдельное сочувствие отражались в расширенных глазах. С дрожащим голосом, запинаясь, она произнесла:
— Его сиятельство, вашего дядюшку, обнаружили в лесу… м-м-м…
Слова мисс Доусон повисли в воздухе, словно тягостное предзнаменование, не давая мне до конца осознать смысл сказанного.
— Что с дядей? — сказала я, вскочив с места.
Ее взгляд, до этого момента избегавший встречи с моим, теперь был прикован ко мне с болезненным выражением, полным сожаления и невыразимой скорби.
— Его нашли без признаков жизни, Ваше Высочество.



Глава 20.

— Когда вы видели графа Де О’нейла в последний раз? — спросил уже в который раз; главный королевский дознаватель, пронзая меня своим цепким взглядом. — Возможно, вам показались странными его слова или же действия? Необычные жесты, задумчивость, рассеянность? Любая мелочь может иметь значение, Ваше Высочество.
— Не припомню, — ответила я, стараясь говорить ровно и без запинки, опустив моменты его запугивания на приёме в мою честь. — Дядюшка был весел и… полон планов на будущее. Он казался вполне довольным и счастливым.
Дознаватель вздохнул, словно смирившись с бесполезностью дальнейших расспросов.
— Хорошо, Ваше Высочество, — произнес он, смягчив голос. — На данный момент, вы свободны. Но я настоятельно прошу вас не покидать пределы дворца. Возможно, мне потребуется ваша помощь для прояснения некоторых деталей.
Он поклонился, развернулся и, стуча каблуками о мраморный пол, вышел из комнаты, оставив меня наедине со своими мыслями.
Осознание произошедшего обрушилось на меня всей своей тяжестью. Граф де О’нейл мертв.
Я опустилась в кресло, чувствуя, как ноги внезапно стали ватными. Голова закружилась, перед глазами поплыли темные пятна. Известие о его смерти оказалось более болезненным, чем я ожидала. Несмотря на то, что мы не были близки, сама мысль о том, что его жизнь оборвалась так внезапно и жестоко, вызывала глубокую печаль и тревогу.
Что он делал в том лесу? Это не то место, куда можно направиться с мыслью о прогулке. Он ведь наверняка знал, что кроется за густым пологом деревьев.
Лес... В голове невольно проскользнули слова Лии, о мощной вспышке тёмной магии. Совпадение? Едва ли …
Мог ли он сам быть причастен ко всему этому? Учитывая все, что я о нем узнала, его причастность к произошедшему весьма вероятна. Вполне возможно, что он стал жертвой своих же действий, ведь темная магия коварна и крайне опасна. Но стал бы он так рисковать в одиночку? Не думаю.
Лия учуяла ту же энергию в главной королевской части. И все мои подозрения, которые я старалась отогнать, вспыхнули с новой силой.
Беттис Вин Шерр. Эта женщина — зло, притаившееся в самом сердце дворца. Скорее всего, опасения принца не напрасны, и болезнь короля вовсе не связана с глупым проклятием.

*****

До полуночи оставалось немного времени, и я понимала, что каждая минута на счету. Прежде чем покинуть дворец, я решила во что бы то ни стало попытаться найти доказательства причастности королевы Вин Шерр к темным силам. Затея с проникновением в королевские покои была отчаянной и чреватой последствиями, но я делала это, в первую очередь, ради Алана. К тому же, если королева действительно причастна к болезни короля, она представляет угрозу для всего королевства.
Осторожно выглянув в коридор, убедившись, что никого нет поблизости, я двинулась в направлении королевского крыла.


«Ну, это вполне ожидаемо», —подумала я, сбившись в подсчете стражи в этой части. Наверняка, здесь повсюду расставлены поглотители магии…
«Лия, твоя помощь сейчас была бы в самый раз», —лишь успела подумать я, как в шаге от меня, в факеле на стене, вспыхнула знакомая огненная мордашка. Опешив, я замерла, не в силах отвести взгляд, разглядывая её с возрастающим удивлением и восторгом.
— Понимаю твоё восхищение, — чуть слышно прошептала она, — но, полагаю, мы торопимся.
— Ты мысли мои читаешь?
— Также, как и ты мои, — заметив моё замешательство, она махнула лапкой, — У тебя мало времени, королева созвала совет, действуй! Стража на мне, проходи смело, они уже далеки от реальности.
Я осторожно выглянула из-за угла и не смогла сдержать нервную усмешку: десятки могучих, крепких воинов бесцельно кружили по коридору с застывшими на лицах глупыми улыбками. Обернувшись к Лии, я благодарно кивнула в знак признательности и получила в ответ лукавое подмигивание.
Не теряя времени, я проскочила в королевские покои и плотно закрыв за собой дверь, осмотрелась.
Начала я с письменного стола, расположенного у окна. Аккуратно перебирала стопки бумаг, ища хоть что-то подозрительное. Письма, отчеты, счета… ничего, кроме повседневной королевской рутины. Затем перешла к ящикам стола. В одном из них обнаружила шкатулку, обитую бархатом. Затаив дыхание, открыла ее… внутри лежала лишь нитка жемчуга и несколько старых писем, перевязанных лентой.
Разочарование кольнуло, но я не сдавалась. Осмотрела комод, туалетный столик, даже заглянула под кровать. Ничего. Комната казалась безупречно чистой, словно здесь никогда не происходило ничего подозрительного.
Но я чувствовала, что королева что-то скрывает. Слишком все было гладко и правильно. Словно специально подготовленная сцена.
Взгляд упал на большой гобелен, висящий на стене. На нем был изображен герб королевской семьи - золотой лев на лазурном фоне. Что-то в нем казалось мне странным. Приблизившись, провела рукой по ткани. Голова льва… Она казалась более жесткой, чем остальная часть гобелена. А именно его пасть. Надавив на один из зубцов, я услышала тихий щелчок, но открываться тайник не спешил.
Конечно же… она бы не оставила без защиты подобное место…
Я попыталась ослабить наложенные плетения, но внезапная головная боль пронзила мой мозг яркой вспышкой. Застонав, я отшатнулась от гобелена, прижав ладони к вискам. Головная боль была настолько сильной, словно в мою голову вонзилось несколько раскаленных игл. Но сейчас отступать было нельзя. Слишком многое стояло на кону.
Боль пульсировала, грозя свести с ума, но я упрямо вцепилась в край гобелена. Закрыв глаза, постаралась отвлечься от мучительных ощущений.
С каждым новым усилием боль становилась все сильнее, но я продолжала давить, используя последние капли своей воли. Я визуализировала, как тонкие нити моей магии проникают в защитное поле, словно корни, пробивающиеся сквозь твердую землю. Я не пыталась сломать защиту грубой силой, а искала слабые места, бреши, за которые можно было уцепиться.
Минута тянулась, как вечность. Казалось, будто время остановилось, оставив меня наедине с болью и упрямым желанием идти до конца. В какой-то момент я почувствовала, как защита начинает поддаваться, сдаваться под моим натиском. Появилась слабая, едва заметная трещина. Собрав все свои силы в один мощный импульс, я направила его в эту трещину. Боль вспыхнула с новой силой, но я не отступила. Я продолжала давить, пока трещина не начала расширяться, превращаясь в зияющую дыру.
В голове словно что-то щелкнуло, и боль мгновенно схлынула, оставив после себя лишь слабость и облегчение. Голова кружилась, руки дрожали, но я смогла это сделать!
Превозмогая головокружение, я с усилием надавила на один из зубцов льва. Гобелен со скрипом отодвинулся в сторону, открывая узкую нишу в стене…
В нише стояла массивная деревянная шкатулка, окованная железом. На крышке виднелись выгравированные символы, незнакомые, но зловещие. Дрожащими руками открыла шкатулку.
Внутри лежала книга в кожаном переплете, и несколько флаконов с темной жидкостью. На обложке было вытеснено название, написанное на древнем, забытом языке:
«Книга теней»
Это было то, что я искала. Доказательство причастности Беттис Вин Шерр к темным силам!
На секунду я замерла, рассматривая добычу, но затем, осознав, насколько опасно задерживаться здесь, схватила шкатулку с содержимым и направилась к двери, не забыв скрыть следы своего присутствия.
С трудом переставляя ноги, я покинула королевские покои, но вместо того, чтобы покинуть запретное крыло, направилась в отдавленную его часть, где, по всей вероятности, находился король. Знала, что это безумие, дерзость, за которую могла поплатиться головой. Но тревога за короля и, что греха таить, любопытство, оказались сильнее страха.
Скользнув в слабо освещенные коридоры, я приблизилась к его покоям. Стража, как ни странно, отсутствовала. Вероятно, они закружили в другую сторону.
Робко приоткрыв дверь, я заглянула внутрь. В комнате царил полумрак, лишь тонкая полоска лунного света пробивалась сквозь плотные шторы. На огромной кровати, под балдахином, лежал король.
Задержав дыхание, я приблизилась к кровати. Лицо короля было осунувшимся, кожа приобрела землистый оттенок. Он был неподвижен, глаза его, широко раскрытые, неотрывно смотрели в потолок. В них читалась не просто боль, а глубокая, непостижимая тоска.
— Ваше Величество… — прошептала я, склонившись над ним. Хриплый шепот сорвался с моих губ, наполненный тревогой и надеждой. Он был так слаб, так беспомощен…


Король не отреагировал. Лицо его оставалось застывшим, безжизненным.
Решившись, я осторожно положила руку на его лоб. Кожа была ледяная. Но внезапно, он дернулся и его взгляд, до этого пустой, сфокусировался на мне.
— Дитя… — хрипло произнёс он, с трудом размыкая сухие губы.
— Ваше Величество, — повторила я, с ужасом отдернув руку. Мое присутствие здесь было дерзостью, предательством. Но что-то внутри меня не позволяло уйти, оставить короля в таком состоянии.
— Защити свою душу, дитя, — прохрипел он, используя последние силы на эти слова.
— Ваш сын поможет вам, ваше Величество! Обязательно отыщет способ, потерпите еще немного, скоро все ваши страдания прекратятся, обещаю вам.
Понимая, что больше не могу оставаться здесь ни секунды, я медленно отступила к двери. И, кинув последний взгляд на короля, бросилась прочь.

*****

Спрятав надежно шкатулку, я направилась в свои покои. Оставалось лишь решить, как передать Алану важные улики. Возможно, Лия могла бы помочь и с этим, посколько во дворце я не знала никого, кто бы подходил на роль доверенного лица.
Час до полуночи… ничтожно мало.
Перед тем как начать сборы, я направилась в лечебницу. Эми, заметив мое появление, попыталась приподняться, но я мягко, но настойчиво уложила её обратно на подушки, жестом призывая к спокойствию.
— Побереги силы, Эми. Тебе ещё нужно полностью восстановиться.
— Госпожа… с вами все в порядке? — в её ослабленных глазах вдруг блеснули слезы. Видимо её все еще мучало случившееся.
— Прости меня, Эми, — произнесла я, чувствуя, как вина сдавливает горло. — Из-за меня, из-за моей беспечности тебе пришлось пережить такие страшные вещи.
— Нет, госпожа, нет! — воскликнула она, спешно вытирая слезы тыльной стороной ладони. — Это моя ошибка, моя ужасная оплошность! Я ведь и подумать не могла, что чай может быть отравлен. Это все моя рассеянность, моя невнимательность. А вы… вы спасли меня и поверили в мою невиновность. Вы рисковали своим положением ради меня. Я не достойна вашей доброты, госпожа!
— Просто будь осторожна, Эми, — прошептала я, нежно поглаживая её по мягким волосам. Ком подкатил к горлу, грозя также разразиться потоком слез. Я чувствовала, как собственная боль переплетается с её страданиями, образуя тугой узел в груди. — И сделай кое-что для меня, Эми… Умоляю тебя. Служи наследному принцу верой и правдой. Он будет нуждаться в поддержке, даже если не покажет этого. Защищай его.
— Можно мне… можно мне пойти с вами? — едва слышно произнесла она, и в этом тихом вопросе звучала такая искренняя мольба, что сердце моё сжалось от жалости.
Я слабо улыбнулась, поражаясь тому, насколько она проницательна, даже в своем ослабленном состоянии.
— Нет, Эми, — ответила я, стараясь, чтобы мой голос звучал ровно и уверенно, хотя внутри все дрожало. — Со мной небезопасно. Ты нужна здесь, лишь тебе я могу довериться.
Я поднялась, чувствуя, как время неумолимо тает. Едва я оторвалась от постели Эми, как двери лечебницы распахнулись настежь, впустив вихрь беспокойства в лице лорда Лэйнолла.
Первая мысль, посетившая меня, была о возвращении Алана. Вторая же, заставила сердце пропустить удар …
Лорд Лэйнолл, казалось, даже не заметил моего присутствия, двигаясь с той целеустремленностью, что предвещала беду. Лэйнолл стремительно направился к королевскому целителю. Склонившись над ним, что-то быстро и тихо прошептал на ухо. Я не могла расслышать слов, но видела как лицо старика исказилось от беспокойства.
Я инстинктивно подскочила к ним, перегораживая путь:
— Его Высочество.. с ним всё порядке? — спросила я чужим голосом.
Его взгляд, и без того тяжелый, стал еще мрачнее, испепеляя меня ненавистью. Он вперился в меня, словно я была самым отвратительным созданием на земле.
— Вы последняя, кому я позволю приблизиться к принцу хотя бы на шаг!
Прежде чем я успела возразить, Лэйнолл развернулся и стремительно направился к выходу, увлекая за собой целителя.
Не обращая внимания на его слова, охваченная беспокойством, я решительно двинулась следом за ним, к покоям принца. Страх заползал под кожу, грызя меня изнутри.
Неужели мои недавние действия причинили вред принцу?
Неизвестность относительно его состояния терзала душу, подпитывая тревожные мысли.
У дверей покоев принца стояла усиленная стража — молчаливые и непроницаемые фигуры в блестящих доспехах. Я, собравшись с духом, подошла к массивным дверям и, глубоко вдохнув, хотела уже войти, но передо мной неожиданно возникла непробиваемая стена из тяжелых орудий стражников.
— Что это значит? — от возмущения у меня перехватило дыхание.
— Приказ лорда Лэйнолла. Никому не позволено входить!
Стражники, словно по команде, уплотнили строй, не позволяя мне пройти дальше, вынуждая меня отступить на шаг назад.
— Я… являюсь…
— Как вы смеете выставлять оружие против королевской семьи?! Перед вами — невеста кронпринца! Будущая королева Севинтии! — неожиданный голос, прозвучавший за моей спиной, был полон гнева и властности.
Вот уж от кого я точно не ожидала помощи в этой ситуации, так это от королевы. Ее появление стало для меня полной неожиданностью.
Королева медленно и величественно прошла вперед, положив свою руку мне на плечо, словно оказывая поддержку.
— Расступитесь! — властно приказала она.
Стражники мгновенно выполнили приказ королевы. С лязгом опустились тяжелые алебарды, освобождая проход. Сомнений в том, чью волю исполнять, у них не возникло. Власть королевы была неоспорима, ее слово - закон.
Лишив ее слов благодарности, я шагнула вперёд. Мой взгляд тут же упал на кровать, где неподвижно лежал принц. Лицо его было покрыто множественными ссадинами и кровоподтеками. Сердце болезненно сжалось.
Не успела я сделать и шага к принцу, как лорд Лэйнолл выступил вперед, преградив мне путь.
— Не испытывай моё терпение, — прошипела я, сдерживая гнев. — Я желаю наследному принцу лишь благополучия.
Взгляд лорда скользнул мне за спину, и на его лице заходили желваки, видимо королева была в немилости больше, чем я.
— Ваше Величество, — произнёс он с напускным почтением, склонив голову.
— Я слушаю тебя.
— Мы стали жертвой хорошо спланированной засады. Едва покинув пределы Гвинтеросса, принц подвергся нападению. Истинные мотивы и личности нападавших пока не установлены. Место нападения было подготовлено с особой тщательностью, а сами злоумышленники действовали с хладнокровной эффективностью. В данный момент гвардия прочёсывает окрестности. Я клянусь, что виновные не уйдут от правосудия. Никто не посмеет безнаказанно угрожать жизни наследника престола.
— Похвально, Лорд Лэйнолл, — сухо процедила королева, не сводя с него испытующего взгляда. — Но сейчас меня больше интересует состояние принца. Объясни мне, почему к нему не допускают его невесту?
Лэйнолл на мгновение замялся, явно подбирая слова.
— Ваше Величество, я действую в интересах безопасности принца. Присутствие посторонних, тем более столь близких к нему, может помешать целителям сосредоточиться. Кроме того, существует… риск. До тех пор, пока не будут установлены личности и мотивы нападавших, мы не можем исключать возможности повторного покушения.
Королева окинула его подозрительным взглядом, прищурившись.
— Кто-то из моих приближённых кажется тебе ненадёжным?
— Ваше Величество, я лишь… предполагаю все возможные варианты. Пока не будут найдены улики, мы не можем исключать никакую возможность. Двор — место интриг и коварства. Враги могут скрываться за дружелюбными улыбками, а предательство — расцветать под личиной верности. Я лишь хочу обезопасить принца от любой угрозы.
— Прекрасно, — отрезала королева, не тронутая его объяснениями. — Тогда начнем с тебя, Лэйнолл. Ты был рядом с принцем во время нападения. Ты отвечаешь за его безопасность. Ты, как никто другой, мог знать о маршруте, о слабостях охраны… Не находишь ли ты, что это делает тебя первым подозреваемым?
— Вы в праве сомневаться в моей преданности, Ваше Величество, — Лэйнолл выпрямился, в его голосе звучала сталь, — но я жизнью поклялся защищать принца. Если потребуется доказать свою невиновность, я готов пройти любые испытания.
— Кхм… Ваше Величество, — тихо произнес целитель, — я сделал все необходимое, сейчас его жизни ничего не угрожает, но я посоветовал бы полный покой. Был использован весьма мощный предмет, что забрал большую часть энергии его Высочества.
Все это время я не могла отвести глаз от лица Алана. Каждый синяк, каждая ссадина на его коже отзывались болью в моем сердце. Желание защитить его, уберечь от опасности, стало всепоглощающим. Я готова была отдать все, лишь бы вернуть ему здоровье и увидеть снова вызов в его глазах.
«Когда же ты перестал быть для меня «целью»? Очередной миссией? Когда успел стать неотъемлемой частью меня?»
— Ваше Величество, позвольте мне побыть немного с наследным принцем.
Мой голос, наполненный неожиданной для меня самой нежностью, эхом отразился в тишине покоев.
Королева повернулась к Лэйноллу, который все это время стоял, словно статуя, с нечитаемым выражением лица.
— Лорд Лэйнолл, обеспечьте надлежащую охрану у покоев принца. И проследите, чтобы никто не тревожил мою будущую невестку.
Лэйнолл склонил голову в знак согласия.
— Как прикажете, Ваше Величество.
Королева бросила на меня короткий взгляд и вышла из комнаты, оставив меня наедине с Аланом. Лэйнолл последовал за ней, оставив у дверей молчаливую стражу.

Глава 21.

Странное поведение королевы насторожило.
Я прекрасно понимала, что за маской благодетели скрывается очередной коварный план, но сейчас, когда Алан так нуждался во мне, думать об этом не было ни сил, ни желания.
Сейчас же, все мои мысли, все чувства были сосредоточены на нем. Он лежал передо мной, такой умиротворенный, словно сумел, хотя бы на время, сбросить с себя тяжкий груз всех своих проблем. Эта безмятежность на его лице была обманчива, я знала, какие бури бушуют в его душе.
Легким, почти невесомым движением я провела кончиками пальцев по его лицу, от виска до подбородка, словно пытаясь запомнить каждую черточку его прекрасного, мужественного лица. Эти линии, эти изгибы, эта легкая щетина… я хотела выучить их наизусть. И не удержавшись от внезапного, непреодолимого порыва, я нежно прикоснулась губами к ране на его щеке.
— Я на твоей стороне, Алан, — прошептала я, склонившись над ним, — Полностью и безвозвратно. Я так остро желаю стать для тебя той самой спасительной рукой, что вытащит из этого липкого, нескончаемого болота. Стать твоей опорой, надеждой, светом во тьме. Так желаю … просто остаться с тобой.
Взгляд скользнул к окну. Глубокая ночь окутала город, размывая очертания зданий в чернильной мгле.
Давно за полночь…
Наверняка, Лия ждала меня в назначенном месте. Но разве могла я оставить его в таком состоянии? нет.. не сейчас.
— Я уйду, непременно уйду, как и обещала… — тихо прошептала я, глядя на его бледное лицо. — Но сначала я должна убедиться, что с тобой все в порядке. Позволь остаться, лишь до этого времени.
Как только он проснется, я передам ему найденные доказательства против королевы и навсегда покину дворец.
Тихий скрип позади заставил меня вздрогнуть.
В дверном проеме появилась королева. За ней шаркающей походкой проследовал церемониймейстер, облаченный в свои вычурные, расшитые золотом церемониальные одежды. Но именно предмет, который он держал в руках, заставил меня похолодеть.
" Арриус" - церемониальный артефакт для заключения брака, выполненный в виде двух переплетенных рук из белого мрамора. Казалось, будто они поддерживают невидимую чашу. Это был символ союза, клятвы верности и неразрывной связи. Согласно традициям, жених и невеста должны были возложить свои руки на "Арриус" во время церемонии, чтобы скрепить свой союз магической связью. Этот артефакт являлся мощным магическим предметом, усиливающим клятвы и создающим невидимую, но крепкую связь между супругами.
— Что происходит? — прошептала я, чувствуя, как в горле пересохло.Тревога, до этого момента тлеющая где-то на периферии сознания, вспыхнула ярким, обжигающим пламенем.
Королева одарила меня взглядом, полным лицемерной жалости и скрытого презрения.
— Учитывая шаткое положение королевства, более медлить мы не можем, — произнесла она тоном, не допускающим возражений. — Сейчас же закрепим ваш союз с принцем. Это единственный способ укрепить нашу власть и избежать надвигающейся смуты.
Да она просто сошла с ума! Она действительно собиралась обвенчать нас, пока Алан находится в таком состоянии? Мой разум отказывался воспринимать происходящее.
— Вы делаете это против его воли, — сказала я, перекидывая взгляд с артефакта на королеву.
Королева лишь надменно вскинула бровь.
— Воля принца не имеет значения, когда речь идёт о благе королевства, — холодно отрезала она. — Его долг — служить своей стране и своему народу, а не предаваться личным капризам.
— О каком благе вы говорите, ваше Величество, — усмехнулась я, — когда готовы уничтожать все на своем пути ради удержания власти?
Ярость заклокотала во мне, словно ядовитый кипяток. Благо? Она смеет говорить о благе, прикрывая свои грязные делишки этой лицемерной маской!
Лицо королевы исказила гримаса ярости. Злобный взгляд, брошенный на церемониймейстера, был красноречивее слов.
Сгорбившись под тяжестью артефакта, он медленно подошел к кровати. Его лицо выражало глубокое страдание. Он явно понимал, что участвует в гнусном деле, но не мог ослушаться королеву.
Только я хотела возразить, как почувствовала тяжёлое, холодное прикосновение. Рука королевы легла мне на плечо, сдавливая его до боли. И тут же — её дыхание, обжигающее и ледяное одновременно, коснулось уха.
— Ещё одно слово — и я, не колеблясь, прикажу стереть с лица земли твою обожаемую, белокурую подружку, — прошептала она, и в этом шёпоте сквозила нескрываемая жестокость. — Раз и навсегда.
Это не может быть правдой … Ронда покинула дворец. Ведь Лия лично провела ее через серебряный лес…
— Я не верю вам, — прохрипела я, выдавливая слова сквозь сомкнутые зубы. Но даже собственный голос прозвучал жалко и неубедительно.


— Глупая девчонка, — продолжила она, — вернулась во дворец, возомнила себя героиней, в надежде, что сумеет вызволить тебя из моей власти. Бедные, маленькие лазутчицы… Как же вы наивны в своей дерзкой глупости.
У меня перехватило дыхание.
Лазутчицы… Она знала, кто мы и откуда… в этот миг, мир вокруг перевернулся. Предательский холод сковал каждую клеточку моего тела.
Ужасный, всепоглощающий страх за дорогих мне людей, заставил меня замолчать, парализовал и лишил всякой надежды. Я не видела ничего вокруг и в беспросветной темноте почувствовала, как кто-то взял меня за руку, и сразу после — холод мрамора.
Я смотрела на отпечаток на моей руке, застывший пурпурным клеймом на бледной коже. Знак арриуса, символ, определяющий тебя как полноправного члена королевской семьи.
Теперь я законная жена Алана. Горький смех застрял в горле, с трудом вырвавшись наружу тихим, надломленным стоном. Слеза, свидетельница моей беспомощности, была грубо стерта плечом. Руки, скованные магией, ощущались чужими, облаченные в невидимые кандалы.
Как королева планировала использовать нашу с ним связь? Этот вопрос терзал сознание.
В отчаянной надежде я попыталась достучаться до Ронды. Однако, моя ментальная магия разбилась о невидимую стену, оставив лишь острую, пульсирующую боль в голове. Словно кто-то намеренно прерывал связь, отрезая меня от внешнего мира.
Тяжело вздохнув, я огляделась вокруг. Место было совершенно незнакомым, зловеще напоминающим подземелье. Тьму рассеивали лишь пляшущие языки пламени, вырывающиеся из факелов, закрепленных на стенах.
Дверь в подземелье с оглушительным грохотом распахнулась, обнажив проход, и в сумрачное пространство вошла королева. Властная поступь, хищный блеск в глазах — она двигалась уверенно, без колебаний. Я молча следила за ней, пока она не миновала меня и не приблизилась к алтарю, который до этого момента ускользал от моего внимания, скрытый в полумраке.
Вслед за королевой в подземелье вошел молодой маг. Энергия юности и восторга била ключом: он радостно подпрыгивал, словно ребёнок, а из его рук вылетали крошечные искорки, танцуя в воздухе. Однако его появление было мимолетным, не успела я сосредоточиться на нем, как мое внимание переключилось на следующую группу.
За магом, словно тени, скользнули три фигуры, закутанные в темные плащи. Глубокие капюшоны скрывали их лица, погружая в полную анонимность. Но дело было не только в визуальной скрытности — исходящая от этих фигур энергия была настолько могущественной, что буквально давила, заглушая все вокруг. Не оставалось сомнений: в подземелье вошли темные жрецы, чья сила была пропитана зловещей тьмой и кровью.
— Как же долго я ждала этого момента, — раздался в подземелье голос королевы, наполненный торжеством и злорадством.
Сомнений не было. Здесь, в этом мрачном месте, собирались совершить запретный ритуал. А той необходимой свежей кровью - была я. Но для чего? Неужели, через меня она планирует навредить принцу? Что если артефакт, связавший нас, ставит под угрозу и его жизнь? Эта мысль пронзила сознание, словно удар молнии. Это объясняет нашу скорую свадьбу. Теперь все обретало зловещий смысл.
Пока в голове роились эти тревожные мысли, королева не теряла времени. Она энергично суетилась возле алтаря, готовясь к предстоящему обряду.
Я не могу позволить ей победить… Не могу позволить использовать себя, чтобы навредить ему.
«Лия, ты нужна мне!» - позвала я отчаянно.
Однажды она услышала меня, сумела прочесть моё сознание. Возможно, удастся вновь проложить этот тонкий мостик связи.
«Лия», — прошептала я вновь, но тишина осталась безмолвным ответом. Отчаяние сжимало горло, не давая вдохнуть полной грудью. Каждый провал взывал к еще большим страданиям. Осознование непоправимого с ужасающей скоростью овладевало моим разумом.
Маг, до этого развлекавшийся потоком магических искр, оторвался от своего занятия и, оскалившись в глумливой улыбке, двинулся ко мне. В его глазах плескалось злорадство, и я чувствовала, как он с наслаждением предвкушает мою боль. Каждый его шаг приближал меня к пропасти, где меня ждала тьма и безысходность.
— Как же ты похожа на свою мать, — произнес он кривясь. — такая же Глупая и безвольная.
— Не смей трогать память о моей матери. Кто ты такой, что позволяешь себе осквернять её?!
— Твой отец был таким же жалким человеком. Грязный, бестолковый чужеземец! И умер такой же смертью, заслуженной. А знаешь кем был тот человек, что сдал его? Это был я! — Самодовольно улыбнулся он. — Глупый Мир’анд явился ко мне, считая меня своей семьей, после гибели любимой женушки, моей глупой сестры. Но я никогда не считал его роднёй, он был мне омерзителен! Слабый, ненужный, словно сорняк на поле моей жизни.
Не в силах сдержать рвущую меня на куски боль, я плюнула в его отвратительное, самодовольное лицо. Мир померк, и тут же звонкая пощечина обожгла мою щеку. В глазах потемнело, но душевная боль была куда сильнее физической. Слова застряли комком в горле, вместо них — лишь дикий, немой крик души.
— Мерзкая тварь, — прошипел он. — Знаешь, все это время мне было любопытно твое поведение. Видимо, папаша стер тебе память, чтобы с Севинтией тебя больше ничего не связывало.
— Кто ты такой? Кто ты, чтобы мой отец доверял тебе? — процедила я сквозь зубы.
— Ты так и не поняла? Элис Армстрон, что пропала много лет назад, что внезапно исчезла бесследно …
Он многозначительно посмотрел на меня, позволяя мне самой осознать весь ужас этой истины.
— Это невозможно…
Однако, обрывки воспоминаний, что мельком вспыхивали в моей голове, зеркало, что явило меня в детстве и Лия …
Все это сплеталось в кошмарную картину, указывая на единственное, немыслимое объяснение. Неужели отец и правда стер мою память? Могла ли я в действительности быть ею? Быть Элис Армстрон?
Неожиданно другая ужасающая мысль скользнула в моей голове. И я с ужасом подняла глаза на того юного мага, что стоял передо мной.
«После гибели любимой женушки, моей глупой сестры» …
— Этого не может быть… Граф Де О’нейл мертв…
Маг разразился зловещим, диким смехом, от которого кровь стыла в жилах.
— Точнее моя старая, никчемная оболочка.
Я с ужасом устремила взгляд к алтарю.
Алан Велморт.

«Я уйду, непременно уйду, как и обещала… Но сначала я должна убедиться, что с тобой все в порядке. Позволь остаться, лишь до этого времени».
Алан слышал её голос, ощущал её прикосновения, поцелуй…
Неодолимое стремление откликнуться на её зов, прильнуть к ней в объятиях и навеки остаться в этом союзе, обостряло мучительное осознание собственного бессилия. Тело, истощенное непомерной утратой жизненных сил, оставалось чуждым его воле. Беззвучно, он повторял её имя, лелея робкую надежду на то, что эта безмолвная молитва, преодолевшая барьер физического недуга, достигнет её слуха, убеждая в непрекращающейся борьбе его духа.
Цепляясь за эти бесценные мгновения, словно за последнюю нить, связывающую с реальностью, он противостоял неумолимо наступающей тьме. Последнее, что он почувствовал, прежде чем окончательно забыться, было ощущение её присутствия рядом, оберегающий его покой.

*****

— Ваше Высочество, — робко произнёс лорд Лэйнолл.
Алан обернулся к Тирону, ощущая всем своим существом нависшую над советником тень раскаяния и едва сдерживаемой боли. И хотя откровенность Тирона разоружила его, простить предательство оказалось непозволительно сложной задачей. Меч сомнения, пронзивший доверие, оставил незаживающую рану.
В день, когда они покинули королевство, первый советник, терзаемый совестью, решился на откровенный разговор, открыв перед ним всё, что ему удалось узнать.
Как выяснилось, Элис, вместе со своей неизменной спутницей, оказались Лирийскими шпионками, внедренными в королевство с одной единственной целью — поиском некоего артефакта. "Быть может, того самого проклятого кольца…" — пронеслось в голове Алана.
Казалось бы, это открытие должно было повергнуть принца в глубокое отчаяние и разочарование. Но вопреки логике и здравому смыслу, внутри Алана разлилась волна облегчения, граничащего со счастьем. Тяжкий камень сомнений и подозрений, терзавший его душу, наконец-то упал. Элис не имела ни малейшего отношения к его ненавистной мачехе…
Что до Тирона, то он, опьяненный чувствами, отбросил доводы рассудка. По всей видимости, он и сам еще не оправился от потрясения. Весть о том, что возлюбленная, которую он так долго и безуспешно искал, скрывала своё истинное лицо, повергла его в смятение. Тем не менее, это ошеломляющее открытие, отнюдь не служило оправданием его опрометчивым и, признаться, глупым поступкам, продиктованным бушующими чувствами. Он слепо следовал зову сердца …
«Готов ли я поставить на кон всё, лишь бы уберечь Элис? Нет… Однозначно, нет. Как бы ни были сильны чувства, существуют и возложенные обязательства, которые нельзя просто так отбросить», —подумал Алан.
Долг перед королевством, перед народом, не позволял ему действовать только по велению сердца.
— Ваше Высочество, — вновь обратился к принцу главный советник.
— Я слушаю, — произнес Алан, стараясь сохранить беспристрастность в голосе.
— Позвольте искупить мне свою вину.
— И каким же образом? Вернёшь сбежавшую пленницу?
Тирон побледнел, словно его окатили ледяной водой. Он на мгновение замялся, собираясь с духом, а затем произнес, глядя прямо в глаза Алану:
— Если вы того искренне желаете, Ваше Высочество.
Алан усмехнулся, глядя на поникшего советника. Чего он искренне желал, так то это понять истинные чувства Элис. Была ли их связь лишь умелой игрой опытного врага, или же в ее сердце зародилось что-то настоящее? Он не мог просто отбросить все воспоминания, все те мгновения близости и доверия, объявив их ложью. Ему необходимо было знать правду, какой бы горькой она ни оказалась.
«Я на твоей стороне»
Алан был уверен, эти слова, были произнесены женщиной, которая в тот самый момент искренне верила в то, что говорила. Он чувствовал это каждой клеточкой своего тела, каждой крупицей своей души. Да, она могла быть шпионкой, преследовать свои цели, но в этом мимолетном признании промелькнула истинная искра, что-то большее, чем просто игра.
И именно эта искра терзала его душу, не позволяла просто отмахнуться от воспоминаний, вычеркнуть Элис из своей жизни, как врага. Он нуждался в ответе, в подтверждении или опровержении своих ощущений. Ему необходимо было узнать, был ли он слеп, обманут, или же в этом сложном клубке лжи и интриг, действительно зародилось что-то настоящее.
Поэтому он и был готов пойти на риск, наперекор здравому смыслу и долгу. Он должен был увидеть ее снова, услышать ее голос, заглянуть в ее глаза. Только тогда он сможет поставить точку в этой истории.
— Тирон, приведи леди Армстрон, — произнёс Алан, внезапно принимая решение.

Глава 22.

Меня окутали в цепи, лишив возможности на малейшее движение. И в этот момент, когда надежда казалась потерянной, я желала смерти так, как никогда прежде. Смерть казалась мне милосердным избавлением от неминуемого.
— Зачем вам это? — спросила я, словно в пустоту.
В глазах королевы, маниакально блестевших в полумраке подземелья, отражалось жуткое предвкушение предстоящей алхимии душ.
— А разве не очевидно? — прошипела королева, шагнув ближе. — Молодость, сила, власть! Разве есть что-то более желанное в этом бренном мире? И самое главное — ментальная магия! Невероятная, безграничная мощь, которая по нелепой случайности досталась такой ничтожности, как ты! Слабой, глупой и совершенно бесполезной! Но я исправлю эту ошибку! В моей власти будут все! Я заставлю все земли склониться передо мной, и никто не посмеет противиться моей воле!
Злобный смех королевы эхом разошелся по сырому подземелью, дрожа по каменным стенам, словно предвестник грядущего кошмара.
Волна отчаяния захлестнула меня, пытаясь утянуть на дно безысходности.
— Даже получив мою силу, ты не сможешь ею управлять.
Королева лишь презрительно усмехнулась.
— Я изучала ментальные потоки десятилетиями. Твоя сила лишь ключ, открывающий мне врата к безграничному могуществу. То, что твоя магия сумела подчинить себе зловещее кольцо … Это невероятно!
— Кольцо в сферу подложили вы…
— Мне нужно было убедиться в твоей силе, убедиться в том, что ты действительно сильна и стоишь моего внимания!
Безумный огонь, горевший в её глазах, выдавал ту одержимость, что поглотила её разум и лишила человечности. Этот огонь был голоден до власти и готов пожертвовать всем ради достижения своей цели. Он превратил королеву в чудовище, которое не остановится ни перед чем.
— Мне жаль вас, правда жаль, — прошептала я. В памяти отчётливо всплыло лицо маленькой принцессы, с огромными, полными тоски глазами, отчаянно жаждущей хотя бы капли материнской любви и внимания.
Мои слова никоим образом не отразились на её лице. С довольным Оскалом она села поблизости, в подготовленное кресло для нее.
— Все пройдёт без проблем? — с нажимом спросила она, обращаясь к одному из облачённых в тёмные одеяния жрецов.
— Нет поводов для беспокойства, ваше Величество. Осталось подготовить источник энергии и мы можем начинать. — прозвучал утробный, хриплый голос.
— Тащи сюда животное, немедленно, — бросила она графу, и тот поспешно скрылся за углом.
Я отвернулась, закрыв глаза, в отчаянной попытке отгородиться от ужаса происходящего. Не хотела видеть самодовольное лицо королевы, предвкушающее скорое злодеяние. Но подняв глаза лишь на мгновение, я оцепенела, увидев, кого именно нёс граф. Слова застряли комом в горле, превращаясь в немой крик.
Маленькое, хрупкое тельце Лии, беспомощно болталось в грубых, жестоких руках. Ее белая шерстка стала черной… угольно-черной, что указывало на причиняемую ей боль.
Граф швырнул Лию на каменный пол рядом с алтарем, и та безвольно обмякла, издав слабый, жалобный писк.
— Элиоск, — произнёс Граф, явно довольный своим уловом, — Нашёл его в Западной части дворца, вынюхивал чего-то, а я бац! И накинул на него парализующую сеть! Лежал, как муха в паутине, даже пикнуть не успел, прежде чем паралич сковал его! Теперь он наш, Ваше Величество! Целиком и полностью!
Она ждала меня… именно там мы должны были встретиться.
— Ты заслуживаешь похвалы, так уж и быть, — снисходительно протянула королева графу, ожидающему поток лести. — Эта тварь редчайшее сокровище, пропитана древней магией. Энергия гриннов ничто, по сравнению с его силой!
Волна ярости, темная и неудержимая, поднялась из глубин души, сметая на своем пути отчаяние. Я отчаянно попыталась пробудить свою внутреннюю силу, но боль обрушилась с новой, сокрушительной мощью, захватив в плен каждую клеточку тела. Не в силах совладать с мучительным натиском, я издала истошный крик, чем вызвала очередной приступ смеха у королевы.
— Даже не надейся! — прорычала она, обнажив хищный оскал. — Цилиус блокирует все твои жалкие попытки применить ментальную магию. И с каждой новой попыткой ты будешь испытывать не просто боль, а такую невообразимую агонию, что взмолишься о смерти!
Цилиус… тот самый, что был успешно подсыпан мне в чай.
Боль была такая острая, что я едва не потеряла сознание. Мир вокруг поплыл, звуки приглушились, и я едва различала злорадное выражение её лица.
Сквозь эту пытку, я заметила активное движение жрецов. Они окружили нас и начали что-то бормотать на древнем, незнакомом языке, и этот хоровой шепот заполнял всё подземелье.
Их голоса, сливающиеся в жуткую какофонию, звучали все громче и громче, проникая в самые сокровенные уголки моего разума, вызывая нестерпимую головную боль и тошноту. Я чувствовала, как что-то необратимо меняется внутри меня, как будто кто-то невидимый медленно, но верно перерезает нити, связывающие меня с моим собственным телом. Я отчаянно пыталась ухватиться за что-нибудь, за любое ощущение, за любую мысль, за малейший отголосок моей прошлой жизни, который бы напомнил мне, кто я есть и что со мной происходит. Но все мои судорожные попытки были тщетны. Словно я барахталась в зыбучих песках, и каждое движение лишь сильнее затягивало меня в пропасть.
Мои пальцы онемели, словно их сковал лед, а в ногах пропала чувствительность. Я больше не ощущала касания грубых цепей, сковывающих мои запястья. Дыхание стало поверхностным и прерывистым. С каждой секундой я все больше погружалась в пучину отчуждения, теряя связь с реальностью.
Я теряла себя …
Сознание отрывалось от тела. Я чувствовала, как становлюсь эфирной, бесплотной, словно дымка. Боль оставалась где-то там, внизу, прикованная к истерзанному телу, а я воспаряла над ней, освобождаясь от её гнетущего влияния.
И ... я сдалась, ожидая своей участи. Устала бороться, устала сопротивляться. Я откинулась в пустоту, ожидая своей участи, как приговоренная, идущая на эшафот. Пусть будет, что будет.
— Невероятно! — Вдруг услышала я себя.
Нет, это было не я…
Но голос, определенно, принадлежал мне.
Я медленно открыла глаза и наблюдала за тем, как я …нет, она…прыгает от счастья, по-детски хлопая в ладоши, словно маленький ребёнок, получивший долгожданную игрушку. Она кричала от восторга, бессвязно выговаривала слова, полные эйфории и ликования.. Затем, выровняв спину, подходит к королеве и приподнимает рукой за подбородок. И с остервенением ударив её по лицу, жестко произносит:
— Открой глаза, сейчас же!
Поняв, что произошло, мне стало ужасно плохо. Тошнота подкатила к горлу, перед глазами поплыли темные пятна. Хотя, казалось, могло ли быть мне хуже, чем сейчас?
Я не вознеслась в иные миры, не превратилась в бестелесную сущность, не обрела вечный покой. Я осталась здесь, в этом проклятом подземелье, пленницей в своем же собственном сознании. Запертая в тесной клетке собственных мыслей и воспоминаний.
Передо мной находилось безжизненное, опустошенное тело королевы. Но, по всей видимости, сама королева еще не поняла того, что случилось на самом деле. Она продолжала суетиться вокруг мертвого тела, трясла его за плечи, хватала лицо, волосы.
— Вставай же! — крикнула она моим голосом.
— Ваше Величество…
Королева не спешила отвечать, продолжая отчаянно трясти безжизненное тело.
— Ваше Величество… — снова прозвучал голос жнеца. — Это тело мертво.
— Что это значит?
— Возможно, перенос оказался слишком сложным для хрупкого сознания. Юная душа, будучи столь слабой, не сумела овладеть вашим телом и погибла в процессе.
И была бы счастлива, будь это так.
— Чтож … возможно, оно и к лучшему, — сказала она наконец, оттряхивая пыль с платья, — Она, несомненно, была слабой, я всегда знала это.
Всегда знала, как же …
— Однако… — продолжила она, теперь уже с холодной расчетливостью в голосе. — Стоит подумать, как избавиться от тела, не вызывая подозрений. Смерть королевы в подземелье… Это может вызвать ненужный ажиотаж и вопросы. Необходимо разыграть изящную партию, чтобы никто не заподозрил неладное.
Не желая и дальше наблюдать за всей этой ничтожной картиной, я обнаружила «дверь» в своем сознании и нырнула туда без колебаний. Дверь распахнулась, и передо мной возник ослепительный свет, а следом пронеслась вся моя жизнь. Картинки сменялись перед глазами: первая работа, разочарования, успехи, потери.
Будучи погребенной в глубинах собственного разума, я испытывала странное, почти нереальное ощущение, наблюдая за обрывками своей жизни, словно сторонний наблюдатель. Краем глаза замечаю родное, любимое лицо.
«Папа…», —беззвучно прошептала я, и эхо этого слова разнеслось по закоулкам моего сознания.
Такой же, каким я его запомнила.
Прильнула к этому воспоминанию, пристально вглядываясь в его черты, в его улыбку.
Я не смогла отомстить за твою несправедливую смерть, прости меня …
Слезы навернулись на глаза, обжигая изнутри. Я протянула руку, пытаясь коснуться его лица, но лишь почувствовала пустоту. Он был так близко и в то же время так далеко, навечно запечатленный в прошлом, а я застряла здесь, в ловушке настоящего.
Я устремилась дальше, вглубь сознания. И вот, в самой глубине, среди тумана забытых чувств и стертых образов, я наткнулась на… маму.
«Мы играем в прятки в саду, и я прячусь за огромным дубом, чувствуя, как сердце бешено колотится от восторга. Она ищет меня, притворяясь, что не может найти, а потом внезапно появляется из-за дерева и заключает в крепкие объятия»
— А я и правда очень похожа на тебя,—произношу, понимая что мне не только стерли воспоминания, но и полностью исказили детство.
Я помнила ее как женщину со светлыми волосами и карими глазами, однако мама была полной противоположностью. Такие же темные волосы, как у меня. Вырез глаз, нос… Все отдаленно напоминало мне саму меня.
Внутри меня бушевала буря противоречивых чувств. Я не могла винить отца, он, наверняка, сделал это ради моего блага, его действия, какими бы странными и жестокими они ни казались, продиктованы любовью и стремлением защитить меня. Но все же боль от осознания того, что я считала матерью чужого человека глубоко засела в душе.
С трудом заставив себя вынырнуть из этого воспоминания, передо мной пронеслось другое. То самое, что возникло рядом с Лией:
«— Я буду служить тебе вечно, — говорит маленький Элиоск, с обожанием заглядывая в мои глаза.
— Не хочу, чтобы ты мне служила, — отвечаю, разглядывая это невероятное создание.
И не успела она поменять цвет своей шерстки, как я продолжаю:
— Давай лучше будем лучшими друзьями?
Грустное выражение тут же сменяется лучезарной улыбкой. Я присаживаюсь на корточки, чтобы быть с ней на одном уровне, и протягиваю руку.
— Лучшими друзьями? — переспрашивает она, её голос звучит как нежный перезвон колокольчиков. — Что это значит?
— Это значит, что мы будем вместе играть, делиться секретами, поддерживать друг друга в трудную минуту и… — я задумываюсь, подыскивая подходящие слова, —…и никогда не предадим друг друга.
Элиоск неуверенно протягивает свою крошечную лапку, покрытую мягким, шелковистым мехом, и касается моей руки.
— Никогда? — повторяет она, глядя на меня с неподдельным любопытством.
— Никогда, — подтверждаю я, крепко сжимая её лапку в своей руке. — Мы будем друзьями до конца.
В глазах Элиоска вспыхивают искорки, и она радостно подпрыгивает, излучая невероятное сияние.»
«И никогда не предадим друг друга» …
Эти слова эхом отдавались в голове, разрывая тишину моего внутреннего заточения.
Лия выполнила свою часть договора, в отличии от меня… Той, что молча наблюдала за её мучениями.
Все мои близкие, все те, кто бы готов рискнуть собой, ради меня, все они в опасности. А что делаю я? Спряталась глубоко в собственном сознании. Да, именно спряталась …
Я позволила страху сковать меня, превратить в безучастного наблюдателя, где на кону стоят жизни моих близких. Думаю, настало время вернуть все на места. Я не покинула своё тело, значит во время алхимии что-то пошло не так. И, возможно, у меня есть ещё шанс побороться.
Но прежде чем покинуть этот призрачный мир воспоминаний, я задержалась еще на мгновение, чтобы в последний раз увидеть лица тех, кто был мне дорог.
"Я люблю вас"

*****

— Мелкая дрянь!
Вернулась я в тот момент, когда Королева яростно раскидывала вещи в своих покоях. Гобелен был откинут в сторону, а там где должны были находиться ее темные вещички, была пустота. Я позлорадствовала внутри себя, однако радость быстро отступила, учитывая мое шаткое положение.
— Да как ты вообще сумела разломать защиту?!
В ход полетели хрустальные вазы, разбиваясь о стены с оглушительным звоном.
— Ненавижу! Ненавижу!
Она ворвалась в королевские покои и подбежала к кровати, где лежал неподвижный король. Он резко открыл глаза, и в их глубине плеснулся неподдельный ужас. Его взгляд, полный осознания и страха, пронзил её насквозь, словно он понимал, кто стоит перед ним на самом деле.
В голове пронеслись его слова «защити свою душу» … Выходит он знал про ее планы, знал про артефакт смещения душ.
Королева, тем временем, яростно вцепилась в него.
— Сегодня я избавлюсь от тебя раз и навсегда! — процедила она с презрением. — Как же ты яростно держишься за свою жалкую жизнь! Ну ничего, я и без зелья с тобой расправлюсь.
Королева трясла короля, словно тряпичную куклу, его хриплые стоны эхом отдавались в просторной спальне. Я наблюдала за этой сценой с ужасом
«Прекрати! — мысленно взмолилась я. —Сейчас же прекрати!»
Мои мольбы, казалось, дошли до нее. Ярость в ее глазах немного утихла, будто мои мысли пробились сквозь пелену ненависти. Она отстранилась от короля, тяжело дыша и глядя на него с какой-то растерянностью.
Я чувствовала ее смятение, ее внутреннюю борьбу. Часть ее, одержимая жаждой власти, толкала ее вперед, а другая, более человечная, сопротивлялась этому безумию.
Моя часть.
Королева, словно пораженная открытием, отшатнулась от кровати, как от огня. Она схватилась за голову, словно пытаясь унять бурлящий в ней хаос.
— Нет… нет… это невозможно… — шептала она, словно не веря собственным словам.
Неужели она почувствовала моё присутствие? Поняла, что я все еще здесь?
— Невозможно…
С этим отчаянным шепотом, который эхом отдавался в моем разуме, Королева стремительно выбежала из королевских покоев. Она неслась по коридорам, минуя незнакомые мне места. Пройдя несколько поворотов, остановилась у неприметной каменной стены и подняв руки, начала вычерчивать в воздухе сложные руны, наполняя коридор слабым, потусторонним свечением. Древние символы оживали, повинуясь её воле, и стена, казавшаяся нерушимой, задрожала.
Через мгновение в камне образовался проход, открывая путь в подземелье. Прерывисто дыша, она вошла внутрь, не забыв скрыть его от посторонних глаз.
За алтарем возвышалась фигура одного из жрецов в темном одеянии. Его лицо было также скрыто глубоким капюшоном, и я вновь не смогла разглядеть его лица. Складывалось ощущение, что там его и вовсе нет.
Королева остановилась перед алтарем, ее грудь тяжело вздымалась. Она подняла руку и указала на себя.
— Она здесь! В моей голове! — Яростно прокричала. — Немедленно избавьтесь от нее!
Жрец оставался неподвижным, словно каменная статуя. Тишина в подземелье давила, лишь потрескивание ритуального огня нарушало ее.
— Невозможно, — наконец произнес он, его голос прозвучал ровно и безучастно. — Человеческая душа не может сосуществовать с силой артефакта подобной мощи. Это противоречит самой природе магии.
Королева вскинула голову, ее глаза метали молнии.
— Я чувствую её! Она сопротивляется! Она отнимает у меня силы!
— Это лишь отголоски, — возразил жрец. — Слабые искры угасающего пламени.
Королева затрясла головой.
— Она точно здесь! Она пытается противостоять мне!
— Ее душа покинула этот мир, без сомнений. Осталась лишь слабая ментальная проекция, воспоминание, которое рассеется без остатка.
Ментальная проекция? Ничего подобного!
Но королева, кажется, усомнилась в своей правоте. Яростный блеск в глазах внезапно погас. Плечи, до этого напряжённые, чуть опустились, выдавая скрытую капитуляцию. Её метания прекратились, а дыхание, рваное и судорожное, постепенно выровнялось.
— Всего лишь воспоминание… тень, — успокаивала она себя. — Жалкая ментальная проекция, не более…
Махнув рукой жрецу, она завернула за угол.
— Лэнсли!
На крик прибежал запыхавшийся граф, тщательно оттирая руки от … крови?!
Страх сковал меня полностью, кому принадлежала эта кровь?
— Ваше Величество, всё готово! — Произнёс граф с самодовольной улыбкой, поклонившись в пояс. Его глаза лукаво поблескивали, словно он предвкушал что-то ужасное.
— Где она? — холодно поинтересовалась Королева.
— Прошу, пройдемте, — ответил он, галантным жестом приглашая ее следовать за ним.
Он повел ее по узким коридорам, освещенным лишь тусклым светом факелов. Каждый шаг отдавался эхом в гнетущей тишине.



Глава 23.

Узкие коридоры казались бесконечными, а каждый мой вдох — последним.
Граф, с отвратительной ухмылкой, вел Королеву все дальше вглубь подземелья. Страх сковал меня, парализовал. Я не могла пошевелиться, не могла кричать, я могла только наблюдать.
Наконец, они остановились перед массивной железной дверью, обвешанной цепями и печатями. Одним взмахом, Королева открыла дверь.
И тогда я увидела её.
Ронда.
Моя Ронда.
Она была прикована к стене, цепи врезались в ее плоть, оставляя на бледной коже багровые следы. Ее волосы спутались, некогда яркие глаза потускнели, на лице застыла маска невыразимой боли.
В груди вспыхнула нестерпимая боль, разрывающая меня на части. Я чувствовала ее страдания, как свои собственные. Видела ее мучения, как в зеркале. И осознавала, что во всем этом виновата я.
Королева подошла ближе, ее лицо исказилось в злорадной усмешке.
— А вот и наша шпионка, — расхохоталась королева, — Та самая, что безжалостно разделалась с самой королевой!
— Именно так, Ваше Величество, — подтвердил Граф, лукаво улыбаясь. — У нас есть неопровержимые доказательства ее вины.
Он подошел к Ронде и, схватив ее за волосы, грубо поднял ее голову.
— Ты признаешься в содеянном! — прошипел он ей в лицо.
Ронда, с трудом открыв опухшие глаза, посмотрела на меня … на Королеву. В ее взгляде не было ни страха, ни раскаяния, лишь презрение и ненависть.
— Я ни в чем не виновата, — хрипло произнесла она. — Вы не заставите меня!
Ее реакция говорила о том, что она в курсе, кто стоит перед ней. Но подозревает ли она, что я тоже здесь?
Граф медленно провел лезвием кинжала по лицу Ронды. Каждое его движение отзывалось во мне нестерпимой болью, превращая злость в клокочущую, всепоглощающую ярость. В этот момент, рука, повинуясь моей воле, взметнулась вверх и со звонким шлепком обрушилась на щеку графа. Пощечина была такой силы, что тот пошатнулся и выронил кинжал.
— Ваше Величество, — произнес он, с изумленным видом. — Я сделал что-то не так?
— Всего лишь ментальная проекция, проекция … — повторяла вновь и вновь, не менее изумленная королева.
Я ликовала. Пусть даже это была всего лишь короткая секунда, ноясмогла повлиять на действия Королевы. Значит, моя воля еще жива, еще борется за свое место в этом теле.
Граф, оправившись от неожиданной пощечины, опустился на одно колено.
— Прошу прощения, Ваше Величество, должно быть, я переусердствовал в своем рвении. Что прикажете делать?
— Уйди с моих глаз, — бросила она, хватаясь за голову. — СЕЙЧАС ЖЕ!
Граф, не смея перечить, проворно вскочил на ноги и поспешно покинул подземелье.
— Тебе не завладеть ее телом, — прошептала Ронда, — Она ведь еще там, верно? Уверена, она борется…
В этот раз рукой замахнулась королева. Резким движением, она ударила Ронду по лицу. Удар был сильным, и голова Ронды отлетела в сторону. Я закричала внутри, ощущая ее боль как свою собственную.
"Нет! Не трогай ее!"
Но я снова была бессильна. Я могла только наблюдать, как Королева приближается к Ронде, намереваясь нанести еще один удар.
Внезапно, Королева замерла. Она схватилась за голову, словно от невыносимой боли.
— Заткнись! — прорычала она, глядя в пустоту. — Не смей мне указывать! Не смей! Ты никто, слышишь?! НИКТО!
Не видя ничего перед собой, Королева вылетела из подземелья, направляясь прямиком к лечебнице. С грохотом распахнув двери и до смерти перепугав помощника целителя, она ворвалась внутрь.
— Живо! Дайте мне что-нибудь! Что-нибудь, чтобы уничтожитьеёразум! Уничтожить эту гадкую, мерзкую…заразу!
— Ваше Высочество… я не понимаю…
Королева оттолкнула опешившего ассистента и принялась метаться между полок, сметая все склянки и бутылки на пол.
— Не то… не то…
Звон разбивающегося стекла оглушал, воздух наполнился терпким запахом трав и химикатов.
— Я уничтожу тебя, — прошипела королева, продолжая швырять все перед собой.
Ее взгляд остановился на склянке из тёмного, матового стекла, спрятанной на самой дальней полке. Без надписей, без этикеток… Но королева узнала тот самый ядовитый Цилиус.
Схватив склянку, Королева отшвырнула попытавшегося остановить ее помощника и выбежала из лечебницы прочь.
Нельзя позволить ей это выпить…
Королева помчалась вмоипокои. Там, в тишине и уединении, она планировала закончить начатое и навсегда избавиться от моего присутствия.
Мои покои встретили Королеву тишиной и полумраком. Она нервно огляделась, словно ожидая засады. А затем медленно подошла к зеркалу и посмотрела на свое отражение.
А я смотрела нанеёиз глубины.
Вдруг, взгляд Королевы заострился. В зеркале мелькнуло что-то, чего там не должно было быть. Слабый отблеск моей воли, моя решимость, моя… усмешка?
В глазах Королевы вспыхнула паника. С диким криком она схватила стоящий на столике хрустальный флакон и со всей силы обрушила его на зеркало. Зеркало разлетелось на тысячи осколков, разбросав по комнате острые, сверкающие лезвия.
— УМРИ! УМРИ! — вопила Королева, задыхаясь от ярости.
Она достала склянку с цилиусом и поднесла ее к губам. Ее руки дрожали, но решимость в глазах выдавала намерение довести дело до конца.
«НЕТ!» —мысленно прокричала я, но было поздно.
Королева, не колеблясь больше ни секунды, опрокинула ядовитое содержимое склянки в рот. Жидкость обожгла горло, распространяя по телу невыносимую боль.
Мир вокруг начал расплываться, цвета поблекли, звуки стихли. Всё замедлилось, словно время остановилось.
Я чувствовала, как Королева слабеет, как ее сознание меркнет, также, как и моё.
Сознание возвращалось медленно, мучительно, словно выбираешься из глубокого колодца. Передо мной был расписанный потолок моей комнаты, знакомые узоры, которые я выучила наизусть.
Что произошло?
Я не исчезла, но все также заперта. Знакомое, ужасающее чувство безнадежности вновь охватило меня, но теперь оно пришло с новой, почти удушающей силой.
— Элис… — услышала я голос принца, звучавший так нежно, что в груди сразу же поднялась дрожь.
«Нежный?» — подумала я, пытаясь понять, откуда в его тоне столько ласки.
Принц медленно подошёл к кровати и, будто опасаясь нарушить хрупкое равновесие, осторожно сел на край. Его рука дрогнула, прежде чем он накрыл своей рукой мою.
— Что здесь произошло? — спросил он, голос его был полон мягкой заботы.
«Я рада видеть тебя в добром здравии», —Прошептала, с горечью понимая, что мои слова до него не дойдут.
— Не помню… — отозвалась Королева, хватаясь за голову. — Ничего не помню, кто-то напал на меня, ваше Высочество!
Королева приняла позу, в которой каждый её вздох казался преднамеренно плачевным; она деланно расплакалась, будто пытаясь вызвать у него жалость.
— Кто это мог быть? — Алан нахмурился, внимательно рассматривая ее. — Королева могла быть замешана в этом?
Королева всхлипнула, прикрывая лицо руками.
— Я… я не знаю. Все произошло так быстро. Я прошла в свои покои… и вдруг кто-то схватил меня.
Алан поднялся и начал расхаживать по комнате, обдумывая ее слова.
— Целитель осмотрел тебя, и обнаружил … цилиус. Снова. Я подозреваю, что дело в твоей ментальной магии.
— О чем вы говорите? — прошептала она дрожащим голосом. — Как это связано с моей магией?
Я чувствовала, как гнев захлестывает королеву. Он вырвался наружу от осознания, что принц знает о моей тайне, о моей магии. По всей видимости, такого поворота событий она не предусматривала и это шло вразрез с её планами.
— Цилиус, — начал принц, вновь обхватываямоюруку, — весьма коварный яд. Это оружие, воздействующее на разум, на самые его сокровенные уголки, искажая мысли и подчиняя волю. Но в твоем случае, он действует иначе, намного изощреннее. Он направлен прямиком на потоки твоей ментальной энергии, скручивая их, разрушая. Уверен, тот, кто стоит за этим, пытается нейтрализовать твою уникальную связь с этой энергией.
— Но кому могла понадобиться моя магия? — непонимающе спросила королева, стараясь сохранить видимость невинности.
— Тебе необходимо отдохнуть. Поговорим позже, учитывая что тем для обсуждения у нас достаточно, — сказал Алан, взглянув на свой символ, украшающий ладонь.
«Интересно, был ли он зол, когда обнаружил его у себя?» —невольно пронеслось в голове.
Едва за принцем закрылась дверь, и тяжелые шаги стражи затихли в коридоре, королева, сбросив с себя маску беспомощности, пружиной вскочила с кровати. Больше не было ни нарочитой слабости, ни лицемерных слез. В ее взгляде горел острый, расчетливый огонь. Она нервно расхаживала по комнате, судорожно взвешивая все "за" и "против", просчитывая последствия и дальнейшие шаги. Каждый ее жест, каждый поворот головы выдавал напряженную работу мысли.
— Он знает, всё знает, — прошипела она сквозь зубы, касаясь кончиками пальцев побледневших губ. — Что ж… Пора. Пора избавиться и от тебя, как избавляются от сорняка, что пустил корни слишком глубоко. Настало время, да, именно сейчас, убрать все, абсолютно все препятствия с моего идеально выверенного пути! Никто не должен мне помешать!
Если бездействовать, погрузиться в трусливое ожидание, пока она крадётся к своей цели, то гибели не избежать. Она не остановится ни перед чем, пока не разрушит всё, что дорого и ценно мне. Я не могу позволить этому случиться…
— Мерзкая, ничтожная девчонка! Куда же ты спрятала мою драгоценную книгу?! — Металась тем временем королева, раскидывая вокруг себя всё, что попадалось под руку.
«Книга... Я совсем забыла про неё, мысли мои тогда были целиком с Аланом. Видимо, без своей книжонки мало на что способна», — ухмыльнулась я.
Найденные вещи в тайнике у королевы, я спрятала надежно, намереваясь преподнести их принцу, как доказательство её причастности к темным ритуалам. Но обнаружила я их слишком поздно …
Королева, обуреваемая клокочущей яростью, застыла у огромного зеркала. В ее расширенных от гнева глазах плясали злые искры, а лицо, обычно надменное и величественное, сейчас исказилось в гримасе яростной злобы. Она впилась взглядом в свое отражение, надеясь найти там ответы на вопросы, терзающие ее душу, или, возможно, желая выместить гнев на той, чей лик так бесстрастно смотрел в ответ из холодной глубины стекла.
— Пора покончить с этим раз и навсегда!
Медленно, но уверенно, она направилась к двери, готовая к последней битве. Битве, в которой победитель заберет все.
Дверь распахнулась с тихим щелчком, и королева скользнула в коридор. Она шла уверенно, почти танцующей походкой, словно весь этот мир уже принадлежал ей одной.
"Покончить с этим… раз и навсегда," — эхом отдавались ее слова в пустых коридорах. Цель была ясна, путь определен, а колебаниям больше не было места. Она шла к источнику беспокойства, к тому, что отравляло ее существование, к той, чье присутствие в этом теле ощущалось словно заноза в боку, причиняющая постоянную, ноющую боль.
Между тем, я, запертая в сознании, чувствовала надвигающуюся опасность, как ощущает затравленная дичь приближение охотника. Мои силы слабели, контроль ускользал, а осознание надвигающегося конца давило свинцовой тяжестью. Я отчаянно пыталась собраться, найти хоть какую-то лазейку, шанс на спасение, но мрак сгущался вокруг, словно непроницаемая стена.
"Нельзя сдаваться," — шептала я, обращаясь к самой себе. "Нельзя позволить ей победить. Слишком много поставлено на карту."
Королева, словно тень, проскользнула в королевскую часть дворца. Достигнув цели, она без малейшего труда проникла в сознания стражников, стоявших на посту. Их разум, подобно податливому воску, мгновенно подчинился ее воле. Словно марионетки, повинующиеся невидимому кукловоду, они расступились один за другим, открывая ей беспрепятственный проход. Войдя в свои личные покои, она замерла перед огромным, мощеным зеркалом, занимавшим почти целую стену. Глубоко вздохнув, она подняла руки к высокому, потолку, и тихим, но отчетливым голосом произнесла неведомые мне слова, от которых по коже пробежали мурашки. В покоях ощутимо похолодало, а воздух наэлектризовался, предвещая нечто невообразимое.
В тот же миг, словно откликаясь на ее слова, зеркало замерцало, будто внутри него плескалось невидимое пламя. Его поверхность исказилась, а отражение королевы начало расплываться. Затем, словно прорвавшись сквозь невидимую преграду, из зеркала вырвался сноп темной энергии, окутавший королеву с головы до ног.
«Не делай этого!» —Яростно крикнула я, понимая что она позволяет тьме поглотить себя целиком.
— Скоро все закончится, — услышала я голос, звучавший теперь с чудовищной уверенностью. — Скоро я избавлюсь от тебя… навсегда!
Я почувствовала, как ее сила нарастает, как она становится все более могущественной, словно вбирает в себя энергию самого зеркала. Эта энергия была чужой, зловещей, и от нее веяло неживым холодом.
Мои попытки сопротивления оказались тщетными. Словно песчинки, брошенные в бушующий океан, они растворялись без следа. Мой разум, некогда твердый и целенаправленный, теперь был сломан и раздроблен, позволяя темной энергии беспрепятственно проникать в самые потаенные уголки.
Я попыталась кричать, но мой голос застрял в горле. Я чувствовала, как ужас парализует меня, лишая всякой возможности на сопротивление. Я знала, что это конец, что моей надежде на спасение пришел окончательный и бесповоротный крах.
Зеркало покрылось сетью зловещих трещин, предвещая неминуемое разрушение. А следом в покоях эхом разнесся жуткий, леденящий кровь смех королевы, полный торжества и предвкушения.
— Скоро ты перестанешь существовать, — прошипела она, и в ее глазах плясали отблески безумия. — Но перед тем, как окончательно кануть в небытие… я дарую тебе незабываемое зрелище. Ты будешь наблюдать агонию принца, твоего возлюбленного, и захлебываться в отчаянии, пока сама не рассыплешься в прах.
С этими словами она стремительно развернулась и, подобно смертоносной тени, выскользнула из покоев в коридор.
Без колебаний, выхватила небольшой кинжал, почти незаметный в массивных ножнах одного из стражников. Спрятав смертоносное оружие в темных, изящных складках своего платья, она направилась к покоям принца. Каждый ее шаг был наполнен зловещей решимостью, словно она — сама судьба, неотвратимо приближающаяся к своей жертве. Скрытый кинжал был лишь безмолвным подтверждением ее темных намерений, маленьким, но смертельно опасным символом грядущей гибели.
Стражники, охранявшие покои принца, стояли неподвижно, их глаза смотрели в пустоту. Сознание, сломленное и подчиненное воле королевы, не представляло никакой преграды.
Подойдя к массивным дверям, Королева толкнула их и вошла внутрь.
Я отчаянно пыталась что-то сделать, кричать, двигаться, предупредить его об опасности, но все мои усилия были тщетны. Темные тени сгущались надо мной, грозясь поглотить без остатка.
Алан, сидел за массивным письменным столом, освещенный лишь тусклым светом одинокой свечи. В руках он держал изящный серебряный браслет, тот самый, что свёл нас …
«Он принесет тебе удачу», -сказала тогда бабушка с площади. И ведь не соврала … Рядом с Аланом я познала много неизвестных мне ранее чувств, я познала любовь … ту самую, которой не требуются годы для понимания, а достаточно всего одного взгляда, одной улыбки, одного прикосновения, чтобы навсегда связать две души в одно целое. Любовь, что вспыхивает мгновенно и горит ярче любой звезды, освещая даже самые темные уголки сердца.
Подняв взгляд, Алан увиделменя, стоящую в дверях, и на его лице расцвела мягкая, нежная улыбка.
— Тебе лучше? — спросил он, его голос был полон заботы, совершенно не подозревающий о скрывающейся в ней смертельной опасности. В его глазах отражалось искреннее беспокойство омоёмздоровье.
Эта трогательная забота пронзила меня острой болью, словно в сердце вонзили ледяной кинжал.
В этот момент ненависть к королеве достигла своего апогея. Она собиралась отнять у меня все: мою жизнь, мою любовь, мою надежду. С каждой секундой тьма в моем сознании становилась все гуще, словно предвещая неминуемый конец. Но даже в этой кромешной тьме еще тлела искра надежды, крошечный огонек, который я отказывалась отпускать.

Глава 24.

Алан отпустил браслет и с тихим вздохом поднялся из-за стола. Тяжелое кресло отодвинулось с приглушенным скрипом, нарушая тишину покоев. Приблизившись к королеве, Алан нежно взял ее руку в свою и потянул за собой. Королева последовала за ним, несмотря на то, что каждый ее шаг был наполнен ненавистью и презрением. Ее взгляд был прикован к его спине, и в глазах мелькали недобрые огоньки.
Мы приблизились к огромному окну, из которого открывался вид на раскинувшийся внизу город. Он был окутан ночной дымкой, и лишь редкие огни мерцали, словно звезды, упавшие на землю. Повернувшись лицом к городу, Алан заговорил, и его слова эхом отдавались в тишине покоев:
— Должен признаться, ты с самого начала породила во мне сложную палитру противоречивых чувств. Не скрою, поначалу я питал вполне обоснованные подозрения, считая тебя, возможно, неосознанным инструментом в изощренной интриге, разыгрываемой Королевой.
Королева презрительно хмыкнула в ответ.
— Прошу, не перебивай, — мягко, но твердо попросил Алан, даже не повернувшись к ней. — Позволь мне договорить до конца, это очень важно. — Его взгляд оставался устремленным на далекие огни города, словно он искал там ответы на какие-то важные вопросы.
— В какой-то момент я осознал, что мои мысли все чаще и чаще обращаются к тебе, занимая практически все мое время. Знаю, это может прозвучать несколько неожиданно, но… — Алан запнулся, словно подбирая нужные слова, и глубоко вздохнул, прежде чем продолжить.
Ох, Алан…
Королева шумно выдохнула, и в ее голосе прозвучали явные нотки раздражения. Но Алан, поглощенный своими мыслями и чувствами, словно намеренно избегая смотреть в ее глаза, истолковал этот выдох как признак чувственного волнения.
— Мне нужно знать… знать об истинных твоих чувствах. Есть ли в этом всём что-то настоящее, Элис..
Я затаила дыхание, наблюдая за тем, как рука королевы медленно спустилась к тому месту, где был спрятан кинжал.
Алан, поглощенный собственными чувствами и надеждами, абсолютно не замечал угрозы, нависшей над ним. Его спина, такая широкая и надежная, казалась теперь такой уязвимой. Рука королевы двигалась медленно, зловеще медленно, словно давая мне время осознать всю неотвратимость трагедии.
«Обернись, ну же!», - взмолилась я.
В тот самый миг, когда сталь кинжала блеснула в полумраке покоев, предвещая неминуемую смерть, занесенная для удара рука вдруг застыла в воздухе. Королева замерла, но лишь на мгновение… Её пальцы, словно в замешательстве, коснулись щеки, ощущая влагу скатывающейся слезы. Моей слезы. Той, что прорвалась сквозь невидимую завесу и нарушила ход истории. Той, что дала мне силу и надежду.
Торопливо смахнув влагу с лица, королева Вновь занесла кинжал.
Сейчас или никогда.
Собрав всю свою силу воли в единый кулак, я сконцентрировалась, вложив в эту концентрацию каждую клеточку своего существа.Моярука,мояволя,моетело! Сознание яростно запульсировало, словно маленькая, но отважная армия, идущая в бой против мощного врага.
Внутри разверзлась настоящая битва. Разум королевы цепко держался за контроль, отравляя все вокруг своей тьмой и ненавистью. Но моя жажда жизни, любовь к Алану, страх за будущее зажгли во мне пламя, достаточно сильное, чтобы противостоять ее влиянию.
Рука, занесенная для удара, дрожала. Неуверенность проникла в каждое движение. Королева сопротивлялась яростно, посылая в мой мозг волны боли и отчаяния.
«Ты слаба! Ты ничто!»— шептала она в моем сознании, пытаясь сломить мою волю.
В какой-то момент, когда борьба достигла своего пика, я почувствовала, как энергия королевы начинает иссякать. Ее хватка слабела, ее власть уменьшалась. Я почувствовала, как границы между моей и ее личностью размываются.
Получается, получается …
Резкая боль пронзила плечо, словно раскаленный уголь прижали к коже. Я закричала, но звук застрял в горле, смешавшись с рыком королевы, из последних сил пытавшейся вернуть контроль.
"Нет! Ты не победишь меня!" - прошипела она в моем сознании, но ее голос звучал все тише и тише, словно эхо из далекого прошлого. Мне удалось отбросить кинжал прочь, и он со звоном упал на каменный пол.
С каждым усилием, с каждым выдохом я чувствовала, как чужая сущность сопротивляется все меньше и меньше. Теперь это было не яростное сражение двух равных сил, а скорее отчаянная хватка утопающего за соломинку.
Тьма отступала медленно, словно с глаз спадала пелена, и я начинала видеть мир в истинном свете, без искажений, без черных красок. Я чувствовала, как возвращается ясность мыслей, как вновь обретаю себя, свою личность, свою волю.
В последний раз я ощутила легкое прикосновение ледяного холода, словно прощальный поцелуй. И затем - полная, абсолютная тишина. Тишина, которой я так долго ждала. Тишина, означающая свободу.
Измученная, но счастливая, я опустилась на колени. Тело дрожало, но дух ликовал. Битва окончена, и я одержала в ней победу. Победу над тьмой, победу над собой. Победу, которая изменила меня навсегда.
— Я смогла. — Улыбка, слабая и полная облегчения, тронула мои губы.
Но радость мгновенно угасла, стоило мне поднять глаза. Лицо Алана… оно было искажено гримасой неподдельного ужаса и растерянности. Его взгляд, в котором еще недавно плескалась нежность, теперь обжигал меня ледяным непониманием.
И прежде чем я успела вымолвить хоть слово, сильные, грубые руки стражников сомкнулись на мне, лишая свободы движения.
Я вскочила резким движением, не понимая, когда успела потерять сознание. Голова раскалывалась, словно ее сдавили железным обручем, а все тело пульсировало тупой, ноющей болью. Видимо, я потеряла много сил на борьбу, на яростное сопротивление, которое теперь казалось далеким, размытым сном.
Обнаружила я себя в покоях наследного принца. Не комната, а скорее величественный зал: Высокие, арочные потолки. Тяжелые бархатные шторы, задернутые у огромных окон. Массивная мебель из темного, полированного дерева, инкрустированная золотом и драгоценными камнями. В центре комнаты возвышалась огромная кровать под балдахином из тяжелого, расшитого золотыми нитями шелка. Именно на ней я и лежала, чувствуя себя незваной гостьей.
— Ничего не понимаю, — прошептала я охрипшим голосом, пытаясь вновь приподняться, но слабость сковала мои движения. Как я здесь оказалась? Почему именно здесь?
Не стал бы ведь принц делиться кроватью с его несостоявшейся убийцей? Эта мысль, словно удар молнии, пронзила мое сознание, мгновенно стирая остатки былого оцепенения. Сердце мгновенно сжалось от воспоминаний, от вида его лица, наполненного ужасом и недоверием.
Дверь в комнату тихонько отворилась, и в проеме появился… Алан. На его лице не было ни тени улыбки, лишь холодная, непроницаемая маска. В глазах — глухая, леденящая пустота. Он медленно вошел, не произнося ни слова, и остановился у края кровати, пристально глядя на меня.
А я смотрела на него, затаив дыхание. Страх с каждой секундой нарастал, сплетаясь с мучительным чувством вины. Я хотела что-то сказать, оправдаться, объяснить, но слова застряли в горле, словно ком.
Поверит ли он мне?
— Почему я здесь? — выдавила я из себя, собрав последние крохи воли.
Алан не ответил сразу. Он продолжал сверлить меня взглядом, словно пытаясь проникнуть в самую суть. Наконец, медленно, словно выверяя каждое слово, произнес:
— Ты должна быть благодарна, что осталась жива. После того, что ты сотворила, тебя ждала неминуемая казнь.
— Алан… Я …
И что я должна ему сказать? Как оправдать себя? Да, возможно я и не была той, кто пытался его убить… Но я обманывала его. И хоть мои чувства и настоящие, поверит ли он в них? После всего … Как убедить его, что чувства, зародившиеся под маской, пустили корни и проросли сквозь обман?
Как, даже если сейчас в его взгляде лишь — боль, разочарование и тень недоверия, от которой хочется бежать…
Может быть, стоит просто уйти? Исчезнуть из его жизни, как будто меня никогда и не было. Избавить его от необходимости принимать сложное решение…
Нам будет нелегко вернуться с Рондой, наверняка нас считают уже мертвыми, но …
Боже, нет! Нет нет нет!
Алан слегка нахмурился, заметив мою внезапную перемену и дёрнулся в сторону, будто боясь, что я снова нападу на него с ножом.
Я вскочила с кровати, игнорируя новый приступ боли. Сознание пронзила жгучая мысль: Я оставила Ронду томиться в мерзком, сыром подземелье, совсем одну, без надежды на помощь! Тяжелое чувство вины сдавило грудь. И Лия… она тоже в их руках. Наверняка, она обессилена, измучена, а возможно, даже ранена! Эти картины ворвались в мою голову, заставляя мгновенно забыть о собственной слабости и я рванула к дверям.
Но моё намерение, как только моя рука коснулась холодной дверной ручки, прервалось грубым вмешательством извне. Не успела я и глазом моргнуть, как меня отбросило назад, словно невидимой волной, лишая равновесия. Опешив от неожиданности, я резко обернулась, и мой взгляд встретился с двумя черными омутами, с двумя суровыми, пронзительными ониксами, прожигающими меня насквозь своим леденящим душу выражением.
— Не припомню, чтобы разрешал покинуть покои.. — прозвучал следом низкий, пронизанный холодом голос принца.
— Алан, умоляю, мне необходимо уйти! — в моем голосе звучала мольба, сквозь которую прорывалось отчаяние. — Я все, абсолютно все тебе объясню, как только смогу! Но сейчас… сейчас я нужна им! Они в смертельной опасности, Алан! Прошу…
Не знаю, что это было — игра света или просто отчаянное желание увидеть хоть малейшее проявление понимания — но мне показалось, что в его темных глазах мелькнуло подобие сожаления. Будто грозные тучи на миг расступились, пропуская слабый луч надежды. Впрочем, возможно, я просто выдавала желаемое за действительность, цепляясь за эту призрачную возможность.
— Ты объяснишь сейчас, — отрезал Алан, сокращая дистанцию между нами.
— Я… я не хотела тебе зла, Алан. Не хотела никому навредить. Меня заставили… Нет, это была не я, — начала, лихорадочно перебирая в голове, как объяснить все так, чтобы он поверил. Чтобы не упустить ни одной детали, ничего не скрыть. — Возможно, ты возненавидишь меня, но я прибыла во дворец вовсе не из-за отбора…
Поднять глаза и взглянуть в его лицо казалось пыткой. Я чувствовала, как обжигающий взгляд Алана прожигает меня, словно клеймо. Все эти месяцы, что мы провели вместе, все наши разговоры, прикосновения, взгляды … теперь все это казалось хрупким карточным домиком, готовым рассыпаться от малейшего дуновения ветра.
Но я должна была договорить. Хватит лжи и увиливаний. Пусть он знает правду, какой бы горькой она ни была.
Я набрала в грудь побольше воздуха и, собрав последние остатки мужества, прошептала:
— Я шпионка, Алан… — Слово прозвучало как приговор, оборвавший последнюю нить надежды. Оно повисло в воздухе, отравляя все вокруг. — Меня послали из Лирии.
В комнате воцарилась мертвая тишина. Казалось, даже воздух перестал циркулировать, застыв в ожидании взрыва. Алан не шевелился. Его лицо оставалось неподвижным, словно высеченным из камня.
— Моя задача… — голос предательски дрогнул, но я усилием воли заставила себя говорить дальше, — была узнать об артефакте смещения душ. Ронда, служанка, что якобы была представлена ко мне… Она помогала мне в этой операции и сейчас находится в подземелье. Делай со мной, что захочешь — Я не буду сопротивляться и приму любое наказание! Но её…
— Твои чувства… это тоже обман? Тоже часть твоей игры? — Перебил меня принц.
Я осмелилась поднять глаза, навстречу бушующей Буре. Слезы, предательски вырвавшиеся на свободу, беззвучно текли по щекам, оставляя мокрые дорожки на моей коже. Я не замечала их, поглощенная страхом, признанием, отчаянной попыткой достучаться до его сердца.
Я только что призналась в предательстве, вывернула наизнанку свою ложь, раскрыла себя как врага в его собственных стенах.
И после этого, после всего этого кошмара, когда на кону стояли жизни и судьбы государств, человек, которого я обманывала … интересовался искренностью моих чувств?
— Мои чувства, — прошептала я, еле слышно, — были единственной правдой среди всей этой лжи. Единственным, что оставалось настоящим во всей этой грязной игре.
Достать эти слова откуда-то из самой глубины души, обнажить эту болезненную правду было невыносимо тяжело. Я говорила это, надеясь, что он увидит хоть искру искренности в моих глазах, почувствует правду в каждом произнесенном слове.
Внезапно, словно порыв ветра, Алан приблизился ко мне, и прежде чем я успела осознать, что происходит, его руки бережно, почти робко, коснулись моего лица. Я замерла, не дыша, боясь пошевелиться и разрушить этот хрупкий момент.
Он аккуратно провел большими пальцами по моим щекам, стирая слезы. В этом простом жесте было столько нежности, столько заботы, что мое сердце забилось быстрее, пропуская удары.
Он нежно притянул меня к себе. Я почувствовала, как его руки крепко, но ласково, обвили мою спину, прижимая к его груди. Он обнял меня так, словно боялся отпустить, словно боялся, что, стоит ему разжать руки, я исчезну навсегда.
В этом объятии я почувствовала облегчение, надежду и какой-то невыносимый страх. Страх потерять его, страх разрушить то, что еще можно было спасти, страх, что мои чувства окажутся недостаточными, чтобы искупить мою вину.
Я ответила на его объятие, прижавшись к нему еще сильнее, вдыхая его терпкий аромат, пытаясь впитать в себя все тепло и нежность, которые он мне дарил. Я понимала, что это, возможно, последний раз, когда я чувствую себя в безопасности в его объятиях. И я хотела запомнить этот момент навсегда.
— Мне нужно было убедиться, что это ты, — прошептал Алан.
"Что это значит?" - пронеслось в моей голове.
Я попыталась отстраниться от него, вырваться из его объятий, но он крепко держал меня, не позволяя отдалиться ни на дюйм.
— Что ты имеешь ввиду?
Он слегка отступил, неохотно отпуская меня из своего кольца, но его руки по-прежнему сжимали мои.
— Мы не были уверены, покинула ли королева твоё тело, — произнес он медленно, словно каждое слово причиняло ему физическую боль.
— Но как ты узнал?
— Леди Мэрроу сумела сбежать, она отыскала нас и с помощью её информации мы предприняли необходимые меры. В подземелье были обнаружены следы темных ритуалов. Жрецы, что проводили их, были пойманы, только вот графу удалось сбежать. Сейчас его ищут стражники, но боюсь он уже использовал портал.
— Ронда в порядке?
К счастью, Алан крепко держал меня в своих объятиях, и благодаря этому я, с моими внезапно ослабевшими ногами, избежала падения на холодный пол.
— С ней всё хорошо, целители восстановили её энергию, — произнёс Алан, нежно убаюкивая меня в объятиях. — Тебе не о чем беспокоиться.
— Какое счастье, — слёзы вновь покатились по лицу. — Могу я увидеть её?
— Можешь, но только после того, как восстановишься сама.
Внезапно, Алан одним резким движением подхватил меня на руки, словно пушинку, и понес в сторону кровати. От такой внезапной фамильярности, от его прикосновений и осознания, что я совершенно беззащитна в его руках, меня пронзила волна смущения. К горлу подкатил комок, а щеки предательски залились румянцем. Я внезапно ощутила себя слишком открытой, слишком уязвимой перед ним, и это ощущение заставляло сердце биться все быстрее и быстрее.

Глава 25.

Осмотр призванного целителя казался бесконечным. Каждый его жест, каждое заклинание проверки на наличие скверны отзывалось нервным подрагиванием в кончиках пальцев. Едва он успокоил меня уверениями об отсутствии каких-либо темных следов, я сорвалась с места, оставив слова благодарности позади. Мои ноги, казалось, не касаясь земли, несли меня по знакомым коридорам к моим старым покоям. Именно там, как сказал Алан, меня ждала Ронда. Одно ее имя согревало изнутри, словно лучик солнца пробивался сквозь густую листву. Мысли о скорой встрече с ней переполняли меня, отчего к горлу подкатывал волнительный ком, заставляя сердце биться быстрее. Я почти бежала, жаждая увидеть ее, обнять и убедиться, что с ней все в порядке.
Добравшись до дверей покоев, я на мгновение замерла, ладонь застыла в дюйме от деревянной поверхности. Вдохнула глубоко, стараясь унять дрожь, и медленно надавила на ручку. Замок щелкнул, и дверь бесшумно отворилась. Сразу же в нос ударил знакомый запах лаванды и ванили — аромат, который всегда ассоциировался у меня с Рондой.
Мое сердце замерло, когда я увидела ее. Она сидела в кресле у окна, спиной ко мне, ее волосы — густые и светлые — рассыпались по плечам. В тишине были слышны лишь ее тихие всхлипы.
— Ронда? — шепотом позвала я, боясь нарушить хрупкую атмосферу.
Она вздрогнула и резко обернулась. В ее глазах, покрасневших от слез, отразилась невероятная радость. Она вскочила с кресла и, не говоря ни слова, бросилась ко мне, крепко обхватив руками.
Я ответила на ее объятия, утопая в знакомом тепле и ощущая, как тяжелый ком в горле наконец-то растворяется, освобождая путь слезам. Слезам облегчения, радости и безграничной любви.
— Я так рада видеть тебя, Лир! Я не сомневалась, что ты вышвырнешь эту змею из своего тела. Вот ни капли не сомневалась!
— Мне так жаль, что тебе пришлось пережить это всё… Глупая, зачем же ты вернулась во дворец?
Ронда отстранилась и, заглянув мне в глаза, нежно провела большим пальцем по моей щеке, стирая оставшиеся слезы.
— Я не могла оставить тебя здесь одну. Как же иначе?! Главное, что самое страшное позади. С остальным мы разберемся вместе. Домой нам… пока нельзя, но мы справимся и с этим, верно?
— Ты знаешь что-нибудь о Лии? Смогла ли она выбраться?
— Эта бешеная лиса чуть не разгромила всё подземелье, — засмеялась Ронда. — Благодаря ей мне и удалось сбежать.
Услышав о Лии, я почувствовала, как от сердца отлегло. Значит, она в порядке.
— Лия… она невероятная, — прошептала я, улыбаясь сквозь слезы.
Приведя в порядок нахлынувшие чувства, я потянула за собой Ронду, устроившись на кровати. От меня не скрылось ее настроение, то как ее плечи поникли, то как глаза то и дело блестели от слез.
— Расскажи мне, — тихо попросила я, зная, что ей тяжело, но понимая, что замалчивание лишь усугубит ее боль.
Ронда тяжело вздохнула и прислонилась головой к моему плечу. Несколько минут мы сидели в тишине, я чувствовала, как она собирается с мыслями, подбирая нужные слова.
— Тирон… Нет, лорд Лэйнолл, — начала она, прочистив горло. — Все началось на моем первом самостоятельном задании в Севинтии, под предлогом налаживания торговых связей.
То, что Ронду и Тирона связывало не простое знакомство, а прошлое, полное чувств и, судя по всему, сильной привязанности, я поняла давно, сопоставив все её действия.
— Так вот, меня пригласили на прием, организованный в честь прибытия делегации из Эллории. Там я и встретила его — Тирона Лэйнолла. Он был невероятно обаятельным. Галантный, внимательный, остроумный… Он знал, как расположить к себе. Начал ухаживать за мной, дарил цветы, приглашал на прогулки по городу, рассказывал интересные истории. Я… я просто потеряла голову, Лир. Он казался таким искренним, таким… настоящим.
В ее голосе слышались отголоски прежней влюбленности, перемешанные с горечью и разочарованием. Мне было больно видеть ее такой.
— Я не знала, что он так близок к короне. Он представился простым аристократом, занимающимся торговлей и дипломатией. Я не знала… и просто сбежала.
Ронда замолчала, сглотнув подступивший к горлу ком. Я обняла ее крепче, давая понять, что я рядом.
— Поэтому ты попросилась на это задание? из-за него?
— Это было глупо, я знаю, — прошептала она. — Но да. В этом тоже была причина. Я отчаянно скучала по нему. Хотела увидеть его хотя бы раз, убедиться, что с ним все в порядке. Я понимала, что это рискованно, что это может поставить меня под удар. Но желание увидеть его пересилило все разумные доводы. Я думала, что смогу держать ситуацию под контролем, что смогу разобраться в себе и защитить тебя, Лир.
— И что теперь? Вы поговорили? — спросила я, понимая, что у нас с ней одна боль на двоих.
— Нет. После того, как он помог мне сбежать, у нас так и не было возможности поговорить. Всё произошло слишком быстро. Побег, королева, подземелье… Не было ни времени, ни места для объяснений. Да и… если честно, я не уверена, что готова к этому разговору. У нас нет будущего, он ведь никогда не примет меня.
Я вскочила на ноги, слишком остро воспринимая услышанное.
— Почему ты решила, что у нас нет будущего? — выпалила я, чувствуя, как внутри меня поднимается волна протеста. — Я хотела сказать, у вас … Почему у вас его нет?
Ронда осталась сидеть на кровати, удивленно глядя на меня.
— Ох, Лир, — произнесла она, понимая что сказала я именно то, что у меня на душе. — Наследный принц любит тебя, я уверена в этом. Иначе, нас с тобой бы сейчас здесь не было.
— Всё это так сложно… — пробормотала я в ответ, обреченно опускаясь снова на кровать.
— Этому мерзкому слизняку все же удалось ускользнуть, — с горечью в голосе произнесла подруга.
Я лишь кивнула в ответ, прекрасно понимая, о каком "слизняке" идет речь. Граф, этот отвратительный старик, сумел обмануть всех и сбежать, избежав заслуженного наказания.
— Он, не моргнув глазом, пожертвовал жизнью собственного племянника, лишь бы завладеть его молодым телом, вернуть себе утраченную силу и здоровье. Как же это низко и отвратительно! Неужели в нем совсем не осталось ничего человеческого?
Получается, Лэнсли, тот юный маг, был мне хоть и не близким, но все же родственником.
— Также, Как и не пожалел собственную племянницу …
— О чем ты? — Ронда непонимающе нахмурила брови, глядя на меня с недоумением.
Я вкратце, но максимально подробно, рассказала ей все, о чем узнала за последние несколько дней. Поведала о своем неожиданно открывшемся родстве с графом Де О’нейлом, о его гнусных планах. Об утерянных воспоминаниях и настоящей матери. Не утаила и тот факт, что Граф предал моего отца, вступив в сговор с Эбирэйдом.
Чем больше я говорила, тем шире открывались глаза Ронды от ужаса.
— Я не верю своим ушам… Выходит, твоё участие в отборе изначально было распланировано. И королева сделала бы всё, чтобы ты прошла, поскольку вместе с телом ей была необходима и власть. А став законной женой принца, эту власть она получала без проблем.
— Ты права, портал в лабиринте был заговорён, первая до него добралась Изабелла, и именно она должна была выиграть отбор. Однако, он высосал из нее энергию, не позволяя пройти через него.
— Поскольку был предназначен лишь для тебя… — Закончила Ронда,
— Верно.

*****


Ронда заснула прямо в кресле, вымотанная от всех происшествий. Ну а я прошла к камину и устроившись поудобнее начала зазывать своего элиоска.
«Лия», — позвала я мысленно, вкладывая в этот зов всю надежду, что она вновь меня услышит. Время тянулось мучительно медленно. Я уже начала сомневаться в успехе, когда вдруг в пляшущих языках пламени вспыхнул знакомый золотистый свет.
В огненной пляске стали угадываться очертания фигуры. Пламя подрагивало, словно живое, и вот, наконец, сквозь него грациозно выпорхнула Лия, озаряя комнату мягким, теплым сиянием.
Она ласково прижалась ко мне, словно чувствуя всю глубину моей тревоги, и я нежно провела рукой по ее мягкой, шелковистой шерстке. Прикосновение к ней приносило умиротворение и спокойствие.
— Прости меня, — прошептала я, опуская голову. Вина разъедала меня изнутри.
— Тебе не за что просить прощения.
— Но ведь… тебя поймали из-за меня, — я подняла на нее полные раскаяния глаза. — И я ничего не смогла сделать, чтобы помочь тебе вырваться.
— Ты ни в чём не виновата, Элис. Да и по-твоему, я так слаба, что не позабочусь о нас?
Она смешно повела головой, ее большие выразительные глаза лукаво блеснули. Этот жест заставил меня невольно улыбнуться.
— Самоуверенная ты моя, — прошептала я, чувствуя, как камень вины немного отступает от моего сердца.
— А как иначе? — весело отозвалась Лия. — Мне же нужно поддерживать твой боевой дух! А ты тут в уныние впала. Ну-ка, соберись!
Она легонько ткнулась носом мне в щеку и отстранилась, серьезно глядя на меня. Ее шутливый тон сменился серьезным и сосредоточенным.
— Будь осторожна, пока этого мага не отыщут. Сейчас он опасен как никогда.
— Всё в порядке, Лия. Алан уверен, что он покинул дворец. Скорее всего, воспользовался порталом, который вел за пределы королевства. Он не сможет нам навредить.
Лия нервно переступила с лапы на лапу, ее шелковистая шерстка на загривке слегка вздыбилась.
— Нет, нет, Элис! Он все еще здесь, я чувствую это! Невозможно так просто обмануть элиоска.
— Ты чувствуешь его?
— Дело в том, что он успел завладеть частью моей энергии. Эта связь, хоть и слабая, все еще существует между нами, и благодаря ей, он стал во много раз сильнее. Я чувствую его здесь, в этом дворце, отчетливо ощущаю его мерзкое присутствие, но он, словно тень, умело скрывается, растворяется в лабиринтах коридоров! Но я уверена, абсолютно уверена, что он прячется где-то здесь, в стенах этого дворца, выжидает удобного момента, плетет новую, еще более коварную интригу!
— В таком случае, я должна предупредить Алана. Я скоро вернусь!
Не теряя ни секунды, я выскочила в коридор и быстрым шагом направилась на поиски принца. Времени объяснять что-либо страже не было, сейчас каждая секунда была на счету. Миновав несколько поворотов, я достигла королевской части дворца и попыталась отыскать принца в его покоях, но там его не оказалось. Тревожное предчувствие сдавило грудь. Я побежала дальше вдоль коридора, ведущего к личным покоям короля, надеясь встретить его там.
К счастью, на пути мне попался лорд Лэйнолл. Выглядел он ничуть не лучше Ронды, скорее, даже хуже. На его лице застыла печать глубокой усталости и печали. Потрепанная одежда, растрепанные волосы, запавшие глаза и общее выражение лица выдавали его страдания и крайнюю степень измотанности. Казалось, он не спал уже несколько дней.
— Ваше Высочество, — произнес он тихим, надломленным голосом, склонившись в глубоком поклоне. В его глазах читалось искреннее раскаяние.
— Лорд Лэйнолл, времени на приветствия сейчас нет, — торопливо произнесла я, стараясь сохранять спокойствие. — Где сейчас находится наследный принц? Мне необходимо срочно с ним поговорить.
— Его Высочество сейчас находится у короля, — ответил Лэйнолл, его голос звучал приглушенно. — Его Величество совсем плох. Мы должны быть готовы ко всему… — Он замолчал, на мгновение опустив взгляд, а затем снова посмотрел на меня.
— Позвольте мне извиниться перед вами, Ваше Высочество. Я вел себя непозволительно, был груб и несправедлив к вам и признаю свою ошибку. Я был не прав в отношении вас и ваших намерений. Вы спасли наследного принца и я безмерно благодарен вам за это!
С этими словами он спустился на одно колено, словно вассал, приносящий клятву верности своему сюзерену.
— Лорд Лэйнолл, немедленно поднимитесь, — воскликнула я. — Я принимаю ваши извинения и вашу верность. А сейчас прошу меня простить, мне нужно к принцу.
Не оборачиваясь, я устремилась в покои короля. Алан стоял у окна, спиной ко мне. Услышав мои шаги, он медленно обернулся, и в его глазах я увидела отражение глубокой скорби. Подходя к нему, я невольно бросила взгляд на ложе короля. Сердце сжалось от увиденного. Лицо его иссохло, кожа утратила всякий цвет, стала серой и безжизненной.
Он лежал неподвижно, с закрытыми глазами, и лишь едва заметное движение груди говорило о том, что он все еще жив. С каждым таким вздохом казалось, что нить его жизни вот-вот оборвется.
— Неужели ничего нельзя сделать? — прошептала я, и горечь сдавила горло, когда взгляд упал на измученного Алана. Каждый его тяжелый вздох, казалось, отзывался болью в моем сердце.
Видеть его таким, сломленным и страдающим, было невыносимо. Принц, словно ища утешения, притянул меня ближе, заключив в объятия, и спрятал лицо в моих волосах. Я почувствовала, как тепло его дыхания греет мою шею, и невольно прижалась в ответ.
— Целитель Эйрн… — его голос был тихим, почти неслышным, но в нем сквозила надежда, хрупкая и уязвимая. — Он скоро прибудет. Это моя последняя надежда, Элис.
Я отчаянно хотела уверить его, сказать, что все будет хорошо, подбодрить, вселить уверенность, но слова застревали в горле, не желая вырываться наружу. Правда безжалостно смотрела на меня глазами короля, затуманенными болью и отчаянием. И этот взгляд не сулил ничего, кроме горькой правды: надежды почти не осталось.
Внезапно, Алан резким движением развернул меня. Его тело, будто пораженное невидимым разрядом, болезненно дрогнуло. С уголка губ медленно потянулась алая струйка крови, ярко контрастируя с бледной кожей.
— Алан, — выдохнула я, застыв в оцепенении.
Время словно замерло, пока мое сознание судорожно пыталось осознать происходящее. Все стало ясно, когда из-за спины Алана выглянула зловещая фигура графа. На его лице застыло торжество, отвратительное и пугающее.
Он смотрел на нас, словно на жалких букашек, радуясь своей силе и безнаказанности. В его взгляде читалось превосходство, самодовольство и полное презрение к нашей жизни. Я поняла, что он ждал этого момента, предвкушал И наслаждался каждым его мгновением.
— Дорогая моя племянница, — театрально воскликнул он, разводя руки в стороны, — Я признаться, поражен! Такая прыть! Не ожидал столь… достойного сопротивления. Ты поистине великолепна!!
Алан, тем временем, обессилено упал на пол. Я кинулась к нему, дрожащей рукой откидывая волосы с его лица.
— Всё будет хорошо, слышишь? — обратилась я к нему.
В ответ раздался злорадный хохот графа, прозвучавший как похоронный звон в этой пропитанной смертью комнате.
— Как трогательно! — воскликнул он, притворно утирая выступившую слезу. — Такая забота, такая преданность… Жаль, что все это так скоро закончится.
Он сделал шаг вперед, его тень нависла над нами словно зловещий саван. Я невольно прикрыла Алана своим телом, в попытке защитить его от надвигающейся угрозы.
— Что тебе нужно? — выплюнула я, с ненавистью глядя в его холодные, пустые глаза.
— О, это так просто, — улыбнулся граф, и от этой улыбки у меня по коже побежали мурашки. — Власть. Трон. И, конечно же… лояльность моей очаровательной племянницы. Король долго не протянет. И как только он испустит свой последний вздох… ты сделаешь все, что я скажу.
Я сжала кулаки, чувствуя, как внутри меня поднимается ярость. Как он смеет? Как смеет распоряжаться жизнью короля и Алана, как смеет полагать, что я буду его марионеткой?
Поднявшись на ноги, я отринула всякую жалость. Ярость, что клокотала во мне, стала топливом для моей магии. Я собрала всю волю в кулак, сосредотачиваясь на одном — остановить его. И направив поток всей своей ментальной энергии на графа, сжала кулаки до побелевших костяшек.
— Глупая, глупая Элис, — прозвучал его хохот, резкий и пронзительный, словно удар хлыста. — Во мне энергия Элиоска! Ты думаешь, я явился бы сюда, если бы не…
Он не успел договорить. Какая бы тьма, какая бы энергия не питала это тело, я была полна решимости уничтожить его целиком. И, собравшись с духом, я усилила ментальное давление, бросив в битву все свои резервы, всю накопленную годами силу.
Волна моей магии обрушилась на него с такой мощью, что, казалось, задрожали стены королевской спальни. Энергия плескалась, словно бушующий океан, стремясь поглотить его, стереть с лица земли. Я вложила в эту атаку всю свою ненависть..
Лицо графа исказилось гримасой боли и ярости. Его глаза налились кровью, вены на шее вздулись. Он попытался сопротивляться, издав хриплый, звериный рык, но моя воля была сильнее. Я не позволила ему взять верх.
С каждым мгновением я усиливала натиск, словно кузнец, обрабатывающий раскаленное железо. Моя ментальная магия сплеталась вокруг его разума, словно стальные оковы, сжимая и ломая его волю. Я видела, как в его глазах постепенно гаснет свет, как угасает та дьявольская искра, что делала его таким опасным.
Битва продолжалась в тишине, нарушаемой лишь учащенным дыханием и сдавленными стонами графа.
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— За моего отца!
Я, не останавливаясь, наблюдала за его мучениями. Эта боль должна была быть его расплатой, его справедливым возмездием за все злодеяния.
— За Алана!
Его черные, как вороново крыло, волосы вмиг тронула седина. Пряди стали тусклыми и безжизненными, словно пепел. Время, казалось, ускорилось для него, пожирая его молодость и красоту.
— За Ронду!
Руки судорожно метались из стороны в сторону, словно в агонии. Его тело, словно пыталось вырваться из моей власти, но было бессильно. Моя магия держала его крепко, не давая шанса на спасение.
— За Лию!
Я видела, как его лицо исказилось от ужаса. В его глазах мелькнуло осознание надвигающегося конца.
Внезапно, кто-то крепко схватил меня за руку, отвлекая от сосредоточенного контроля над магией. От неожиданности и возникшей помехи, поток моей энергии дрогнул.
Инстинктивно обернувшись, я увидела Алана.
Прервав поток своей магии, я кинулась в его объятия. Ощущение, что чуть не переступила черту, все еще давило на меня, но объятия Алана возвращали меня в реальность. Отстранившись, я схватила его лицо руками.
— С тобой всё хорошо? Ты не ранен? Зачем ты жертвовал собой, ради меня? — спросила, судорожно оглядывая его с головы до ног.
Алан перехватил мои ладони в свои и крепко сжал. Его теплые руки передавали мне уверенность, успокаивали дрожь.
— Со мной все в порядке, Элис, — заверил он меня, глядя прямо в глаза. — Я жив и невредим. Такое слабое сплетение не способно меня сильно ранить. А ты… ты просто великолепна, в этом граф, несомненно, прав.
В дверь постучали, а затем до нас донёсся голос Тирона:
— Ваше Высочество, целитель Эйрн прибыл.


*****


Графа увела стража, под строгим наблюдением капитана. Лорд Лэйнолл покинул дворец, по распоряжению принца. В покоях с королём остались лишь мы с Аланом и прибывший целитель.
Тишина в комнате была настолько напряженной, что можно было услышать биение собственного сердца.
Целитель активно возился над королём, пока из его рта не хлынула черная жидкость. По комнате мгновенно распространился жуткий, тошнотворный запах. Он был резким и едким, словно смесь гнили, серы и чего-то совершенно неестественного. Проникал в легкие, вызывая головокружение и приступы тошноты.
Я невольно отшатнулась, прикрывая рот рукой. Почему-то этот въедливый, отвратительный запах показался мне до боли знакомым.
— Вы правы, Ваше Высочество, — нарушил гнетущую тишину целитель, отрываясь от короля и поворачиваясь к нам. — В теле короля долгое время находился яд, медленно убивающий его изнутри. К сожалению, мне неизвестно его точное название. Весьма редкий и сложный состав.
Я заметила, как в глазах Алана вспыхнула искра надежды. Он тут же вскинул голову, словно ухватившись за эту соломинку.
— Вы можете избавить его от этого яда? — с тревогой и мольбой в голосе спросил он.
Целитель коротко кивнул, но его взгляд оставался серьезным и сосредоточенным.
— Да, такая возможность есть, Ваше Высочество. Но лечение будет долгим и трудным. И для начала нам необходим именно тот яд, что был использован против короля. Без него мы действуем вслепую, подвергая его еще большей опасности.
Мы переглянулись с принцем, надежда, что только недавно загорелась, вновь угасла.
— Возможно, граф что-то знает об этом? Ты мог бы использовать свой знаменитый эликсир правды?
Алан грустно улыбнулся в ответ.
— У меня был всего лишь один такой пузырёк. И мне, на тот момент, уж очень горячо хотелось использовать его именно на тебя.
— Один? Но ведь в первую нашу … во вторую нашу встречу, во время ужина со всеми невестами, ты дал каждой по такому пузырьку. — Недоумевала я.
— По пузырьку обычного нектара, — Ухмыльнулся он.


*****


Расспросы графа не привели ни к чему. Надежда Алана угасала на глазах, и от того становилось гадко и больно на душе. Я направлялась в свои покои, и проходя мимо лечебного крыла, вспомнила за книгу королевы, что я припрятала рядышком. Откопав сундучок, я аккуратно вернула железные элементы на место. И когда открыла, чтобы достать книгу, заметила бутылки, что лежали рядом.
— Запах… тот самый запах! — Воскликнула я.
Так вот почему он был мне так знаком… Тойконкретной, удушающей вони гнили и серы, что распространялась по комнате, сейчас не ощущалось. Был лишь слабый, едва уловимый отголосок, но я знала наверняка - этооно!
Я аккуратно взяла одну из бутылочек, стараясь не расплескать драгоценную жидкость. Внутри плескалась вязкая, темная субстанция. Яд, что медленно убивал короля… а возможно, и мать Алана.
Выскочив из лечебного крыла, я почти бегом направилась к покоям короля. Нужно было как можно скорее сообщить Алану и целителю Эйрну об этой находке. Шанс спасти короля появился вновь, и его нельзя было упустить.
Спешка была так велика, что я чуть не сбила с ног высокую девушку. Подняв взгляд, я узнала Эми.
— Ваше Высочество! — воскликнула она, широко улыбаясь.
— Эми, я очень рада тебя видеть, но я очень спешу, — выпалила я, стараясь не терять ни секунды. — Мы обязательно поговорим позже.
С крепко сжатой в руке бутылочкой, я торопливо направилась дальше, к королю.
— Нашла! — пронеслась я в покои, протягивая бутылку целителю. — Тот самый яд.
Целитель Эйрн осторожно взял бутылочку, внимательно рассматривая ее содержимое на свет. Алан, до этого сидевший в кресле с поникшим видом, встрепенулся и с надеждой посмотрел на целителя.
— Всё верно. Это действительно он. — наконец произнес Эйрн, отрывая взгляд от бутылочки.
Алан, словно заново родившись, подскочил с места и, не в силах сдержать переполнявшие его чувства, подхватил меня на руки и закружил. Смех вырвался из моей груди, смешиваясь с его ликующими возгласами.
Поставив меня на ноги, Алан крепко обнял, шепнув на ухо слова благодарности. Его дыхание опаляло мою кожу, вызывая приятную дрожь. Я чувствовала, как его тело переполняет энергия, как в нем вновь зажглась искра жизни. Отстранившись, он посмотрел мне в глаза, и я увидела в них всю глубину его признательности, его любви.
Целитель Эйрн, не теряя времени, приступил к приготовлению противоядия. Он осторожно вылил небольшое количество найденного яда в колбу, добавляя различные ингредиенты и шепча сложные заклинания.
Прошло несколько часов, прежде чем целитель Эйрн наконец выпрямился с усталым, но довольным видом. В его руках была небольшая склянка с прозрачной жидкостью.
— Противоядие готово, Ваше Высочество, — объявил он, протягивая склянку Алану.


*****


Прошёл месяц, с тех пор как король первый раз выпил противоядие. С каждым днём ему становилось всё лучше. За время его болезни, Алан прекрасно справлялся со всеми королевскими обязанностями. Ну а я … Я благополучно перебралась в покои наследного принца, ведь, как сказал сам принц, негоже двум влюбленнымженатымсердцам, находится так далеко друг от друга. Его аргумент был прост и неоспорим, и я не смогла ему возразить.
И теперь, Каждую ночь я засыпаю в его объятиях, ощущая себя в безопасности, как никогда прежде.
— Элис, — окликнула меня Ронда, встревоженно подходя ближе. В ее руке я заметила небольшой артефакт связи, который она протянула мне незамедлительно. — Сообщение от Барлоу.
Я не медля схватила его и прошлась по посланию.
— Ну что там, Лир? Прости… не могу привыкнуть к твоему новому имени. Ну что? Прочла? Прочла? — нетерпеливо запрыгала Ронда.
— Эбирэйд мёртв. — сухо произнесла я.
Ронда с облегчением выдохнула.
— Ну и по делом! Ты чего? Расстроилась чтоли? После всего, что он сделал…
— Расстроилась, — призналась я, — что не собственноручно лишила его жизни.
Все это время, я надеялась на возможность встретиться с ним лицом к лицу. Задать один единственный вопрос : что двигало им, когда он подписал моему отцу смертный приговор. Хотела услышать оправдания, увидеть раскаяние, пусть и фальшивое.
— Всё будет хорошо, — заверила меня Ронда, обхватив руками. — Обязательно будет!


Эпилог

Запах лаванды и свежеиспеченного яблочного пирога витал в воздухе, окутывая теплом и уютом вокруг королевства. Мэйделин нежно покачивала колыбель, глядя с любовью на спящего внука, маленького Лео. Его пухлые щечки, усыпанные веснушками, напоминали ей о юной Элис, такой же непоседливой и любознательной.
В руках Мэйделин, прижавшись к груди, тихо сопела маленькая Лилия Лэйнолл.
Две разные жизни, два хрупких сокровища, нашли приют в её теплых руках. Лео - будущий правитель Севинтии, и Лилия - Нежный цветок, что прекраснее всего на свете.
Голос Мэйделин, тише шепота ветра в саду, напевал колыбельную — мелодию, передаваемую из уст в уста, от поколения к поколению. Слова, словно мягкие нити, окутывали собой спящих детей, обещая защиту, любовь, веру в чудо.
Издалека, словно восхищённые зрители, на них любовались Элис и Ронда. В их глазах — благодарность, смешанная с материнской нежностью.
— Тётушка Мэй в своём собственном раю, — улыбнулась Ронда.
— Ты права, исполнилась ее мечта, — подхватила Элис.
Сердца двух подруг наполнялись теплом, наблюдая за этой картиной материнской любви. Весь мир, казалось, затих, внимая колыбельной Мэйделин, благословляя этот момент.
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